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Practices" students at the University of Angers, who have been helping to collect data since 2020.

They would also like to thank the people with whom they interacted during their work, in particular Jean-Paul Diboues, INA Bretagne-Ouest documentary manager, who carried out the review of French audiovisual

Background to the study

In 2021, Yves Denéchère, professor of contemporary history at the University of Angers and director of the TEMOS research laboratory (CNRS UMR 9016), proposed to the Mission de l'adoption internationale (MAI) that a historical study be carried out on illicit practices in international adoption in France.

On the basis of a scientific project that he had drawn up, the Ministry of Europe and Foreign Affairs (DFAE, Direction des Français à l'étranger et de l'administration consulaire -MAI) agreed to fund a 12-month post-doctoral mission (year 2022) and signed an agreement with the University of Angers and the TEMOS laboratory. Fabio Macedo, a PhD in history with a thesis on the history of adoption (EHESS, 2020), has been recruited by the University of Angers as a postdoctoral researcher to carry out this work under the supervision of Yves Denéchère.

The agreement binding the parties, signed in December 2021, stipulated that the research work was to produce a "Historical study of illicit practices in international adoption in France". It was agreed that the scientific direction and orientations of the research would be the sole responsibility of the laboratory, that the Ministry of Europe and Foreign Affairs would not be involved in its drafting, which was strictly respected, and that the research report would be disseminated freely. This is why the document has been posted on the HAL SHS portal.

After an introduction defining the purpose of the research and placing it in the current context, particularly European, this document is divided into four parts. A review of the academic literature analyses how, by whom and why illicit practices in international adoption have been studied (I). The bibliography lists the books and scientific articles published on the subject (II). The main part of the research report consists of an annotated guide to the sources -archives, audiovisual sources, the press -used to document illicit practices (III). Finally, the report suggests directions for further research into the subject, or simply for analysis (IV).

_______________________

In order to facilitate access to this research report and in response to numerous requests for a translation, even partial, we offer here a mixed version. The introduction, which presents the approach, and the fourth part, which contains the analyses, have been translated into English. Parts 1 to 3, which present the state of the art, the bibliography and the guide to sources, remain in French. 

Introduction

International adoption-also known as "intercountry adoption"-can be understood as a transnational social phenomenon involving the migration of a child to the country of its adoptive parents within the framework of a legal procedure that creates filiation; for this reason, some jurists prefer to refer to it as the "adoption of foreign children."

In France, a 1923 law formalized the adoption of minors, both French and foreign-born. During the interwar period, adoptions of children of other nationalities were very rare, in France as elsewhere. 1 Intercountry adoption began to take shape after 1945, particularly during the 1960s, in national and international contexts marked by multiple and converging variables that contributed to creating a widespread movement: the increasing popularity of infant adoptions among infertile Western families; the increasing power of child protection policies intended to give orphaned or abandoned children families; the gradual disappearance of informal or traditional adoption practices in favor of those framed by the law; military occupations in Europe and Asia; and humanitarian operations aimed at children affected by war and/or underdevelopment, presumed to be without families. 2

The timeline and scope of international adoption

International adoption developed in conjunction with the laws and regulations in effect in both origin and arrival countries and with the specific logics of various actors: birth parents, intermediaries, adoptive parents, states. Despite some attempts on the part of recipient countries within the framework of the European Council (1967) and departure countries at the regional level of Latin America (1984), [START_REF]Cote 20090023AC Il s'agit du fonds le plus volumineux consacré à l'adoption internationale[END_REF] it was only in 1993 that international regulations were put into place, when private international law stipulated the standards promulgated in the May 29, 1993 Hague Convention on the Protection of Children and Co-operation in Respect of Intercountry Adoption (Hague Adoption Convention; HAC). Today, 105 state are party to this Convention. The decline in international adoptions since 2005 has in part to do with the principle of subsidiarity-which favors the adoption of children within their birth countries-contained in the HAC, as well as with the implementation of regulatory mechanisms among participating states. 4 and France (6.8). The major countries of origin were China (11,230 children emigrated from China within the framework of international adoption); Russia (4,667); Guatemala (2,673); South Korea (2,306); Ukraine (1,958); and Colombia (1,750). Bulgaria had the highest rate of children sent abroad in proportion to its population (15.5 children per 100,000 inhabitants), followed by Belarus (7.2), Guatemala (6.4), and Russia (6.3). 12 Due to a lack reliable statistics, it is very difficult to grasp the scope of international adoption in all its historical depth and to fully trace it back to the 1950s or 60s, or even to the 1970s or 1980s, when it became a social phenomenon. By combining several studies carried out in particular by geographers and demographers, we may cautiously estimate the number of worldwide international adoptions since 1945 to total around 1 million. 13

Figure 1 -Number of visas granted to foreign children entering France for adoption

According to statistics from the MEAE, since 1979, Vietnam has been the leading country of origin for international adoptions in France, followed by Columbia, South Korea, Haiti, and Brazil. However, we should note that a lack of statistics from the years before 1979 means that several thousand children affected by international adoption from countries such as South Korea, Columbia, India, and Libya are not accounted for; similarly, several dozen children from Algeria (in the 1960s) and from Bangladesh (in the 1970s) were adopted in France. Adoptions from Djibouti began well before 1988 (as the visa statistics indicate), and over 250 children arrived in France prior to that date. The nearly 1000 children born in Germany during the French occupation after 1945 and adopted in France must also be accounted for. Hundreds of children from Cambodia, Laos, and Vietnam arrived in France beginning in the 1960s, and 200 as a result of Operation Babylift in 1975. 17 The 600-some children from Quebec adopted in France between 1965 and 1972 made up another completely invisible inflow of adoptees. 18 These earlier international adoptions are represented in the French Annual Statistics [Annuaires statistiques] and the Ministry of Justice's General Account [Compte general de la Justice], even if the statistical categories for them were not stable across periods and do not really allow us to trace the evolution of the phenomenon. Nevertheless, from 1967 to 1980, there was a category capturing "foreign adopted 17 Denéchère Yves, « Nouvel acteur et nouveau phénomène internationaux : Terre des Hommes et l'adoption internationale (1960-1980) », Relations Internationales, 2010, n°142, pp.119-136 ; « Babylift (avril 1975) : une opération militaro-humanitaire américaine pour finir la guerre du Viêtnam », Guerres mondiales et Conflits contemporains, n°252, 2013, pp.131-143. 18 Denéchère Yves, « Histoire et mémoire(s) des adoptions d'enfants québécois en France depuis les années 1960 », Mémoires canadiennes, M. Bergère, H. Harter, C. Hinault, É. Pierre et J.-F. Tanguy (dir.), Presses Universitaires de Rennes, 2018, pp.99-110. 19 https://www.data.gouv.fr/fr/datasets/r/ef3e3a86-b4c7-4911-a489-c6eccc6ce6a6 children" that included both simple and plenary adoptions. This number continued to grow in the following years. In 1974, 566 foreign children were adopted in France, including 521 plenary adoptions, whereas the Ministry of Foreign Affairs estimated that 400 foreign children entered the country that year. During the 1970s, 10,259 foreign children were adopted in France, including 9,180 by plenary adoption. These statistics should be added to the MEAE's.

For the years 1979 and 1980-the only years for which the statistics from the Ministry of Justice's General Account and from the Ministry of Foreign Affairs can be compared-significant differences appear. Of course, the Ministry registers the number of visas issued, whereas the Ministry of Justice registers adoption decisions, and between a child's arrival in France and their adoption there is a delay of at least several months-but still, the gaps between the numbers are notable. In 1979, 971 visas were issued and 1,652 adoptions of foreign children were approved, including 1,526 plenary adoptions; in 1980 there were 935 visas and 1,335 adoptions, including 1,172 plenary adoptions. This sizable gap between the two statistics indicates the high rate at which children arrived in France without visas, at least in the early 1980s. Even post-1979, the MEAE's statistics omit an entire segment of international adoption that remains in the shadows: foreign children who arrived in France without French visas affixed to their passports of origin. Comparing these figures with the archives consulted and with the adoption figures available from adoption agencies and organizations authorized for adoption (OAAs) that were approved by the Ministry of Justice to work in a specific country proves that the practice was not rare. For example, the MEAE statistics indicate that the first three visas to Argentinian children were issued in 1994, but other sources mention Argentinian children adopted by French parents as early as 1983. The same is true for Paraguay, with a first visa issued in 1994 although adoptions are noted by sources as early as the 1980s. Information on the OAAs Accueil et vie and Terre des Hommes-France indicate that those organizations brought 74 children from Haiti in 1984, whereas that year only 47 visas were issued to Haitian children. By comparing the MEAE statistics to the figures put out by the OAA Amis des enfants du monde, it appears that between 1979 and 1985 about 60 more Guatemalan children arrived in France than the number of visas issue for that country. And this is just what can be deduced from comparing verified data. In the case of independent adoptions (i.e., those that did not go through an OAA or the French Adoption Agency [Agence française de l'adoption, AFA] created in 2005 and which, until 2006, were much more common than adoptions facilitated by authorized intermediaries 20 ), the data are lacking. However, testimonies and archives reveal that children adopted in this manner entered France in violation of the rules in force.

In addition to visa issuance statistics, by counting the number of children who arrived in France prior to 1979-those who were not accounted for by statistics but whose trajectories can be retraced-and by using highly reasonable projections, we estimate that the number of foreign children who came to France for adoption was well over 100,000-at least 120,000.

Identifying illicit practices

The list of illicit practices (misdemeanors or crimes) within adoption is long and was established in publications in the 1990s and 2000s. In the mid-1990s, the jurist Brigitte Trilla and the sociologist and doctor of law Edwige Rude-Antoine, a researcher at the CNRS, described nearly all of them in studies that are now considered foundational. 21 Every falsified document in an adoption file, every corrupt agent who had been entrusted with applying the law, every lack of consent from the biological mother, every breach of trust with respect to mothers-all of these are illicit practices. Fake birth certificates, fake certificates of paternity and maternity, and false abandonments constitute illegal acts that occur prior to adoption procedures being undertaken. Later on in the process, fraud surrounding rules of exit from origin countries and rules of entry into France in view of adoption are also illicit practices, while kidnapping, stealing, and buying or selling children constitute the most serious crimes. 22 Private national and international law, family law, citizenship laws, human rights, and children's rights form the legal corpora that make it possible to define illicit practices within international adoption for a given period and within a particular territory. This context includes the definition of standards, how they are applied or bypassed, and even the absence of legal frameworks in departure and arrival countries. 23 Post-1945, the novelty of the phenomenon and the lack of specific regulations were fertile ground for the development of illicit practices-a reality French diplomats were perfectly aware of in the 1960s and 1970s. 24 Western adoption candidates' willingness to pay to satisfy their desire for a child meeting certain criteria (age, color, health condition, etc.) was an important factor in the proliferation of unscrupulous intermediaries. 25 The adoption glossary on the MAI website includes the following terms: "Kidnapping of children"; "Fake birth certificates"; "The trafficking of children and international adoption." 26 Whether in the context of natural catastrophes, underdevelopment, or economic or social crises; whether in cases of war or of peace; whether under democratic or dictatorial regimes, illicit acts were committed at the local, national, and transnational scales. Public policies instituted forced abandonments and adoptions according to the social, political, gender, or ethnic profiles of birth mothers and fathers; there were forced separations of children from native populations who were then adopted whites; and the children of political opponents were kidnapped and adopted. We find instances of such practices at different moments during the course of the 20 th century in Germany (the theft of children considered "Aryan" during World War II) 27 ; in England (pressure on single mothers culminating in forced abandonments) [START_REF]House of Commons, House of Lords, « The Violation of Family Life: Adoption of Children of Unmarried Women 1949-1976[END_REF] ; in Argentina (theft of the children of political opponents during the military dictatorship) [START_REF] Villalta | El rol del Estado en la apropiación de niños[END_REF] ; in Australia (forced separation of native children) [START_REF] Shurlee | The Politics of Adoption: An International Comparative Approach[END_REF] ; in Canada (pressure on single mothers culminating in forced abandonment, particularly if they belonged to the native population) [START_REF]Honte à nous. L'adoption forcée des enfants nés d'une mère célibataire pendant la période d'après-guerre au Canada[END_REF] ; in Chile (theft of the children of political opponents during Pinochet's dictatorship, and pressure on single mothers culminating in forced abandonment, particularly if they belonged to the native Mapuche population) [START_REF] Alfaro | Una aproximación a las apropiaciones de menores y adopciones irregulares bajo la dictadura militar en el sur de Chile (1978-2016). Memorias de Alejandro[END_REF] ; in Spain (theft of the children of political opponents during Franco's dictatorship, and pressure on single mothers culminating in forced abandonment) [START_REF] Diana | Disappearance via adoption: on missing children in Spain (1936-96)[END_REF] ; in the United States (forced separation of children from native populations) [START_REF] Hollinger | Beyond the Best Interests of the Tribe: The Indian Child Welfare Act and the Adoption of Indian Children[END_REF] ; in Guatemala (theft of the children of political opponents during the civil war) [START_REF] Karen | ni se vende. Babies without borders: adoption and migration across the Americas[END_REF] ; in El Salvador (theft of the children of political opponents during the civil war) [START_REF] Karen | Child Adoption and War: 'Living Disappeared' Children and the Social Worker's Post-Conflict Role in El Salvador and Argentina[END_REF] ; in the Netherlands (pressure on single mothers culminating in forced abandonment) [START_REF] Evelien | Hostages of time. Policy, practice and experiences of relinquishing a child for adoption in the Netherlands between 1956 and 1984[END_REF] ; and in Switzerland (pressure on single mothers culminating in forced abandonment). [START_REF] Joëlle | Désir d'enfants, illégitimité et adoption sous le régime du Code civil Suisse (Suisse romande, 1910-1960)[END_REF] It should also be noted that in Chile, Guatemala, El Salvador, and Spain, academic studies and journalistic investigations have shown that the for-profit systems of illicit adoptions that took shape in contexts of political repression and civil war did not necessarily disappear when conflicts ended or regimes fell. [START_REF]Al cabo de 30 años, continúa la búsqueda de las niñas y niños robados en El Salvador[END_REF] Some policies carried out at the national level also had implications for international adoption, by making children available to intermediaries and foreign adoption candidates. For example, the policy of abandonment/adoption of Romanian children under Ceausescu's regime generated international adoption abuses during the 1980s and in 1990-91. The Inter-American Court of Human Rights has repeatedly condemned Argentina, Chile, Guatemala, and El Salvador for deeds relating to the arbitrary separation of children from their biological families followed by their adoption. [START_REF] Carrasco | Derechos de la infancia, adopciones irregulares y protección del vínculo familiar en el Sistema Interamericano de Derechos Humanos: Un análisis del Caso Fornerón e hija vs Argentina[END_REF] In the context of the war in Ukraine (2022), Ukrainian and foreign figures have accused Russia of displacing several thousand Ukrainian children to Russia and organizing their forced adoption. The United Nations Under-Secretary of the Human Rights has found these accusations to be credible. [START_REF]Guerre en Ukraine : des ʺaccusations crédiblesʺ d'enfants transférés de force en Russie, selon l'ONU[END_REF] In international adoption, illegality arises as soon as an injurious act is committed against a child in the aim of transferring it from one person or institution to another. Illegality can take many forms, the most criminal of which is the pure and simple purchasing of children, whether they are sold by members of their family or shady intermediaries, or stolen by organized networks.

In this study, an illicit act in international adoption is defined as any act in the adoptive process that does not conform to the legal texts and standards in effect in the countries in question (country of origin, transit, or arrival), as well as any act against the human rights (defined by the 1948 Declaration of Human Rights and the 1989 International Convention on Children's Rights) of the persons involved: children, biological parents, adoptive parents. Thus, this definition includes all acts that are unconventional, illegal, and illicit in the strict sense of contravening a rule of national or international law. [START_REF]Définitions des termes « illégalité » et « illicéité » selon Lexique des termes juridiques 2022-2023[END_REF] 

International contributions

On September 28, 2022, the Committee on the Rights of the Child (CRC), the Committee on Enforced Disappearances (CED), the Special Reporter on the Promotion of Truth, Justice, Reparation, and Guarantees of Non-Recurrence, the Special Reporter on the Sale and Sexual Exploitation of Children including Child Prostitution, Child Pornography and Other Child Sexual Abuse Material, the Special Reporter on Trafficking in Persons, especially Women and Children, and the Working Group on Enforced or Involuntary Disappearances published a "Joint statement on illegal intercountry adoptions." This essential text immediately became a reference, establishing the term "illegal international adoptions" and specifying the different types of "illegal acts and illicit practices." 43 The declaration emphasizes the violation of human rights in cases of illegal adoption and details possible charges that can be brought.

Since its creation in 1993, the HAC has studied and elaborated on the definition of illicit practices. In 2021, a report by the Working Group on Preventing and Addressing Illicit Practices in Intercountry Adoption was published. 44 Prior to that, in 2010, the HAC had examined various works studying breaches in international adoption, in particular a presentation entitled "The Grey Zones of Intercountry Adoption" by the International Social Service (ISS). [START_REF]Les zones grises de l'adoption internationale[END_REF] The ISS, which is committed to fighting against illegal practices in adoption, has developed training and information tools aiming to prevent these practices. [START_REF] Notamment | L'adoption internationale dans les situations humanitaires : une forme de migration forcée ?[END_REF] Beyond their normative aims, such publications show that the line separating the "licit" and the "legal" from the "illicit" and "illegal" can be difficult to trace. The diverging conclusions drawn by three independent investigation committees recently mandated by public authorities demonstrate this: the committee mandated in Ireland in 2016, whose report was published in 2021 47 ; in Switzerland (the Saint-Gall canton) in 2020, whose report was published in 2022 [START_REF] Danielle | Adoptionen von Kindern aus Sri Lanka im Kanton St. Gallen 1973-2002[END_REF] ; and in the Netherlands, whose governmental report came out in 2021. [START_REF]Final Report of the Commission of Investigation into Mother and Baby Homes », Dublin, Department of Children, Equality, Disability, Integration and Youth[END_REF] The Irish "Mother and Baby Homes Commission", tasked with shedding light on dysfunctions in the Christian (primarily Catholic, but also Protestant) establishments that took in single mothers and their "illegitimate" children between 1922 and 1998, recognizes acts of violence. In particular, there was pressure on mothers who hesitated to give up their children for adoption in Ireland or abroad-notably Great Britain and the United States, since Ireland sent children to foreign countries until the 1970s. Adoption, both legalfollowing the Adoption Act of 1952 that went into effect on January 1, 1953-and "informal" prior to that date, is at the heart of the report. It appears in the analyses of each institution studied, in a chapter dedicated to it, and in the scientific literature review. 50 The commission specifies that it did not examine every individual adoption file and decision, but primarily focused on the archives kept by the administration and the establishments investigated. It concluded that whether before or after the 1952 law, the adoptions carried out in establishments were no different than other adoptions taking place elsewhere in Ireland in the same period. That is, according to the Mother and Baby Homes Commission, there were no illicit adoption acts to report, and forced abandonments-which the commission did find evidence of-were left out of its account since it was "very difficult [for the commission] to retrospectively assess whether or not any particular consent [of the mother to giving up the child] was 'full, free and informed' at the time it was given." [START_REF] Mary | Final Report of the Commission of Investigation into Mother and Baby Homes[END_REF] Thus, the notorious illicit act of forced abandonment, which was largely recognized by the Commission, is separated from the rest of the adoptive process. The commission did not wish to state generalities on the basis of several cases to which its members had access in the archives, nor to question the word of the judges from the time. On this latter point, during several trials held during the 1960s and 1970s and reported on by the Commission, biological mothers asked the court to return their children, who had been adopted by other families. While some magistrates did recognize that the plaintiffs had abandoned their offspring under coercion and without sufficient knowledge of the consequences, they did not annul those adoptions or grant the children's return to their birth mothers.

An entirely different approach was taken in the study that gave rise to a report published in late June 2022 by researchers at the University of Bern, at the request of the Canton of Saint-Gall's Department of the Interior regarding the adoption of children in Sri Lanka between 1973 and 2002. The researchers demonstrate the murky role played by certain Swiss authorities. Indeed, after having analyzed all the individual files and Swiss adoption decisions for the 85 Sri Lankan children adopted during this period, they note "that the regional and cantonal authorities did not, to a large extent, apply the legal measures in effect at the time." 52 They also reproach Swiss regional and cantonal authorities-including the magistrates who rendered adoption decisions-for having "ignored" signs that were both clear and were public knowledge (journalistic investigations, warnings from federal authorities) indicating that there was a commercial dimension to adoptions in Sri Lanka; for having neglected "numerous procedures at various levels" due to botched investigations; for not having taken into account inconsistences on birth certificates and other civil status documents from Sri Lanka; for not having stopped the actions of the private charity that served as intermediary for these adoptions; and finally, for having been condescending with regard to these "South-North adoptions."

A third report recently published in the Netherlands specifies that the study it is based on was only possible because of adoptees: "when these adoptees went looking for information about their adoption, they sometimes realized that information was erroneous, and even that their adoption had been illegal." 53 Although the English version of this report does not specify the scope and type of documentation consulted, its conclusion examines several countries for the period of 1967 to 1998: Bangladesh, Brazil, Columbia, Indonesia, and Sri Lanka. The illicit acts uncovered range from the falsification of civil status to the kidnapping of children and the use of "baby farms." The report spares neither public authorities nor Dutch private intermediaries, maintaining that these actors were not only aware of the facts but that they did not do enough to combat them-that is, when they themselves were not directly implicated in breaches. Finally, the reporters point a finger at Dutch public opinion, which viewed obtaining a child as an end that justified the means, minimizing and even accepting the existence of illicit practices.

Thus, we see that how the object of study is defined, the methods used, and the conditions of access to sources directly influence understandings of illicit practices in international adoption are understoodeven research results. However, the present research report is positioned on different terrain. It was not ordered by any authority, its goal is not to deliver conclusions; rather, it is the outcome of an exploratory research method that establishes bases for future studies in the human and social sciences. As such, it constitutes an information source for birth parents, adoptees, and adoptive parents, as well as for anyone with an interest in the topics it tackles. 

Première partie | Revue de littérature scientifique

Comme pour toute recherche, il est indispensable de proposer un état de l'art répertoriant la production scientifique publiée sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale en France et ailleurs. Il s'agit de présenter les ouvrages, articles, thèses et autres travaux préparés dans un cadre universitaire et répondant à la démarche scientifique des sciences humaines et sociales. Sont retenus ici les travaux de recherche portés par des questionnements originaux, élaborés à partir de matériaux sélectionnés, basés sur des échantillons construits, des méthodes et des protocoles clairement définis ; ces publications ayant été soumises à l'évaluation des pairs.

Une base de données bibliographiques a été réalisée. Elle a permis d'interroger les références et de réaliser la courte étude quantitative présentée ici afin de mieux cerner les aspects de la recherche scientifique concernant les pratiques illicites. A été constitué un corpus de 157 publications, ayant vocation à être régulièrement mis à jour. Dans le souci de faciliter un accès aisé aux références, cette base de données est consultable librement et interrogeable via le lien suivant : https://heurist.huma-num.fr/heurist/?db=Enfance_pratiques_illicites&website Les titres du corpus abordent de très nombreux sujets, allant de la mise en place de mesures et de législations visant à réguler le fait adoptif infantile, aux cas criminels les plus graves en passant par toutes sortes d'abus et d'actes illicites avérés. Ils évoquent aussi bien les adoptions réalisées par des intermédiaires, oeuvres puis organismes agréés pour l'adoption (OAA) ou les agences nationales d'adoption (AFA en France) que par démarche individuelle.

Même si le propos porte ici sur la littérature scientifique, nous citerons également des récits de vie, des témoignages, des enquêtes journalistiques ou individuelles, des formes d'expression émanant de personnes adoptées et/ou adoptantes et des rapports publics et privés parus sur le sujet depuis quarante ans. En effet, ces documents ne constituent pas seulement des sources de première importance pour quiconque s'intéresse aux pratiques illicites dans l'adoption internationale, mais ils ont contribué à motiver des travaux de recherche sur ces questions.

Échelles et géographie des recherches

Parmi les 157 études scientifiques recensées, 118 évoquent uniquement les adoptions internationales. Les adoptions nationales sont moins nombreuses avec seulement 20 études, enfin, 19 travaux croisent échelle nationale et échelle internationale. Il faut avoir à l'esprit que les pratiques illicites commises dans le processus adoptif se déroulent souvent dans une réalité locale ou nationale définie, avant d'être intégrées à l'adoption internationale. Par exemple au Brésil, des pratiques consistant à recruter des femmes enceintes ou des familles génitrices souhaitant abandonner leurs enfants -voire à produire des déclarations de parenté frauduleuse (supposition d'enfant dite « adoption à la brésilienne ») -sont largement tolérées par la société jusque dans les années 1990. Ces pratiques nationales préexistent avant le développement de l'adoption internationale puis sont investies par certains adoptants étrangers arrivant sur place 54 .

Outre le français, les langues d'édition retenues sont l'anglais et dans une moindre mesure, l'espagnol, le portugais et l'italien. Une des caractéristiques de notre objet d'étude réside dans sa relation étroite avec le droit et l'usage de mots choisis pour déterminer une réalité illicite donnée. Dans le cadre d'une adoption, les termes « illicite », « illégal » et « irrégulier » peuvent ne pas signifier la même chose selon les normes juridiques -nationales, internationales -et 54 Abreu Domingos, No bico da cegonha. Histórias de adoção e da adoção internacional no Brasil, Rio de Janeiro, Relume Dumará, 2002 ; Macedo Fabio, « Filiação sem fronteiras: o Brasil na rota da adoção internacional de crianças, 1965-1988 », Revista Brasileira de História & Ciências Sociais, 5, 9, 2013, p. 37-53. aussi selon les preuves mobilisées. Les mots, notamment ceux du droit, ont donc un sens. L'anglais étant devenu depuis quelques décennies la lingua franca des publications scientifiques à l'échelle mondiale, et ce dans tous les domaines du savoir, la prédominance des études publiées en cette langue est patente : 113 publications sur 157 (75 %). Les États-Unis sont en outre à l'origine du phénomène de l'adoption internationale depuis 1945 et la principale destination des enfants étrangers adoptés. La prépondérance de l'anglais sur les autres langues répertoriés ici -35 travaux parus en français, 6 en espagnol, 2 en portugais et 1 en italiens'inscrit donc aussi bien dans un paysage éditorial international largement acquis à l'anglais que dans un contexte où une partie importante des acteurs concernés est étatsunienne. Parmi les pays d'origine ayant fait objet d'études relatives aux pratiques illicites, le Guatemala (14 publications), le Brésil (9), le Tchad (8, sur l'affaire de l'arche de Zoé), le Vietnam (8) et le Salvador (7) sont les plus concernés. Notons que, sauf pour le cas brésilien (où la pauvreté est la principale cause de l'abandon d'enfants), il s'agit de pays qui étaient déchirés par des conflits armés au moment où l'adoption internationale s'y est développée. Les deux facteurs -pauvreté et guerre -constituent un terreau fertile à toutes sortes d'abus. Ce paradigme de la pauvreté et/ou des guerres -mais aussi de la violence commise par un certain nombre de régimes politiques -est bien entendu à l'oeuvre, selon les époques, dans d'autres pays d'origine. Sont concernés le Mexique, le Honduras, Cuba, Haïti, la Colombie, l'Équateur, le Pérou, le Chili, l'Argentine, l'Irlande, la Grèce, la Roumanie, la Russie, l'Algérie, le Bénin, l'Éthiopie, l'Ouganda, le Malawi, l'Inde, le Bangladesh, la Chine, la Corée du Sud, le Cambodge. En revanche, aucune étude académique ne s'est penchée sur les cas du Mali, du Paraguay, de la Bolivie, de la Bulgarie, du Liban, du Népal ou du Sri Lanka, pays d'origine également importants en nombre d'enfants adoptés par des étrangers. Pourtant, des rapports, des enquêtes privées, des enquêtes journalistiques, des témoignages, des documentaires ont mis en lumière des cas avérés de délits voire de crimes relatifs à l'adoption dans certains de ces pays.

Les études du corpus portant sur les pays d'accueil, moins nombreux, concernent en premier lieu les États-Unis (50 publications) et la France (28). D'autres évoquent les pays suivants : Belgique, Suède, Angleterre, Pays-Bas, Espagne, Suisse, Israël, Canada et Australie. L'historiographie met bien en lumière les deux périodes au cours desquelles des pays d'Europe ont été des pays sources de l'adoption internationale : de 1945 au début des années 1970 avec la Grèce, l'Italie, l'Irlande, et l'Allemagne ; les années 1980 avec la Roumanie et la Hongrie et à partir des années 1990 les pays d'Europe centrale et de l'Est affranchis du communisme. Le fait qu'aucune publication scientifique répertoriée ne porte sur le Danemark et la Norvège (ni sur l'Italie, l'Irlande et la RFA devenus pays d'accueil à partir des années 1970), montre que les études en sciences humaines et sociales sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale sont encore à développer dans la recherche universitaire.

Par ailleurs, si l'on change la focale pour analyser les publications non pas par pays mais par grandes zones géographiques abordées dans les études académiques (voir figure 6), c'est un panorama un peu moins centré sur les pays d'accueil qui apparait. Ainsi, l'Europe -avec à la fois des pays d'origine et des pays d'accueil -est présente dans 65 publications, l'Amérique du Nord (limitée aux États-Unis et au Canada, pays d'accueil) dans 58 études, l'Amérique latine-Caraïbes (pays d'origine) 56, l'Asie (pays d'origine) 25, l'Afrique (pays d'origine) 19 et l'Océanie (pays d'accueil) 4. Les 29 études portant sur l'ensemble du monde, traitent surtout des débats du droit international privé relatif à la filiation adoptive.

Figure 6 -Zones géographiques concernées par les études académiques portant sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale

Source : Base de données bibliographiques établie dans le cadre de cette recherche 

Typologie des publications

Plus de la moitié des études recensées ici (85 sur 157 soit 54 %) se répartit entre « articles scientifiques » (46), « ouvrages scientifiques » ( 29), « thèses » (6) et « chapitres d'ouvrages collectifs scientifiques » (4). Les 72 autres références (46 %) peuvent être regroupées dans une vaste catégorie « essais » (voir figure 7), c'est-à-dire des ouvrages « dont le sujet, sans viser à l'exhaustivité, est traité par approches successives, et généralement selon des méthodes ou des points de vue mis à l'épreuve à cette occasion » 55 . Les essais qui répondent aux critères scientifiques sont importants pour une mise en perspective de la recherche ou la production de cadres théoriques, ils ne remplacent pas pour autant les travaux qui s'appuient sur des matériaux de première main.

Figure 7 -Types de publications académiques portant sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale

Source : Base de données bibliographiques établie dans le cadre de cette recherche Essais répondant à des critères scientifiques 72

Articles scientifiques 46

Ouvrages scientifiques 29

Thèses de doctorat 6

Chapitres d'ouvrages collectifs scientifiques 4

Total 157

Pour reprendre les mots de Cécile Lefèvre et Nicolas Razafindratsima dans le Dictionnaire de démographie et des sciences de la population, « une enquête [en sciences sociales et humaines] peut être quantitative et avoir pour objectif la production de données chiffrées, statistiques, ou qualitative, et recueillir des propos, des récits, des avis, des témoignages » 56 . En ce qui concerne les titres de notre corpus, la quasi-totalité repose sur des méthodes qualitatives, 55 D'après le Centre national de ressources textuelles et lexicales https://www.cnrtl.fr/lexicographie/essai 56 Lefèvre Cécile, Razafindratsima Nicolas, « Enquête », in Meslé France, Toulemon Laurent, Véron Jacques (dir.), Dictionnaire de démographie et des sciences de la population, Paris, Armand Colin, 2011, p. 127. soit 154 sur 157. Les recherches menées à partir de données quantitatives (une étude) ou alliant le qualitatif et le quantitatif (deux études), sont très marginales. Cette situation s'explique par la difficulté de mener des recherches quantitatives sur les questions relatives à l'adoption : il est en effet très difficile d'obtenir des séries statistiques fiables ou des études longitudinales. À cela s'ajoute les dimensions privées, intimes, voire taboues entourant l'adoption. Et puis par définition, les pratiques illicites sont opaques, dissimulées, invisibilisées. Tous ces éléments convergent pour privilégier les approches qualitatives : des études de cas circonscrites dans le temps et l'espace reposant sur l'exploitation d'un corpus d'archives ou de témoignages, des enquêtes, des études de terrain, des synthèses.

L'analyse du statut des 138 auteur•es ayant rédigé les 157 opus recensés, montre que 112 sont des universitaires a priori non concernés par l'adoption (ni adoptés, ni adoptants) et non impliqués (pas de responsabilité dans des associations ou services en lien avec l'adoption), en tout cas, ces personnes ne le mentionnent pas. Trois universitaires se présentent quant à eux comme des personnes adoptantes, et 7 autres se présentent en tant que personnes adoptées, tout comme 4 écrivain•es.

Les champs des savoirs couverts par les auteur•es sont très divers (voir figure 8). 53 publications relèvent de l'histoire (s'appuyant sur des archives, des témoignages), 28 du droit (abordant surtout la norme juridique et ses limites), 25 de l'anthropologie (souvent autour de la question de l'identité chez la personne adoptée). En revanche, seulement 6 études sont signées par des sociologues, 2 par des psychologues, 2 par des politologues et une par un géographe. Il est à noter cependant que ces disciplines sont impliquées dans les 40 travaux que l'on peut qualifier d'interdisciplinaires. En introduction générale, nous avons indiqué comment les écrits sur l'histoire de l'adoption internationale suggèrent l'existence de vagues migratoires liées à différentes périodes de développement du phénomène. Ici, nous proposons de retenir une périodisation en quatre grandes séquences historiques : avant 1945 (la période des prodromes de l'adoption entre pays) ; de 1945 à 1969 (les vrais débuts de l'adoption internationale, notamment avec l'important flux partant de la Corée du Sud) ; de 1970 à 1999 (avec la multiplication des pays d'origine à la prise de conscience provoquée par la Convention de La Haye de 1993) ; le début du XXI e siècle c'est-à-dire la période d'application de la CLH (soit à partir des années 2000, comprenant l'apogée puis le déclin de l'adoption internationale).

Figure 9 -Périodes sur lesquelles portent les études sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale

Source : Base de données bibliographiques établie dans le cadre de cette recherche Avant 1945 16 1945-1969 30 1970-1999 63 Début XXI e siècle 101

Il est notable que 16 études portent sur l'avant 1945, alors que l'adoption internationale était alors très peu développée (voir figure 9). Cela signifie que dès ses balbutiements le phénomène s'accompagne de déviances, à une époque, il est vrai, où la régulation n'existait pas et où des pratiques illicites avaient cours dans l'adoption nationale en France, notamment en France. Pour la période 1945-1969, on compte 30 travaux effectués sur les débuts de l'adoption internationale qui concernent essentiellement des pays d'Asie. 63 études portent sur la période 1970-1999, qui est sans doute la plus problématique en matière de pratiques illicites au moment où l'adoption internationale en France devient un phénomène de société et les pays sources deviennent plus nombreux sur tous les continents. La demande et l'offre croissent et les déviances se multiplient. 101 travaux abordent des problématiques plus actuelles dans le contexte du début du XXI e siècle, celle de la régulation transnationale avec l'application de la CLH. Cette période concentre logiquement la majorité des études effectuées dans d'autres disciplines que l'histoire.

Un intérêt scientifique grandissant

Dès les années 1950 et 1960, les « impasses » de l'adoption entre pays préoccupent le Service social international et la Conférence de La Haye de droit international privé. Des principes sont édictés afin d'éviter des conflits des lois, mais ils ne sont pas contractuels. Dès En 1965, l'un des premiers « manuels » français de l'adoption évoque des enfants arrivés en France sans papier, des consentements à l'adoption qui font défaut, l'absence de « traçabilité » des enfants, davantage sous l'angle de la difficulté à régulariser ces situations, qu'en tant que pratiques illicites 57 .

Les premières études académiques des pratiques illicites en tant que telles peuvent être datées du début des années 1980. En 1985, Francisco Pilotti, l'un des responsables de l'Institut interaméricain de l'enfant auprès de l'Organisation des États américains, l'aborde très clairement 58 . Son article porte sur la situation en Amérique latine, dans un contexte de prise de conscience des déviances générées par l'adoption internationale qui se retrouvent très souvent à la une des journaux. Pour autant, les publications demeurent limitées pendant deux décennies avec 26 publications entre 1985 et 2005 (voir figure 10). Parmi ce premier corpus de publications, il faut signaler, deux publications. D'abord, en 1990 le « Rapport sur l'adoption d'enfants originaires de l'étranger », rédigé par J. H. A. van Loon pour la Conférence de La 57 Olivier Camille, Adopter un enfant, Paris, Calmann-Lévy, 1965. 58 Pilotti Francisco, « Intercountry Adoption: A View From Latin America », Child Welfare, 64, 1985, p. 25-35. Haye de droit international privé, dont une partie est consacrée aux « abus en matière d'adoption d'enfants provenant de l'étranger : le trafic d'enfants à l'échelle internationale ». Puis, dans le contexte d'affaires en Amérique Latine et l'adoption débridée en Roumanie après la chute de Ceausescu, un article pionnier de Brigitte Trillat et Sylvia Nabinger qui répertorie des pratiques illicites et propose de les appréhender selon plusieurs grilles de lecture 59 . Les années 1990 sont celles de la Convention internationale des droits de l'enfant (1989), de l'élaboration et des premières ratifications de la CLH et peut-être les chercheurs se sont-ils alors un peu détournés de la thématique des pratiques illicites dans l'adoption. En France, l'année 2007 est incontestablement un tournant, pour deux raisons. D'abord, parait le témoignage de Céline Giraud, J'ai été volée à mes parents. L'autrice raconte ses recherches sur ses origines péruviennes, ses troubles identitaires, sa découverte du Pérou, le lien entre pauvreté et pratiques illicites de l'adoption, son militantisme après avoir créé l'association « La Voix des adoptés » en 2005. Le résultat de cette enquête ouvre les yeux de nombreuses personnes sur les délits et les crimes qui peuvent avoir été commis dans l'adoption internationale. Le retentissement de l'ouvrage est d'autant plus fort que cette affaire avait été jugée au Pérou et avait eu quelques échos médiatiques en France dès 1982, mais que les principales personnes concernées, adoptées et adoptantes, n'avaient pas été informées par l'OAA Rayon de soleil de l'enfant étranger qui avait été l'intermédiaire dans ces adoptions 61 .

En fin d'année 2007, un second choc se produit avec l'affaire de l'Arche de Zoé. Des membres de cette association française engagée dans l'action humanitaire sont arrêtés au Tchad alors qu'ils tentent de quitter le pays avec 103 enfants. Ils seront ensuite condamnés pour tentative d'enlèvement de mineurs. Le Collectif des familles pour les Orphelins du Darfour qui soutenait l'opération comprenait des membres censés accueillir et/ou adopter au moins une partie de ces enfants en France. Cette affaire constitue un tournant pour l'adoption internationale. La presse française et étrangère et des observateurs avertis dénoncent les graves conséquences de l'injonction morale à sauver des enfants. Toutes les associations de l'humanitaire et de l'adoption doivent alors s'interroger sur leurs pratiques avec des questionnements rétrospectifs et des problématiques nouvelles 62 . En 2008, la revue Humanitaire : enjeux, pratiques, débats, liée à l'ONG Médecins du monde, elle-même OAA, publie le dossier « Zoé : l'équation fatale » 63 . Au sein des organisations internationales ou des institutions européennes, des fonctionnaires internationaux, comme Roelie Post, lancent également des alertes pour dénoncer les abus de l'adoption internationale dans d'autres pays, notamment en Roumanie 64 .

Les chercheur•es sont interpellés par le télescopage de l'affaire de l'arche de Zoé et la publication du livre de Céline Giraud. Comme le montre la figure 5, dans les années suivantes, le nombre de publications sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale est significatif. Ainsi, dans un article publié en 2009, Yves Denéchère oriente ses recherches vers l'adoption internationale et invite les chercheur•es en sciences humaines et sociales à se pencher sur l'histoire de l'adoption internationale. Il propose comme grille d'analyse les différentes logiques des acteurs à l'oeuvre et la question des déviances est bien présente 65 . La même année, Domingos Abreu, spécialiste de l'adoption internationale au Brésil, un des principaux pays de destination des adoptants dans les années 1980 et 1990, décrit parfaitement le rôle trouble des avocats brésiliens. Il montre également comment certains adoptants étrangers, en l'occurrence français et suisses, se laissent emporter malgré eux dans la pratique de ce que l'on appelle au 60 Tous ces ouvrages sont référencés dans la bibliographie (deuxième partie). 61 102, 2, 2009, p. 117-129. Brésil l'« adoption à la brésilienne », c'est-à-dire des déclarations de parenté frauduleuse, des suppositions d'enfants et autres actes illicites [START_REF] Abreu | Baby-Bearing Storks: Brazilian Intermediaries in the Adoption Process[END_REF] .

Sur les 28 publications portant directement ou indirectement sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale concernant la France depuis 1945, dix ont été rédigées par Yves Denéchère entre 2011 et 2022. La liste des cas établie par l'historien dans ses travaux est longue. Bien qu'il n'en ait pas fait le fil rouge de son ouvrage paru en 2011, Des enfants venus de loin. Histoire de l'adoption internationale en France, de nombreuses irrégularités, pratiques illicites, délits et crimes sont égrenés dans les différents chapitres, évoquant de nombreux pays sur l'ensemble de la période. Parallèlement à la publication de compte-rendu de recherche, le contenu du livre est désormais également disponible en libre accès sur HAL SHS [START_REF] Yves | Des enfants venus de loin[END_REF] . De l'adoption en France d'enfants franco-allemands depuis l'Allemagne occupée, à l'expansion problématique de l'adoption internationale, de l'Amérique latine à la Roumanie, il décrit toute une variété de pratiques illicites documentées par les archives, notamment celles du ministère des Affaires étrangères, des sources orales et des interactions avec des personnes adoptées. Un certain nombre de ces affaires ont fait l'objet de poursuites et de condamnations en France et à l'étranger. Yves Denéchère a ensuite approfondi dans plusieurs articles certains sujets, notamment sur l'attitude du ministère des Affaires étrangères et des diplomates, les actions de certains OAA, les adoptions au Vietnam, en Roumanie et les tentatives de régulation internationale [START_REF] Yves | Regulating a particular form of migration at the European level: The Council of Europe and intercountry adoptions (1950-1967)[END_REF] .

Depuis les années 2010, les témoignages de personnes adoptées évoquant les conditions douteuses et les pratiques illicites dans leur processus d'adoption se multiplient. En 2011, Tinan Leroy, adopté en France, raconte comment il a été victime d'un kidnapping en Haïti 69 . En 2018, Marion Le Roy-Dagen, née en Roumanie, témoigne de son adoption au temps de Ceausescu, quand les parents biologiques des enfants envoyés à l'international ne comptaient pas [START_REF] Roy-Dagen Marion | L'enfant et le dictateur[END_REF] . Carmen Maria Vega partage son enquête sur ses origines et la révélation d'un trafic d'enfants au Guatemala [START_REF] Vega | Le chant du bouc[END_REF] . Récemment, Émilie Ducrot et Céline Breysse ont livré leur témoignage respectif sur leur recherche des origines confrontée à la découverte de pratiques illicites concernant leur adoption au Sri Lanka et ont alerté l'opinion publique et les institutions [START_REF] Émilie | Breysse Céline, Good Morning Nilanthi[END_REF] . En 2020 Julie Foulon écrit sur les conditions douteuses de son abandon en Éthiopie 73 Des personnes adoptées ont également produit des travaux universitaires sur l'histoire de l'adoption internationale qui abordent la question des pratiques illicites. Clémence Mahéo, dans sa thèse sur les OAA, interroge les risques engendrés par les intermédiaires dans le contexte de déclin de l'adoption internationale depuis 2005, notamment en Afrique [START_REF] Clémence | Les opérateurs "faiseurs de parenté" face aux risques et aux mutations de l'adoption internationale depuis 2005[END_REF] . Hélène Laffitte, dans sa thèse sur l'expression et l'organisation des personnes adoptées, montre comment des personnes adoptées en Corée du Sud remettent en cause l'adoption internationale [START_REF] Hélène | Expressions et organisation des personnes adoptées d'origine étrangère en France depuis les années 1980[END_REF] .

Récemment, Amandine Gay et Joohee Bourgain, au-delà des récits de leur adoption, ont proposé des essais avec des analyses culturelles, sociales et politiques de l'adoption internationale [START_REF] Joohee | L'adoption internationale, mythes et réalités[END_REF] . C'est une démarche nouvelle en France alors qu'elle est déjà fréquente dans des pays étrangers. En s'appuyant sur leur formation universitaire, en partant de leur quête identitaire, elles situent l'acte adoptif dans un ensemble de réflexions raciales, féministes ou postcoloniales. Elles revendiquent pour les personnes adoptées une légitimité pour parler de l'adoption par l'écriture ou d'autres formes d'expression artistique (cinéma, danse, stand up, BD…). Les déviances et des pratiques illicites sont considérées dans ces essais comme intrinsèquement liées à l'acte adoptif d'un enfant étranger.

S'appuyant sur les témoignages des personnes adoptées, à partir des années 2010, les articles de presse, les émissions de radio et les reportages de télévision se multiplient et cherchent à cerner les responsabilités dans ces pratiques illicites. Le tremblement de terre à Haïti constitue un contexte favorable pour l'évocation des dérives dans l'adoption internationale. Plusieurs rencontres annuelles de la MAI abordent la question des pratiques illicites, notamment en 2016, 2018, 2021 et 2022. Y interviennent des historiens, des juristes, des professionnels du secteur de l'enfance et de son bien-être, des personnes adoptées, des associations, des organismes transnationaux (CLH, SSI). Cette prise de conscience collective des acteurs de l'adoption internationale se double d'un intérêt des chercheur•es.

Dans sa thèse soutenue en 2020 sur l'adoption internationale dans une perspective globale et de longue durée, Fabio Macedo aborde les pratiques douteuses de la Ligue pour la protection des mères abandonnées, une association parisienne qui se consacre dès 1927 à l'adoption d'enfants nationaux et étrangers se trouvant sur le sol français. Il montre également le parcours chaotique et multiforme des adoptions d'enfants déplacés et réfugiés dans l'après-Seconde Guerre mondiale en Allemagne et en Autriche, ainsi que les méthodes et les pratiques de l'ONG Terre des hommes entre les années 1960 et 1980, en Algérie, au Vietnam, au Nigéria (Biafra), en Corée du Sud, en Colombie, au Pérou et au Brésil78 . L'année 2021 a été marquée par un nombre important de publications scientifiques sur les pratiques illicites avec 22 études. Cette situation s'explique en partie par deux numéros de revue consacrés à l'histoire de l'adoption par la revue française Annales de démographie historique (coordonnés par Fabio Macedo, Jean-François Mignot et Isabelle Robin) comprenant 9 articles traitant directement ou indirectement des irrégularités, et à un numéro de la revue internationale Childhood portant spécifiquement sur les pratiques illicites rassemblant 7 contributions. Dans les Annales de démographie historique, on peut notamment souligner l'article de l'historienne australienne Shurlee Swain proposant une comparaison internationale [START_REF] Shurlee | The Politics of Adoption: An International Comparative Approach[END_REF] , ou celui de Gonda Van Steen sur le scandale dit « Scopas » des adoptions internationales gréco-américaines dans les années 1950 [START_REF] Van Steen | Of foundlings and "lostlings". When the Scopas scandal rocked the unstable foundations of the first 1950s intercountry adoptions[END_REF] . L'étude d'Agostina Gentili sur la transition entre des pratiques adoptives informelles et formelles dans l'Argentine des années 1960 [START_REF] Agostina | Adoption and family origins in Argentina in the sixties[END_REF] , et celle d'Evelien Walhout, Jacques Dane, Yuliya Hilevych et Jan Kok sur les abandons forcés aux Pays-Bas entre 1956 et 1984 [START_REF] Evelien | Hostages of time. Policy, practice and experiences of relinquishing a child for adoption in the Netherlands between 1956 and 1984[END_REF] , rappellent l'étendue des irrégularités dans les affaires adoptives durant la seconde moitié du XX e siècle. Dans Childhood, l'article de Carmen Monico met en avant la très problématique histoire récente de l'adoption internationale au Guatemala et évoque des actrices trop souvent minorées dans les travaux de recherche : les familles biologiques [START_REF] Monico | Implications of Irregular Transnational Adoptions within International Standards: A Review of Intercountry Adoption Systems and Guatemalan Birthmother Perspectives[END_REF] . Dans ce même numéro, deux articles interrogent les adoptions nationales espagnoles sous le régime franquiste et l'adoption internationale dans un contexte où l'Espagne devient un important pays d'accueil [START_REF] Diana | Irregular Adoptions and Infrastructures of Memory in Spain: Remnant Practices from the Franco Regime[END_REF] .

Ce regain d'intérêt de la recherche scientifique sur les pratiques illicites dans l'adoption est concomitant avec l'activisme militant d'associations de personnes adoptées, notamment en France « La Voix des adoptés » et « Reconnaissance des adoptions illégales à l'international en France », « Racines Perdues » en Belgique et en Europe, « Back to the Roots en Suisse », « Brazil Baby Affair » aux Pays-Bas, d'autres associations à l'échelle transnationale comme « Chilean Adoptees Worldwide, InterCountry Adoptee Voices (ICAV) » ou la coalition « Voices Against Illegal Adoption », etc. Il s'agit là d'un élément fondamental des recherches actuelles dont nous reparlerons.

Les adoptants sont en revanche peu nombreux à s'exprimer sur cette question. Le livre de Véronique Piaser-Moyen est donc une exception. Mère d'une enfant adoptée au Sri Lanka en 1985, ancienne responsable des adoptions de l'association Kasih Bunda, elle raconte la découverte de pratiques illicites qu'elle ignorait [START_REF] Piaser-Moyen | La bibliographie présentée ici est un peu plus large. Les pratiques illicites dans l'adoption internationale Ouvrages scientifiques Abreu Domingos[END_REF] . En 2021, EFA a publié dans sa revue Accueil un dossier intitulé « Les dérives de l'adoption : de l'irrégularité à l'illégalité ». On peut y lire des contributions d'observateurs et de chercheurs, de personnes adoptées et de parents adoptants 86 .

Les dernières études publiées sont le fait de plusieurs chercheur•es en sociologie et anthropologie. Sébastien Roux, auteur de plusieurs études sur l'adoption internationale en France, aborde dans son dernier ouvrage intitulé Sang d'encre. Enquête sur la fin de l'adoption internationale, le lien difficile à évaluer entre scandales des années 2000, assombrissement du discours sur l'adoption internationale et déclin du phénomène 87 . Mylène Hernandez a récemment publié une enquête à partir des témoignages de quatre personnes adoptées en Roumanie dans les années 1980 et 1990. Il y est question de leurs trajectoires de vie, de leurs quêtes identitaires et des irrégularités entachant leurs adoptions 88 . * Il ressort de cette brève revue de la littérature scientifique que les pratiques illicites dans l'adoption internationale n'ont pas été délaissées par les chercheur•es en sciences humaines et sociales. Les études menées ont accompagné les évolutions de l'adoption internationale en tant que fait social global et transnational et ont été plus nombreuses aux moments où les déviances étaient les plus médiatisées. Ainsi, depuis le milieu des années 2000, et surtout récemment, les études se multiplient. Cependant, parmi toutes ces publications, beaucoup sont restées confidentielles car publiées dans des revues académiques difficiles d'accès pour le grand public, ce qui a pu laisser croire que les scientifiques s'étaient peu intéressés à cette question. Pourtant, les chercheur•es ont bien un rôle social à jouer. Non seulement ils sont appelés à créer des connaissances nouvelles par leurs recherches, mais ont aussi le devoir de diffuser les résultats de leurs recherches auprès des personnes concernées par les faits sociaux qu'ils étudient. ______________________ 86 Accueil, « Les dérives de l'adoption : de l'irrégularité à l'illégalité », n°198, 2021. Nathalie Parent, présidente d'EFA jusqu'en 2020, reprend des éléments de cette publication dans « Quand ce que l'on croit savoir de son histoire se confronte à la réalité », Enfances & Psy, n°93, 2022, p. 117-131. 87 

_______________________

Troisième partie | Guide commenté des sources

Préambule

Les sources relatives à l'adoption internationale sont nombreuses et variées, en France comme à l'étranger, mais peu accessibles pour des raisons parfois juridiques et parfois liées à des réalités de terrain. En dehors de lacunes qui restent à répertorier, on peut dresser un rapide panorama de l'existant, en divisant la production en deux champs distincts. D'une part, l'organisation juridique, institutionnelle et administrative est à l'origine d'un gisement de dossiers aujourd'hui conservés principalement par les archives ministérielles, diplomatiques et consulaires des pays concernés. En France, ces dossiers permettent de documenter le contexte d'élaboration des lois et des politiques et de comprendre la teneur des échanges entre Paris et les représentants français dans les États. Le code du patrimoine les rend accessibles 89 , même si, le plus souvent, des délais de communicabilité sont appliqués 90 . Les documents peuvent alors être communiqués plus tôt par le biais de demandes de consultations par dérogation 91 . D'autre part, les informations concernant les situations personnelles des enfants adoptés sont regroupées dans des dossiers disséminés à l'international et plus ou moins rendus accessibles, lorsqu'ils existent, par l'intermédiaire des institutions et des organisations qui ont pris en charge l'adoption de l'enfant. Les procédures sont rarement harmonisées. En France, les dossiers d'enfants ayant été transmis à des organismes autorisés pour l'adoption (OAA) n'ont pas été collectés de manière systématique et les archives de l'aide sociale à l'enfance restent lacunaires sur ce sujet 92 .

Dans plusieurs pays européens (Irlande, Suisse, Pays-Bas, Danemark et Suède), des commissions d'enquête indépendantes mandatées par les pouvoirs publics ont été accompagnées, parfois, d'une relative ouverture des archives. Ainsi, en Suisse, la loi fédérale du 30 septembre 2016 « sur les mesures de coercition à des fin d'assistance et les placements extrafamiliaux antérieurs à 1981 » prévoit l'ouverture de toute archive pour la mise en oeuvre d'« études scientifiques » 93 . Les autorités françaises ont, elles, choisi de diligenter une mission d'inspection interministérielle dont les effets sur l'accès aux archives ne peuvent à ce stade être préconçus.

Les situations varient donc d'un pays à un autre, en fonction du contexte historique, culturel, familial, dans lequel s'inscrit l'adoption et selon l'évolution des pratiques de gestion des archives. Dans ce paysage déjà très complexe, le cadre illicite des adoptions complique encore le repérage des documents et, donc, leur accessibilité. Aujourd'hui, il n'existe pas de guide généraliste qui permette de hiérarchiser et de comprendre l'organisation de ces informations sur le plan archivistique, au moins pour démêler ce qui 89 Délais de libre communication des archives publiques, Code du patrimoine, articles L213-1 à 3. 90 Les archives publiques sont communicables de plein droit, sauf cas énoncés dans le Code du patrimoine concernant par exemple la protection de la vie privée. 91 La procédure d'accès anticipé par dérogation à des archives publiques non librement communicables est prévue par les articles L. 212-10-1, L. 213-1 à L. 213-5 et R. 212-50-2 du code du patrimoine. Les dérogations accordées pour cette étude l'ont été à titre individuel dans le cadre des recherches. Un engagement de réserve est alors signé par le demandeur. La réponse est donnée sous trois mois, parfois plus si l'administration d'origine tarde à répondre. 92 Les dossiers d'adoption conservés en France sont soumis à des délais de communicabilité. Seule la personne concernée et ses ayants droits peuvent avoir accès aux informations et un délai de 50 ans est appliqué pour protéger les données des tiers relatives à leur vie privée. 93 https://www.fedlex.admin.ch/eli/cc/2017/145/fr est techniquement et légalement accessible de ce qui ne l'est pas, et, par ailleurs, pour faciliter la consultation. D'où l'intérêt de proposer ici un répertoire de sources identifiées en précisant leur contenu. Le repérage et la consultation des archives ont constitué la plus grande partie de la mission postdoctorale de Fabio Macedo. Les processus de dérogation ont demandé du temps, quelques semaine/mois pour les archives diplomatiques, beaucoup plus pour les archives nationales : des demandes déposée en juillet n'ont toujours pas obtenu de réponse.

La priorité a d'abord été donnée au dépouillement des archives du ministère de l'Europe et des Affaires étrangères qui exerce la tutelle sur l'adoption internationale. Le Centre des archives diplomatiques de La Courneuve et le Centre des archives diplomatiques de Nantes sont particulièrement riches sur les pratiques illicites puisqu'elles sont signalées par les fonctionnaires du ministère. Les archives d'autres ministères concernés (Justice, Affaires sociales, Intérieur…), conservées aux Archives nationales, constituent des sources complémentaires.

Les archives des acteurs de l'adoption sont également à considérer : organismes autorisés pour l'adoption (OAA), associations de personnes adoptantes, associations de personnes adoptées, associations de parents par pays d'origine (APPO).

Le rôle joué par la presse écrite, radiodiffusée et télévisée dans la dénonciation de pratiques illicites dans l'adoption internationale justifie amplement de dresser un état de la documentation disponible. Si certaines publications et diffusions médiocres ont succombé à la tentation du sensationnel, de nombreuses enquêtes sérieuses et documentées, réalisées par des journalistes croisant les informations et se rendant sur le terrain, ont permis de révéler des actes illicites.

I -Archives du ministère de l'Europe et des Affaires étrangères

Ces sources sont les plus riches pour documenter les pratiques illicites dans l'adoption internationale en France. Les contenus des différentes cotes d'archives consultées sont indiqués sous forme d'informations brutes car il était matériellement impossible de vérifier les faits évoqués. Ainsi, certains de ces faits peuvent être erronés mais ont historiquement produit des archives.

A -Centre des archives diplomatiques de La Courneuve

Le Centre des archives diplomatiques de La Courneuve conserve les archives administratives les plus nombreuses. Dans le cadre de la présente recherche sur les pratiques illicites, nous avons eu accès à la quasi-intégralité des quatre fonds constitués à ce jour.

Les deux premiers fonds présentés avaient été consultés sous dérogation par Yves Denéchère en 2008 ce qui explique qu'un certain nombre de faits ont été consignés dans son livre Des enfants venus de loin. Histoire de l'adoption internationale en France -désormais en libre accès -notamment dans les items « Rumeurs et réalités des trafics en Amérique latine », « Les avocats brésiliens », « Une filière démantelée au Pérou », « "Enfants pour l'exportation" du Guatemala », « L'adoption débridée d'enfants roumains », « Les années Vietnam », etc. Les deux autres fonds, plus volumineux, sont pour la première fois présentés dans le détail de leur contenu et leur intérêt ne fait aucun doute.

En plus des cotes d'archives consultables, des demandes de dérogation de consultation portant sur 158 cotes ont été déposées. Elles ont eu une suite positive pour 154 cartons dont 10 partiellement. Près de 30 000 pages de documents ont été consultées, dont près de 7 500 comportant des informations sur notre sujet d'étude.

Conformément aux engagements pris dans le cadre de la demande de dérogation, nous avons respecté l'anonymat des personnes qui s'y trouvent citées. Les citations tirées des documents sont entre guillemets. Les erreurs d'intitulé ou de concordance des cotes d'archives ont été reproduites, par exemple « organismes agréés pour l'adoption » (au lieu d'organismes autorisés pour l'adoption). Le principe du respect des fonds a été strictement appliqué. Ainsi, les mêmes faits peuvent être évoqués dans plusieurs cartons et n'ont pas été rassemblés.

Il faut enfin noter que des fonds dits intermédiaires, actuellement conservés à la Mission de l'adoption internationale (MAI), sont en voie de transfert vers le centre des archives diplomatiques de La Courneuve. Il s'agit de « dossiers généraux » portant sur l'organisation, les questions de principe, le suivi des OAA, les dossiers par pays. Ils portent sur une période allant du début des années 1990 à la fin des années 2000. Une fois le versement achevé, ce fonds sera consultable sous réserve des règles de communicabilité des archives publiques fixées par le code du patrimoine.

-Fonds Conventions administratives et affaires consulaires, Affaires consulaires, 1940-1978, Cote 1834INVA

Ce fonds ne contient que quatre cartons consacrés à l'adoption, et seulement deux d'entre eux conservent des informations susceptibles d'apporter un éclairage sur des pratiques illicites.

Cartons 3 à 6 : « Adoption » (1948-1977)

Carton 3 : Documents divers (1951-1977) 1951 -Proposition parlementaire visant à modifier l'article 368 du Code civil sur la légitimation adoptive et à réduire l'âge des personnes aptes à adopter des enfants alors fixé à 40 ans. L'un des objectifs affichés est d'éviter ce que le préfet d'Alger appelle le « marché clandestin qui consiste pour une mère à céder son enfant à une femme qui, ne pouvant encore réglementairement adopter légitimement, se voit poussée, dans son désir de maternité, à se substituer à la véritable mère ». 1971 -Procès-verbal de la réunion du Groupe de travail chargé d'étudier les problèmes posés par l'adoption d'enfants étrangers. Celui-ci réunit des représentants du secrétariat d'État à l'Action sociale et à la réadaptation, des ministères de la Justice, de l'Intérieur et des Affaires étrangères, des Directions départementales des affaires sanitaires et sociales, de la Préfecture de Police de Paris, ainsi que des organismes privés : Service de soutien aux familles et l'Association nationale des foyers adoptifs. Leurs craintes communes portent sur différents points, notamment : « méconnaissance de la réglementation existante, recueil d'enfants de toutes origines sans aucune garantie et par des moyens parfois douteux ». L'un des objectifs affichés est d'étudier « le rôle et le contrôle des intermédiaires ». 1972 -Circulaire du ministère des Affaires étrangères à l'adresse des postes diplomatiques français à l'étranger visant à l'encadrement de l'adoption d'enfants étrangers, et notamment « du fait que certaines oeuvres, non agréées, s'entremettent pour faire venir en France des enfants, sans s'entourer du minimum des garanties indispensables ».

Carton 5 : Dossiers par pays (1946-1977) 1972 -Correspondance entre l'ambassadeur de France en Inde et le ministre des Affaires étrangères français. Le diplomate indique que « l'adoption d'enfants indiens se heurte à différents obstacles », dont au fait que « cette notion » n'existe pas en Inde, « le candidat à l'adoption pourrait tout au plus se voir confier la tutelle d'un enfant "abandonné" ». Il poursuit en affirmant que « les formalités à accomplir alors en France pour transformer en adoption, même simple, ce qui n'est qu'une tutelle, seront d'autant plus longues et compliquées que le jugement indien confiant la tutelle de l'enfant ne sera accompagné d'aucun des documents prouvant que les conditions de fond prévues par notre code civil sont remplies (abandon de l'enfant notamment). »

-Fonds Mission de l'adoption internationale, Dossiers généraux, 1972-1992, Cote 2106INVA

Ce fonds est entièrement dédié à l'adoption internationale. Nous ne présentons ci-dessous que les cartons contenant des documents relatifs, d'une manière directe ou indirecte, à des pratiques illicites.

Cartons 1 à 2 : « Conventions »

Carton 1 : Convention des droits de l'enfant (1989) 1994 -Rapport de la France sur l'application de la Convention relative aux droits de l'enfant, conclusions du Comité des droits de l'enfant. Dans la rubrique concernant « l'adoption d'enfants nés à l'étranger », un rapprochement est établi entre la situation des enfants 1990, Argentine -Suite à une demande de renseignements du consulat français à Buenos Aires, mise en garde de Paris concernant l'action de l'ONG Aciad-Orphelins du monde. 1992, Argentine -Dépêche de l'AFP faisant état de l'arrestation en Argentine de vingt et une personnes, « pour la plupart médecins et infirmières », accusées de « trafic de bébés ». Ces enfants étaient vendus « pour une somme allant de 4 000 à 20 000 dollars [américains], selon la couleur de la peau, des yeux ou des cheveux, notamment à des étrangers ».

Carton 4 : Brésil 1986 -Reportage de Libération titré « Les bébés brésiliens se vendent bien », au sujet du démantèlement par la police brésilienne d'un réseau de trafic d'enfants basé dans l'État de Santa Catarina. L'enquête de la police fédérale estime le nombre de victimes à 500 enfants négociés au prix moyen de 5 000 dollars américains chacun et envoyés principalement vers Israël, les États-Unis, les Pays-Bas, l'Italie et la France. Le reportage fait également état de l'expulsion d'une Française de l'État de Goiás alors qu'elle allait récupérer un enfant. 1988 -Notice relative à l'adoption au Brésil émise par la MAI. Mise en garde des candidats à l'adoption sur le rôle des avocats brésiliens dans des nombreux scandales. 1990 -Note du chef de la division de la coopération internationale en droit de la famille du ministère des Affaires étrangères « sur l'adoption d'enfants originaires du Brésil et son importance dans les relations de la France avec ce pays ». Préoccupation des autorités françaises concernant une situation « potentiellement porteuse de contentieux bilatéraux » dans un contexte où « l'institution de l'adoption dégénère en une succession de scandales liés à de sordides trafics ». 1991 -Dépêche du consul général de France à Recife au ministre des Affaires étrangères sur les « adoptions dans le Nord-est du Brésil ». Récit des multiples problèmes entourant les adoptions internationales dans les États de Paraíba, Rio Grande do Norte, Ceara et Piauí. Problèmes rencontrés par l'organisme autorisé pour l'adoption (OAA) Arc en ciel au Ceara suite à l'annulation d'une procédure d'adoption en cours. Au Piauí, des blocages concernant une adoption via l'OAA Diaphanie, avec notamment la participation d'un ressortissant français qui, selon le consul, était « recherché par la justice française pour trafic d'enfants ». 1992 -Note du ministère des Affaires étrangères au sujet de la préparation de la conférence des ambassadeurs en Amérique du Sud et au Mexique. Concernant le Brésil, le constat est fait étaient alors suspendues) et d'une mère biologique dans l'État de Rio Grande do Norte. Les deux femmes sont accusées d'avoir négocié l'abandon de l'enfant à des fins d'adoption internationale. 1991 -Télégramme du consulat de France à Recife au ministère des Affaires étrangères et aux consulats à Brasilia, Rio de Janeiro et São Paulo. Face aux scandales et aux rumeurs de blocage et de suspension des adoptions par les autorités brésiliennes, le consul appelle à la prudence voire à la dissuasion des familles françaises « en phase exploratrice ». 1991 -Télégramme du consulat de France à Recife au ministère des Affaires étrangères au sujet de la suspension des adoptions dans l'État de Paraíba. D'après le consul, ce ne sont pas les OAA et les familles françaises qui sont mises en cause, mais l'action d'avocats brésiliens touchant jusqu'à 10 000 dollars américains par enfant. Le consul est néanmoins persuadé qu'il existe une omerta sur ce dernier point de la part des acteurs français sur le terrain au Brésil. 1991 -Télégrammes du consulat de France à Recife au ministère des Affaires étrangères, très à charge contre les familles françaises venant au Brésil pour adopter par démarche individuelle et non pas par l'intermédiaire des OAA, qu'il juge plus sécures. 1991 -Note de la Mission de l'adoption internationale (MAI) mettant en cause un Français arrêté trois ans plus tôt à Fortaleza et une complice en France. Le coût minimum d'une adoption est de 12 000 dollars américains. 1991 -Note de l'ambassade de France au Brésil sur plusieurs cas de Français inculpés dans ce pays dans les années précédentes. Des enquêtes menées en France par l'administration confirment la culpabilité de certains des accusés, notamment dans l'affaire Silveira. 1991 -Correspondance entre le ministère français de la Justice et la MAI au sujet de la finalisation en France d'une adoption illicite dont les frais engagés par les adoptants s'élèvent à 24 000 dollars américains. Adoption rendue possible par des intermédiaires en France (non agréés) et au Brésil (avocate). 1988-1991 -Dossier à propos d'un médecin français établi à Belém, État du Pará, avec des attaches à Cayenne (Guyane,) intermédiaire non agréé prospectant partout en France et promettant des enfants pour 9 000 dollars américains. À la suite d'un dépôt de plainte de la part de l'ambassade de France au Brésil et en Guyane, il a été inculpé pour trafic d'enfants. 1990-1992 -Dossier sur une avocate brésilienne basée à Rio de Janeiro dont les services sont utilisés en France par des adoptants par démarche individuelle, mais aussi par l'OAA Familles du monde. L'OAA la soutient jusqu'à ce que la MAI demande la fin du partenariat. Ses honoraires pouvaient monter jusqu'à 9 000 dollars américains.

Carton 6 : Bolivie, Bulgarie, Burkina-Faso, Burundi, Cambodge, Cameroun, Canada 1986, Bolivie -Note du ministère des Affaires étrangères relative à l'accusation portée par la chargée d'affaires de Bolivie en France sur « la question des adoptions irrégulières faites par des Français qui s'adresseraient à des réseaux de ventes d'enfants ». Carton 9 : Grèce, Guatemala, Hongrie, Honduras, Haïti, Inde, Indochine, Indonésie 1982, Inde -Lettre du consul général de France à Pondichéry au ministre français des Affaires étrangères mettant en garde les ressortissants français en démarche d'adoption qui utilisent les services de l'oeuvre Home Sérénité, témoignages à l'appui. Il s'agit d'une oeuvre tenue par un Français installé sur place, non agréée en France ni en Inde, et qui promet aux parents biologiques une rente mensuelle en échange de leur enfant. Des adoptants français et belges ont déjà payé. 1983-1984, Inde -Le responsable français de l'oeuvre Home Sérénité à Pondichéry interpelle à deux reprises la présidence de la République Française. Il ne comprend pas pourquoi il est mis en cause alors que selon lui des « soeurs envoient régulièrement [en adoption] leurs enfants (non orphelins) et nous n'aurions pas le droit d'en faire autant ». 1988, Guatemala -Le consulat français dans la ville de Guatemala fait état des dénonciations de trafic d'enfants parus dans la presse guatémaltèque. Il craint que les articles parlant de trafic d'organes ne soient que des écrans de fumée permettant à ceux qui profitent du « négoce de l'adoption » dans le pays de retarder l'application de lois plus contraignantes. 1988, Guatemala -Réunion de l'UNICEF Guatemala avec les représentations diplomatiques occidentales autour de son rapport intitulé « Trafficking of Children in Guatemala ». 1992, Guatemala -L'ambassade de France au Guatemala rapporte des actes de falsification de documents d'état civil par des avocats, et un flagrant délit de trafic d'enfants à la porte de l'ambassade du Canada impliquant une avocate guatémaltèque. Le Quai d'Orsay partage ces inquiétudes et demande d'appliquer la méthode de vérification efficace développée par les autorités diplomatiques canadiennes. 1992, Honduras -Suite à l'arrestation d'un groupe de femmes accusées par la police et la presse locales « d'engraisser » des enfants en vue de leur adoption, l'ambassade de France à Tegucigalpa suggère à la MAI de déconseiller aux Français de venir adopter au Honduras. 1986, Salvador -Note du ministre français des Affaires étrangères au Premier ministre français sur l'existence « d'un véritable trafic d'enfants » dans l'adoption internationale au Salvador. Suspension temporaire des adoptions à l'initiative du ministère. 1986, Salvador -Le ministère des Affaires étrangères adresse à l'ambassade à San Salvador une note sur le nouveau cadre dans lequel les adoptions des Français à Salvador doivent se dérouler, ainsi que la nécessité d'opposer un refus à toute demande venant d'une ressortissante française identifiée, intermédiaire informelle de l'adoption, qui fait l'objet d'une enquête du ministère de la Justice. 1986, Salvador -Lettre du chargé des affaires consulaires de l'ambassade du Salvador en France au ministère français des Affaires étrangères. Il confirme les abus de l'adoption internationale dans son pays et demande quelle est la position officielle de Paris sur la suspension des visas pour des adoptions au Salvador. 1986, Salvador -À la suite de l'entretien avec le chargé des affaires consulaires de Salvador en France, le ministère français des Affaires étrangères décide de lever la suspension décidée par la France et d'autoriser à nouveau les visas d'adoption. Il est demandé au poste consulaire à San Salvador de mener des enquêtes auprès des adoptants français sur les intermédiaires de l'adoption, et de rappeler à ces derniers, qu'étant français, ils doivent obtenir un agrément en France. Il est également fait état de la poursuite d'une investigation menée par le procureur de la République de Créteil sur une Française intermédiaire au Salvador et ses soutiens français au sein de l'ambassade du Salvador à Paris. 1987, Salvador -Suite à un violent tremblement de terre à San Salvador en octobre 1986, le ministre français des Affaires étrangères informe le ministère de la Justice et le ministre des Affaires sociales de la reprise des adoptions par des Français dans ce pays. En effet, la catastrophe naturelle a conduit le gouvernement salvadorien à assouplir les règles concernant l'adoption internationale. Il est indiqué par ailleurs que les Français doivent s'entourer « d'un maximum de garanties lorsqu'ils s'adresseront à ce pays », et que les services consulaires exigeront pour délivrer tout visa l'agrément de la DDASS, le jugement d'adoption et d'un « acte authentique consignant le consentement à l'adoption par les parents biologiques ou la situation juridique de l'enfant (orphelin, enfant abandonné), sauf si ces éléments ressortent clairement du jugement lui-même ». 1989, Salvador -Dans une lettre au ministre français des Affaires étrangères, mise en garde de l'ambassadeur de France à Salvador (suite à sa rencontre avec le président de la Cour Suprême et le vice-ministre des Relations extérieures de ce pays) vis-à-vis des « familles candidates à l'adoption d'un enfant salvadorien contre le comportement d'intermédiaires qui, sous le prétexte d'aller vite, risquent de les mettre en présence de difficultés dont le sérieux ne doit pas être sous-estimé ». 1991, Salvador -Suite à un signalement de la DDASS des Alpes-Maritimes, le ministère des Affaires étrangères demande des informations au poste diplomatique de San Salvador concernant une « adoption irrégulière d'un enfant salvadorien ». Le couple français adoptant n'avait pas d'agrément de la DDASS et des « doutes pesaient sur [leur] santé mentale ». Aussi, il n'avait été trouvé aucune « trace d'une demande de visa pour cet enfant (rentré en mai ou juin [1991] en France) ». La DDASS « estime que l'enfant est en danger dans cette famille ». 1991, Salvador -Suite à des renseignements fournis par une avocate parisienne, le ministère français de la Justice informe la MAI d'un « trafic d'enfants originaires du Salvador ». À travers un réseau également établi au Royaume-Uni, des enfants étaient « vendus sur catalogue au prix de 60 000 francs ». 1992, Salvador -Note rétrospective du poste diplomatique français à San Salvador faisant état d'avocats brésiliens impliqués « dans un trafic d'enfants » en 1985 au Salvador. Il est également question de la ressortissante française poursuivie en France pour des agissements illicites au Salvador et de ses soutiens et partenaires en France et au Salvador. Il est aussi question de l'enquête ouverte en 1986 en France avec l'appui d'Interpol (et qui a fini par être classée sans suite en juin 1987). Liste des intermédiaires illicites de 1985 à 1992, français et salvadoriens. 1992, Salvador -Suite à une investigation du ministère français de l'Intérieur dans une affaire de « trafics d'enfants », le ministre des Affaires étrangères demande à l'ambassadeur de France à San Salvador d'indiquer aux autorités de ce pays sa volonté de coopérer et d'ouvrir en France une enquête en bonne et due forme. 1992, Salvador -Le poste diplomatique de San Salvador fait état de nouvelles révélations de la presse et de la police salvadorienne sur des « Français impliqués dans un trafic d'enfants ». 1992, Salvador -L'ambassade à San Salvador écrit au ministère des Affaires étrangères à propos d'irrégularités constatées en France et au Salvador. Le diplomate français concède « que, malgré toute la rigueur dont font preuve mes services (aucun visa n'est délivré sans la production du jugement définitif d'adoption), de nombreux cas échappent à notre contrôle et vraisemblablement à celui de la Police aux frontières ».

Carton 16 : Sri Lanka, Suède, Suisse, Tchad, Thaïlande, Togo, Turquie, Ukraine, Venezuela 1976, Thaïlande -Dans une lettre circulaire aux chefs de mission diplomatique et aux chefs de poste consulaire, le ministre français des Affaires étrangères se dit inquiet de « l'arrivée de plus en plus fréquente en France d'enfants étrangers "adoptés" en dehors des voies officielles ». Mais aussi de « certaines filières [qui] semblent s'être organisées en marge de la procédure actuelle -la seule acceptable par les autorités de notre pays -afin de faciliter la venue en France d'enfants qui ne sont pas toujours juridiquement adoptables ». 1987, Sri Lanka -L'ambassade de France à Colombo informe le ministère des Affaires étrangères de l'interdiction prochaine des adoptions internationales au Sri Lanka, faisant « suite à des campagnes réitérées portant sur ce que l'on appelle ici le scandale des ventes d'enfants et qui n'est autre que celui des profits tirés des procédures d'adoption par les intermédiaires privés et publics ». 1989, Sri Lanka -Note de l'ambassadeur de France à Colombo au ministre des Affaires étrangères dans laquelle il dénonce « l'émigration clandestine et le trafic d'enfants sri-lankais » vers l'Allemagne fédérale et de « graves violations des droits de l'homme ». 1990, Sri Lanka -Lettre de l'ambassadeur de France au Sri Lanka au ministre des Affaires étrangères français au sujet des « adoptions d'enfants sri-lankais » et du « véritable commerce » qui en ressort. D'après l'ambassadeur, ces adoptions coûtent « aux familles qui adoptent un petit sri-lankais approximativement une somme de 10 000 US dollars ». Il ajoute que parmi les « personnes impliquées dans ce commerce », « on pourrait, assure-t-on, citer le nom de plusieurs épouses de dignitaires du régime ». 1991, Sri Lanka -Note de l'ambassadeur de France à Colombo au ministre des Affaires étrangères français sur la visite de la première secrétaire de l'ambassade de Suède à l'ambassade française : « elle voulait me mettre au courant de certaines pratiques et usages srilankais en matière d'adoption qui en fait, ne font que confirmer ce que cette Ambassade savait déjà ». Il a également été question de la participation dans « ce commerce » d'un intermédiaire suédois employé par l'agence d'adoption publique de Suède au Sri Lanka. 1992, Sri Lanka -Note de l'ambassadeur de France à Colombo intitulée « trafic officiel d'enfants », à charge contre les adoptants occidentaux, les intermédiaires locaux et étrangers, et les fonctionnaires sri-lankais. « Notre consulat est en effet parfaitement informé de ce commerce », que des enfants sont « vendus, sous forme d'adoption, à la clientèle occidentale qui les achète comptant et à bon prix », et que les faits rapportés par la presse « ne di[sent] pas tout » et qu'en « réalité il y en a beaucoup plus » que les chiffres officiels ne le laissent croire. Plusieurs dérives des ressortissants français sur place sont mentionnées, ainsi qu'une analyse sur la question sociale et militaire au Sri Lanka ayant débouchée sur une telle situation. l'adoption des parents biologiques recueilli devant notaire. Au Guatemala, il est également relevé des problèmes relatifs au consentement dans les procédures devant notaire et l'entremise d'avocats dont les honoraires s'élèvent entre 8 000 et 15 000 dollars par adoption. À Madagascar, sont signalés de graves problèmes relatifs à « la fiabilité et la qualité » des intermédiaires, et l'existence d'un réseau avec la France et la Belgique spécialisé dans la « fabrication de faux papiers ». Au Vietnam, problèmes concernant le « bien fondé des consentements à l'adoption » pose question ainsi que des « intermédiaires privés qui foisonnent » alors qu'ils sont « interdits par la règlementation locale ». France, au cours de laquelle « le problème des adoptions internationales à Madagascar a été évoqué en raison de l'accroissement des dérives en la matière », l'ambassade de France à Tananarive souligne les « fréquents détournements de procédure ». Il s'agit entre autres de « parents adoptifs qui rémunèrent des femmes enceintes et prennent en charge l'accouchement », « l'origine douteuse des enfants », des agences d'adoption locales « qui exploitent l'analphabétisme des mères biologiques pour entamer la procédure d'adoption », des sages-femmes, « par ailleurs directrices d'orphelinat », qui suscitent « l'abandon à la naissance de nouveau-nés par des mères très jeunes -ces abandons coïncidant avec la demande de parents adoptifs ». Il est également indiqué dans ce télégramme diplomatique que « les adoptions deviennent un marché lucratif et suscitent de la part des intermédiaires des procédés délictueux tels que les rapts, offres d'achats aux familles déshéritées, "fabrication" de faux orphelins, falsifications de documents, etc. L'objectif n'est plus de trouver un enfant à des parents désireux d'adopter, mais de trouver des parents à un enfant devenu "un produit commercialisable" ». 2001, Madagascar -Dans une note suite à une visite à Madagascar, la MAI revient sur la situation constatée qui « paraît actuellement assez préoccupante en raison de nombreuses dérives signalées, tant par des témoignages de professionnels que des adoptants eux-mêmes ». Cette note précise également « que 90 % des enfants malgaches adoptés le sont par des ressortissants français ». 2001, Madagascar -Témoignages recueillis par le ministère des Affaires étrangères français dénonçant la vente d'enfants dans la commune de Mananjary avec le concours d'orphelinats et des juges locaux : « 30 000 francs un enfant, 50 000 francs les deux et le troisième gratuit ». Il est également signalé que « ces dites associations [orphelinats] sont elles-mêmes en relation avec l'OAA La Cause ».

Carton 13 : Mali, Maroc, Mexique, Moldavie, Népal, Niger, Nigeria, Paraguay, Pérou, Pologne, Portugal 2001, Moldavie -Lettre du procureur de la République de Colmar à la MAI concernant le rapport présenté par la parlementaire européenne Elisa Pozza Tasca concernant les dérives de l'adoption internationale en Moldavie. Celle-ci « souligne l'existence de trafic de mineurs, s'articulant sur la vente d'enfants par les parents, par le ramassage d'orphelins dans la rue sous prétexte d'adoption ; enfin elle signale l'existence de cliniques où de jeunes filles moldaves seraient violées, pour mettre au monde un enfant commandé par des riches européens ou américains en mal de paternité ou de maternité ». 2001, Népal -Note de la MAI sur « l'instabilité permanente » de l'adoption au Népal, ainsi que « des règles assez laxistes dans la mesure où l'adoption d'un enfant directement auprès de sa famille est possible ».

Carton 14 : Roumanie 2001 -La MAI rapporte au procureur de la République de Melun « l'exercice illégal de l'activité d'intermédiaire illicite en matière d'adoption internationale et courtage illicite en matière d'adoption » de la part d'une ex-dirigeante de l'OAA Enfance et avenir. Celle-ci faisait l'intermédiaire entre des adoptants français et l'association roumaine Fondation Copii Lumii Romania, qui demandait jusqu'à 9 000 dollars pour un enfant adopté, 12 000 pour une fratrie de deux.

Carton 15 : Russie, Rwanda 1996, Russie -Le consulat de France à Moscou rapporte des problèmes de fonctionnement du Centre de l'adoption de Moscou et d'autres intermédiaires russes, et que « des familles américaines acceptent de payer jusqu'à 20 000 dollars américains pour l'adoption d'un enfant ».

Carton 17 : Salvador, Sénégal, Sri Lanka, Suisse, Syrie, Tchad, Thaïlande, Togo, Tunisie, Ukraine 1995, Salvador -À la suite du signalement de la Fédération internationale des ligues des droits de l'homme, une note interministérielle française évoque, parmi d'autres correspondances et documents, « une affaire délicate d'enlèvements d'enfants du Salvador » qui ont été adoptés ensuite par des familles françaises.

Carton 18 : Vietnam 1999 -Note de la MAI sur le Vietnam, alors « première destination pour les candidats français à l'adoption ». Plusieurs problèmes sont décelés : « l'absence de transparence de la procédure locale d'adoption », « incohérences juridiques qui mettent les candidats dans des situations intenables », « recours massif aux intermédiaires [vietnamiens] notamment au Nord Vietnam », « consentements signés par des mères mineures », « non-respect des délais de procédure », « recours à des intermédiaires occultes et la multiplication des profits indus ». 1999 -Lettre du chef de la MAI justifiant la suspension des adoptions avec le Vietnam suite à de nombreuses dérives et pratiques illicites avérées sur place.

Carton 19 : Vietnam, Yémen, Ex-Yougoslavie, Ex-Zaïre 1993, Vietnam -Note du consulat de France à Ho Chi Minh Ville faisant état des accusations des autorités locales contre deux couples français ayant commis des illégalités dans leur démarche adoptive et du blocage des adoptions vers la France. 1994, Vietnam -Note de la MAI suite à une enquête de la police vietnamienne et au blocage à Hanoi d'un « certain nombre de candidats à l'adoption » mettant en garde les adoptants contre des « filières douteuses ». Il s'en suit plusieurs échanges de documents contenant les détails de cette affaire, de son impact temporaire sur l'adoption par des Français au Vietnam, ainsi que le rôle de l'argent dans le contournement des règles dans ce pays. 2001, Vietnam -Réunion entre la MAI, l'ambassadeur de France au Vietnam et les responsables d'OAA habilités à travailler avec ce pays. Concernant les pratiques illicites, en plus d'exemples apportés par plusieurs participants, l'ambassadeur se veut prophétique : « Imaginez ces enfants vietnamiens qui, à 18 ans, veulent connaître les conditions dans lesquelles ils ont été adoptés et qui découvrent que leurs parents les ont achetés… ». 2001, Guatemala -Note de l'ambassade de France au Guatemala sur la question des adoptions effectuées chez les notaires dans ce pays : « le peu de progrès sur la voie souhaitable de la création d'une autorité centrale dégagée pour toujours de l'omniprésence des avocats-notaires, le suivi nécessaire des procédures déjà engagées, incitent à la remise en pratique du contrôle du consentement de l'adoption par des parents biologiques. […] Cet entretien [avec les géniteurs], consigné par écrit, représente à ce jour la seule parade face au degré de raffinement atteint par ceux qui font de l'adoption un commerce. Il convient d'éviter qu'une famille française n'adopte un jour, en toute bonne foi, un enfant soustrait par la contrainte à sa famille d'origine ». 2001, Guatemala -À l'instar de ce qui est pratiqué par les États-Unis et le Canada pour faire face au fléau des actes illicites dans les adoptions au Guatemala, l'ambassade de France sollicite auprès du ministère des Affaires étrangères l'autorisation d'effectuer des tests ADN qui permettraient « d'échapper aux principaux abus constatés au Guatemala (vols d'enfants) même s'il n'exclut pas les situations de contrainte au cours desquelles une vraie mère pourrait être forcée à donner son enfant en adoption ».

Cartons 20 à 33 : « Organismes agréés pour l'adoption » [sic]

Carton 21 : Amis des enfants du monde (1988-1994), Amis de Topaza (1990-1995), Arc en ciel (1988-1995) 1994 -Le consulat de France à Recife, Brésil, informe la MAI qu'il a mis en garde l'OAA Arc en ciel contre les services de son avocate dans ce pays, jugés « pas compatibles avec l'éthique requise d'une oeuvre habilitée ». 1994 -Dans le contexte de restructuration de l'adoption internationale au Brésil suite à la nouvelle loi fédérale de 1990, le poste consulaire à Recife (Brésil) estime qu'il « est regrettable de constater que des associations connues pour leur honorabilité participent consciemment ou non [au] développement de filières. En Alagoas, il a fallu un scandale local pour que la présidente de l'association Pour te voir sourire découvre que sa correspondante, la crèche Caminho do Meimei à Maceió, n'était en fait qu'un fonds de commerce relativement lucratif. Dans l'intérieur de Pernambouc, c'est Arc en ciel qui permet à une avocate de Fortaleza de refaire surface au détriment de deux candidates à l'adoption qu'elle a mis dans une impasse difficile en ne respectant pas les nouvelles procédures ».

Carton 22 : Ayuda (1993), Children of the sun (1993), Comexseo (1990-1994), Cybèle (1994-1996) 1994 -Le consulat de France au Guatemala confirme à la MAI avoir reçu la présidente de l'OAA nouvellement habilitée « Ayuda ». Il en ressort que le contexte absolument mercantile des adoptions au Guatemala est connu de tous les acteurs, que l'adoption soit entachée de pratiques illicites ou non. Il est ainsi à noter que le coût d'une adoption dans les règles pour une famille française (où les risques d'actes illicites seraient moindres) varie alors, d'après le consul, de 7 000 à 10 000 dollars américains. 1994 -Le consulat de France à Ho Chi Minh Ville s'interroge, dans une correspondance avec la MAI, sur le coût jugé élevé des tarifs pratiqués par l'OAA Comexseo, et remet en cause (sur la base de rumeurs, qu'il assume) le bien fondé de celle-ci : « les enfants confiés par l'association Comexseo seraient en partie des enfants issus de familles pauvres et monnayés directement auprès de leurs parents biologiques ». En revanche, le consul décrit dans ce même courrier un fonctionnement idéal des adoptions individuelles : « pour ma circonscription consulaire, la majorité des couples présents à Ho Chi Minh Ville agissent sans le concours d'aucune association ni intermédiaire et après un délai d'environ 6 à 8 semaines, ces adoptants repartent en France avec un enfant qu'ils ont pu légalement adopter et ils se sont vu délivrer un visa d'entrée en France après vérification complète des documents d'adoption remis par les autorités vietnamiennes ». 1996 -Arrêté du ministère des Affaires étrangères portant sur le retrait de l'habilitation de l'OAA Cybèle au Vietnam. Parmi les raisons invoquées : « l'oeuvre Cybèle n'a pas assimilé l'éthique qui prévaut en matière d'adoption internationale […], notamment quant au principe du choix d'une famille pour un enfant » ; « absence de clarté systématique constatée dans le décompte des frais établi par l'oeuvre Cybèle ».

Carton 23 : Diaphanie (1989-1996), Dieudonné (1989-1993), Edelweiss accueil (1988-1999) 1991 -Le consul de France à Recife, Brésil, s'exprime ainsi sur la question du rapport des OAA avec les avocats brésiliens : « il est de notoriété publique que les couples sont taxés par les avocats brésiliens de sommes allant jusqu'à 10 000 dollars US, non compris les frais judiciaires. Je ne pense pas que les oeuvres françaises bénéficient de ce pactole. Je serais néanmoins surpris qu'elles n'en soient pas informées par leurs adhérents. Les aveux parfois embarrassés des intéressés m'incitent en effet à penser qu'il y a accord tacite sur ce point de toutes les parties pour faire le silence sur ce sujet gênant. Tout est également possible au niveau de la sélection des enfants, parfois choisis avant la naissance ou même "importés" d'États voisins. Sur ce sujet, les avocats brésiliens portent une lourde responsabilité ».

Carton 24 : Emmanuel (1989-1998) 1988 -Dans un courrier au procureur général de Montpellier, le procureur de la République de Carcassonne estime, à propos de l'arrivée en France d'enfants de Djibouti via Emmanuel, « que les documents administratifs [sur l'adoption] permettant l'introduction de ces enfants en France sont suspects d'irrégularités à tout le moins ». 1989 -Le consul de France à Djibouti, dans une lettre au ministre des Affaires étrangères français, s'inquiète du non-respect de la procédure d'abandon des enfants par les soeurs de Saint-François présentes sur place et l'OAA Emmanuel. Le délai de trois mois de rétractation de la mère suite à l'abandon « n'est pas respecté, les enfants étant assez fréquemment envoyés en France aussitôt après cette démarche, souvent en raison de leur mauvais état de santé. Qu'adviendrait-il si la mère venait à se rétracter alors que l'enfant se trouve déjà en France dans la famille des adoptants ? ». dérapages qui les caractérisent le plus souvent ». Aussi, suite à une mise en garde de l'OAA Enfants du monde, la MAI prend acte des activités de l'association française Association Adoption Internationale (AAI) non agréée au Népal : 1995 -Le consul de France à Katmandou informe la MAI des discussions en cours au Népal concernant une nouvelle loi sur l'adoption. L'objectif serait « d'éviter les "achats d'enfants", pratique difficilement évaluable au Népal, car les familles adoptives refusent généralement de nous en informer ». 1993 -Le consulat de France à Lagos, Nigéria, communique à la MAI les renseignements obtenus auprès de l'orphelinat Motherless Babies Home : « Les formalités sont assez longues, effectuées "à l'africaine" (documents fréquemment égarés, multiples contretemps), mais en définitive, hormis quelques cadeaux utiles (stylo, papeterie, riz), elles ne donnent pas lieu aux habituelles demandes de bakchich ».

Carton 27 : Entraide des femmes françaises (1992-1997) 1992 -Dans un télégramme envoyé au consulat de France à Moscou, la MAI se montre méfiante à l'égard de l'Entraide des femmes françaises, « qui n'a pas traité de dossiers d'adoptions depuis de nombreuses années, et cherche d'abord des enfants pour des familles et non l'inverse », elle craint que « l'intérêt de l'enfant ne soit pas réellement pris en compte ». Dans sa demande d'habilitation en tant qu'OAA, l'Entraide des femmes françaises souhaite également accréditer deux avocates roumaines pour les représenter en Russie -l'une d'entre elles est connue de la MAI pour pratiquer un « tarif excessif ». 1992 -L'ambassade de France en Russie s'inquiète de « la multiplication du nombre des demandes d'adoption d'enfants russes de la part de parents français, la complexité et la lenteur de la procédure, le danger de voir s'immiscer entre parents adoptifs et administration russe des personnes aux motivations douteuses ».

Carton 28 : Familles du Monde (1989-1994), Johanna (1992-1998), Kasih Bunda -Amis des enfants sans famille (1985-1996), La Cause (1992-1995), La Cigogne (1992-1995), La Famille adoptive française (1989-1995), Lumière des enfants (1991-1996) 1986 -Courrier envoyé par l'association Kasih Bunda -Amis des enfants sans famille au ministère des Affaires étrangères indiquant qu'elle offre des services d'intermédiaire de l'adoption au Sri Lanka depuis au moins 1986. Il s'agit de consulting s'appuyant sur des collaborateurs en France (« responsable des adoptions ») et aux Pays-Bas, ainsi que sur une avocate au Sri Lanka. 1990 -EFA s'inquiète que l'association iséroise Kasih Bunda -Les amis des enfants sans famille parle d'adoption au Sri Lanka et que les versements des parrainages qu'ils organisent soient à adresser à Monaco. Certes, ladite association indique clairement sur ses documents de communication ne pas être une oeuvre d'adoption mais semble agir en tant que telle. En 1995, l'association demande son habilitation à la MAI. Celle-ci apprécie le dossier, mais refuse l'habilitation en 1996 « compte tenu de la situation actuelle au Sri Lanka : "suspension" non officielle mais de facto des adoptions ». En 1997, la MAI avertit un couple d'adoptants prêt à partir dans ce pays pour y chercher un enfant, que la même association dont ils parlent, Kasih Bunda, n'est pas habilitée en tant qu'OAA et n'offre donc pas les garanties juridiques nécessaires vis-à-vis des enfants et des adoptants. 1991-1993 -Des Français candidats à l'adoption indiquent à la MAI utiliser les services d'intermédiaires non agréés en vue d'une adoption au Sri Lanka. Il s'agit de l'association iséroise Kasih Bunda -Les amis des enfants sans famille et de la branche néerlandaise du Service social international. 1991 -Courrier du consul de France à Recife, Brésil, faisant un état des lieux précis de la situation de l'adoption internationale, notamment dans les États du nord-est où « le sujet est prétexte à scandale et à querelle entre les pouvoirs judiciaire et législatif. Les candidats à l'adoption en deviennent les otages ». Cependant, les situations varient beaucoup d'un district à un autre : « rigueur à Recife et Petrolina, combine à Jaboatao », « gang très organisé et implanté depuis longtemps ». Des procureurs sont en pointe dans le combat contre des avocats intermédiaires et les irrégularités de toutes sortes, avec une épée de Damoclès sur les adoptants : « en cas de preuve de l'illégalité des transactions antérieures, les enfants, vivant actuellement en France avec leurs parents adoptifs, pourraient -laisse-t-on entendre -être rappelés au Brésil ». Dans le Ceara, une Commission d'enquête parlementaire sur le trafic et la disparition d'enfants conclut qu'un juge et 13 autres personnes sont « membres d'une organisation criminelle responsable d'envois d'enfants à l'étranger ». Le consul estime par ailleurs qu'en dépit des amalgames faits « par une presse démagogique et des politiciens en mal de sujets médiatiques, entre l'adoption internationale et les trafics éventuels d'organes, il n'en demeure pas moins qu'existent des doutes réels sur l'origine de certains enfants proposés et que nombreux sont les cas non résolus de disparitions ». Aussi, comme le souligne le consul, il apparaît clairement que le problème des avocats brésiliens en tant qu'intermédiaires douteux dans ce pays ne se limite pas aux adoptions directes individuelles, mais aussi aux professionnels engagés par les OAA français comme leurs représentants au Brésil, en l'occurrence Arc en ciel et Diaphanie. 1992 -Compte rendu de la réunion entre les responsables de la MAI et de l'OAA Familles du monde. En cause, l'orientation de l'oeuvre vers le Brésil, le ministère des Affaires étrangères reconnaît qu'il s'agit d'un « pays "difficile" où aucune oeuvre ne peut être assurée de ne pas avoir, un jour, de difficultés ». Le ministère redoute que l'avocate représentant Familles du monde au Brésil ne « soit impliquée dans un scandale plus ou moins grave, qui rejaillirait inévitablement sur Familles du monde, et sur le ministère qui a habilité l'oeuvre à opérer au Brésil ». Pour autant, Familles du monde continue de travailler avec cette avocate au moins jusqu'en 1993. La MAI estime pourtant que cette OAA est défaillante dans les trois pays où elle opère (Brésil, Inde, Sri Lanka), que ce soit au sujet du « conseil et l'assistance aux adoptants », de « la sélection des candidats » ou du « suivi des enfants adoptés ».

Carton 29 : Médecins du monde (1988-1997), Mon enfant (1990) 1991 -Dans un courrier à ses représentants (français) sur place à Quito, Équateur, le responsable de la section adoption de l'OAA Médecins du monde tente de comprendre les différents frais demandés par les autorités de ce pays avant la mise en place d'un programme d'adoption internationale. Le responsable juge certaines sommes demandées « tout à fait scandaleuses », et « redoute un dérapage ». 1991 -Le responsable de la section adoption de l'OAA Médecins du monde met en garde sa collègue de Médecins du monde-Rhône-Alpes : « nous sommes très inquiets de vos démarches "d'aide directe" à des couples qui ne passent pas officiellement par Médecins du monde. […] Aucune adoption ne peut se faire dans laquelle nous risquons d'être impliqués ». 1991 -Le responsable de la section adoption de l'OAA Médecins du monde informe la MAI avoir bloqué l'activité d'une de ses employées en lien avec la Roumanie, « qui compromettait Médecins du monde dans le domaine de l'adoption ; photocopies de textes qui montrent bien qu'elle procédait officieusement à des adoptions dans le cadre de l'Association Combret, tout cela complètement illégalement ». 1992 -L'OAA Médecins du monde s'explique auprès de la MAI à propos de l'implication d'un ancien cadre de l'ONG, désormais président de l'Association adoption internationale et poursuivie pour des activités illicites d'intermédiaire. 1993 -L'OAA Médecins du monde veut s'exonérer auprès de la MAI du soutien qu'il a apporté par le passé à une personne en lien avec la délégation de Médecins du monde de la Gironde. Cette personne est accusée d'actes illicites dans des adoptions d'enfants en Haïti.

1993 -L'OAA Médecins du monde informe la MAI vouloir conserver son habilitation pour le Chili en ces termes : « Nous conservons notre habilitation, mais nous cherchons d'autres partenaires qui correspondent à notre éthique dans le domaine de l'adoption ».

Carton 30 : OEuvre de l'adoption (Bordeaux, Cognac, Lille, Lyon, Marseille, Montauban, 1989-1997), OEuvre du Professeur Lerat (1964-1989), Païda 1991-1997), Paternité solidarité internationale (1989-1994) 1991 -Le consul de France à Varsovie se plaint de l'action de l'OAA OEuvre de l'adoption/Comité de Montauban en Pologne, notamment en ce qui concerne la dimension financière. Il demande à la MAI « de mettre un terme à ces abus et de casser ce ridicule monopole ». 1993 -Courrier du ministère des Affaires étrangères mettant en garde l'OAA OEuvre de l'adoption/Comité de Bordeaux contre « des pratiques consistant à introduire une oeuvre non habilitée dans le processus de l'adoption, ne fut-ce que pour la constitution d'un dossier, qui introduisent la confusion sur les responsabilités qui incombent aux uns et aux autres. Elles privent le dispositif de contrôle des oeuvres de toute efficacité, et peuvent même être considérées comme un contournement de ce dispositif ». En clair, la MAI demande aux différentes associations agissant pour le compte de l'OEuvre de l'adoption d'arrêter leurs pratiques illicites. 1993 -L'OAA OEuvre de l'adoption/Comité de Lyon justifie ainsi le peu d'enfants polonais adoptés par son entremise : « tant que subsistera le "flou" existant dans ce pays, je ne pense pas qu'une association comme la nôtre puisse valablement "travailler" ». Il reste à déterminer si le « flou » dont il est question ici s'agit ou non de corruption. Carton 31 : Paul et Virginie (1987-1991), De Pauline à Annaëlle (1994-1997), Rayon de soleil de l'enfant étranger (1990-1994) 1989 -L'OAA Rayon de Soleil de l'enfant étranger demande au ministère des Affaires étrangères la révision d'une exigence mise en oeuvre scrupuleusement par le consulat de France à Bombay : que figure la signature du ministère indien sur les jugements d'adoption. Selon Rayon de soleil, dans l'État de Karnataka, « le ministère ne signe qu'après enquête de police », ce qui entraine « une extension du temps d'attente très importante ». 1990 -Le consul de France à Bamako, Mali, dénonce auprès du ministère des Affaires étrangères les frais de 20 000 francs demandés par l'OAA Rayon de soleil de l'enfant étranger pour une adoption dans ce pays. Selon lui, « cette somme ne correspond pas aux dépenses réelles engagées ». 1993 -L'OAA Rayon de Soleil de l'enfant étranger rompt toutes relations avec Association Rayon de soleil de l'enfant au Mali (ARSEM) créée en juillet 1991. Suite à des différends entre les deux entités, l'ARSEM menace de divulguer les adresses des parents adoptants à la presse et aux parents biologiques des enfants adoptés. Quelques mois auparavant, le 10 juin, le journal malien Aurore avait titré : « Enquête : les bébés du Mali ; Adoptés ou vendus à l'extérieur ? Le grand mystère s'écroule ». Le Rayon de soleil de l'enfant étranger réfute point par point le contenu de l'article. 1994 -Un couple de candidats à l'adoption en Russie écrit à la MAI : « nous avons le vif sentiment que ce que nous avons vécu témoigne d'un certain nombre de vices dans la filière proposée ». Il a été accompagné par l'association suisse « Bureau d'adoption genevois » et une avocate roumaine. 1995 -L'ambassade de France en Russie fait connaître à la MAI la grande méfiance de la part de la présidence Elstine vis-à-vis des agences américaines et des oeuvres françaises d'adoption, craignant « des dérapages commerciaux ». L'Association Adoption Internationale semble active comme intermédiaire non habilitée. Sont aussi évoquées des personnes russes : l'une est l'intermédiaire de l'OAA De Pauline à Anaëlle mais aussi de l'association suisse « Bureau de l'adoption genevois » « qui place beaucoup d'enfants russes dans toute la France », une autre est une « intermédiaire privée non désintéressée puisque pour elle l'adoption est un moyen d'existence ». 1995 -La présidente de l'OAA De Pauline à Anaëlle écrit à la MAI vouloir cesser temporairement son activité en Russie, étant dans l'incapacité de concilier « ce que demandent les Russes, qui sont, et c'est normal, maîtres dans leur pays, et les réticences que vous émettez. De plus, nous apprenons que des familles arrivent à sortir des enfants malgré tous ces différends, ce qui nous conforte dans l'idée que la volonté de ce pays est bien de favoriser les adoptions sauvages ». La même OAA, qui se trouve dans le collimateur de la MAI évoque dans un autre courrier « beaucoup d'adoptions sauvages et libres que la MAI accepte cependant ». Après une entrevue à la MAI, la présidente de l'OAA écrit : « Nous avons péché par naïveté et jeunesse. J'en prends la responsabilité, le message est passé, vous pouvez compter sur moi ». Comme souvent en pareil cas, des lettres de parents ayant adopté avec l'OAA et en étant pleinement satisfaits sont jointes. Carton 32 : Renaître (1992-1995), Solidarité-Fraternité (1989-1995) 1989 -EFA critique auprès de la MAI l'action de l'OAA Solidarité-Fraternité pour des adoptions d'enfants venant d'Haïti, handicapés ou ayant des graves problèmes de santé sans que les adoptants le sachent en amont et sans avoir l'habilitation pour des placements dans le département de la Loire. 1995 -Une religieuse responsable d'un orphelinat en Haïti informe la MAI avoir « appris que l'association Solidarité-Fraternité, avec laquelle [elle a] travaillé jusqu'en 1993 a demandé récemment, après une suspension de deux ans, que son habilitation pour Haïti soit réactivée.

[Elle tient à l'informer personnellement [qu'elle n'a] pas l'intention de confier à nouveau des enfants à cette association ». Carton 33 : Terre d'espoir (1990-1996), Trait d'union (1989-1991), Une famille pour un enfant (1992-1997) 1992-1997 -Documentation relatives à l'association française Une famille pour un enfant, portée à ses débuts vraisemblablement par une seule personne, parfaitement implantée au Vietnam, mais ayant également travaillé avec le Chili et le Sri Lanka. Jusqu'en 1993 la MAI et le consulat de France à Hanoi tentent de dissuader les familles françaises de faire appel à cette association, non habilitée et agissant ouvertement en tant qu'intermédiaire illicite. En 1994, l'association Une famille pour un enfant est autorisé en tant qu'OAA après des avis favorables de la MAI et du ministère des Affaires sociales, de la santé et de la ville. En 1997, son agrément est retiré suite à des dysfonctionnements tels que la facturation de frais d'adoption jugés excessifs par la MAI et le démarchage de familles adoptantes dans des départements où l'association n'avait pas d'autorisation. 1993 -Dans une dépêche au ministre des Affaires étrangères, l'ambassadeur de France au Vietnam écrit qu'il « est de plus en plus fréquent que des incidents soient provoqués par des familles de compatriotes venus au Vietnam pour adopter des enfants ». Ces incidents surviennent du fait des « documents incomplets » présentés par ces derniers concernant l'enfant adopté. D'après l'ambassadeur, « une adoptante n'avait pas hésité à se faire fabriquer un document manquant par une agence de voyage locale ».

Cartons 34 à 38 : « Intermédiaires français »

Carton 34 : Association Adoption Internationale (1990-1996) 1990-1996 -Dossier substantiel sur l'Association Adoption Internationale (AAI) créée le 2 avril 1991, ayant son siège social à Paris et dont la vocation est définie ainsi : « accompagnement pré et post adoptif des candidats à l'adoption ». Il s'agit surtout pour l'AAI d'apporter des informations aux candidats à l'adoption par démarche individuelle à l'étranger, de prendre en charge le dossier administratif, de préparer le séjour dans le pays de l'enfant adopté. Si les premiers renseignements donnés aux personnes qui adhèrent à l'association sont gratuits, très vite elles doivent débourser de l'argent pour accéder à davantage d'informations sur les modalités juridiques dans les pays de naissance des enfants, les contacts d'intermédiaires, les procédures relatives aux visas étrangers et français nécessaires, etc. L'AAI n'est donc pas un OAA mais un certain nombre des services qu'elle monnaie la font agir en tant que telle. En quelques années, les activités de l'association augmentent, c'est du moins ce que montrent ses documents de communication. Les deux premières années de son activité (1991-1993), elle aurait renseigné plus de 1 200 parents, près de 300 auraient adhéré et 57 auraient adopté via l'AAI (et 45 en cours d'adoption). Figure dans les archives une cassette VHS de l'émission « Les Gens d'Ici », diffusée le 17 octobre 1994 avec une interview du président de l'AAI. À partir de 1994, de nombreuses plaintes parviennent au ministère des Affaires étrangères. Elles émanent de personnes estimant avoir été abusées par l'AAI, les informations données étant erronées, les projets d'adoption n'étant pas allés à leur terme ou dans des conditions litigieuses. EFA et des OAA -qui partagent leurs informations sur cette situation -envoient à la MAI des comptes rendus de réunions publiques de l'AAI auxquelles ils ont assisté et dénoncent « des faits graves contraires à l'éthique de l'adoption » et un « trafic lucratif » mené par une association régie par la loi de 1901, donc normalement à but non lucratif, et une pratique délictuelle d'entremise en matière d'adoption. Plusieurs cas précis sont détaillés, notamment un en Centrafrique où la mère biologique d'un enfant qui venait d'être confié à un couple français le jour de son arrivée à Bangui, déclare que tout ceci a été organisé à son insu. Les OAA travaillant dans les pays concernés sont particulièrement attentives à éviter tout amalgame entre elles et l'AAI. Le 4 juillet 1994, le député Jean-Pierre Brard pose une question au ministre des Affaires étrangères l'interrogeant sur le rôle de la MAI, dénonçant son « absence de soutien » aux démarches des candidats à l'adoption qui génère beaucoup de mécontentements et cite l'AAI comme une association palliant les lacunes de la MAI. La réponse du ministre précise les attributions de la MAI et indique que si l'adoption internationale « répond le plus souvent au respect de l'intérêt supérieur de l'enfant, elle se conjugue aussi avec trafics, achats d'enfants, exploitation de la misère des pays d'origine ». Et de dénoncer « des intermédiaires peu scrupuleux » qu'il ne faut pas confondre avec les OAA ou des associations informatives fiables qui « ne sacrifient pas, au nom du désir des familles, l'intérêt de l'enfant et la légalité des procédures ». En 1995, à la suite de plusieurs plaintes, l'AAI est prévenue « de s'être entremise [de 1991 à 1995] entre des personnes désireuses d'adopter un enfant et des parents désireux d'abandonner leur enfant né ou à naître et ce dans un but lucratif », faits prévus et réprimés par le code pénal. Mis en jugement en 1998, l'affaire se solde par la condamnation du président de l'association.

Carton 36 : Associations Aide au Vietnam (1992-1994), Aconchego France (1991-1992), Berceaux du monde (1991), Calvados sud-est asiatique (1988), Association de soutien des enfants orphelins polonais (1993), Espoir Hy Vong (1995), ARSEM (1994), Enfance adoption accueil (1994), Enfance joyeuse Inde (1995-1998), Entraide enfance Tchernobyl (1992), pour complicité d'usage de faux en écriture privée, abus de confiance, falsification de chèques et usages de faux documents administratifs ». 1994 -Suite au courrier d'un avocat de Cayenne, la MAI interroge la présidente de l'association française non agréée Radio de Sol sur son action « dans le domaine de l'adoption d'enfants brésiliens ». 1994 -Mise en garde du ministère des Affaires étrangères français contre l'association lyonnaise La main tendue pour des pratiques d'intermédiaire illicite. Il est également question dans ce courrier (ainsi que dans d'autres pièces du dossier) des liens supposés entre La main tendue et l'OAA OEuvre de l'adoption/Comité de Marseille. Fin 1993, suite à une interview du président de La main tendue à France 3 Rhône Alpes, l'Aide sociale à l'enfance du département du Rhône s'inquiète de ses agissements en matière d'adoption. Celui-ci se vantait également de ses liens avec l'OAA De Pauline à Anaëlle.

Cartons 38 et 39 : « Organismes légalement reconnus et Conseil national pour l'accès aux origines personnelles »

Carton 38 : Bureau international catholique de l'enfance (1992), Centre international de l'enfance (1993-1994), Conseil français des associations pour le droit de l'enfant (1992), Enfance et partage, Instituto interamericano del niño (1983-1993), Terre des hommes, APAEC (1989-1996), A-Filiation adultes adoptés (1994), Aide aux parents d'enfants victimes (2000) 1992 -Compte rendu des rencontres de la délégation de l'Association des parents adoptifs d'enfants colombiens (APAEC), avec la direction nationale de l'Instituto colombiano de bienestar familiar (ICBF). Est notamment évoqué un scandale médiatique survenu autour de l'adoption d'un enfant colombien par des Français. Le compte rendu semble minimiser la portée de l'affaire en accusant les médias de sensationnalisme. 1994 -Rapport final de la Réunion d'experts sur le trafic d'enfants organisé par l'Institut interaméricain de l'enfant de l'Organisation des États américains. Celui-ci témoigne surtout de discussions d'ordre juridique sur les définitions du trafic d'enfants. 2002 -Un court échange interne (deux courriers électroniques), rend compte de l'attitude de la MAI qui tente d'en savoir davantage sur une affaire de vol d'enfant suivi d'une adoption internationale survenue en 1976 en Haïti par l'intermédiaire de l'association Terre des hommes-France. L'affaire est portée par la personne adoptée elle-même, devenue adulte. Celleci a été orientée vers la MAI par EFA. La personne concernée estime que d'autres adoptions ont eu lieu ainsi. L'attitude de la MAI est très prudente, souhaitant éviter une médiatisation, mais Antenne 2 aurait déjà l'intention de réaliser un sujet sur l'affaire.

Cartons 41 à 51 : « Questions de principe »

Carton 42 : Législation 1990 -Rapport sur l'adoption d'enfants originaires de l'étranger, rédigé par J. H. A. van Loon de la Conférence de La Haye de droit international privé. L'auteur consacre une partie du rapport aux « abus en matière d'adoption d'enfants provenant de l'étranger : le trafic d'enfants à l'échelle internationale ». Pour lui, « les trois principales méthodes [de ce trafic] sont l'achat, le consentement obtenu par la fraude ou la contrainte et l'enlèvement des enfants ». Il indique aussi que « ces méthodes peuvent se combiner (par exemple on peut exercer une pression sur les parents pour qu'ils vendent leur enfant) ; en outre, il peut être difficile dans certains cas de dire si l'enfant a été enlevé ou si les parents biologiques ont donné leur consentement ». De même, l'auteur cherche à montrer le fonctionnement et « l'organisation du trafic », et met en garde contre « l'adoption contractuelle » effectuée auprès de notaires. Sur « les rumeurs sur le internationale] n'intervient que si quelqu'un le provoque, c'est-à-dire si quelqu'un a intérêt à démontrer que la décision est irrégulière sur le plan international ». 2001 -Compte rendu établi par la MAI de la 8 e conférence des pays européens parties à la Convention de La Haye du 29 mai 1993. Sont évoqués des problèmes au Guatemala où « trop d'intérêts économiques sont en jeu, 25 avocats notaires se partageant 25 millions de dollars provenant de l'adoption ». Mais aussi en Roumanie (suspension des adoptions) et en Colombie avec un avis partagé entre Néerlandais, Danois, Islandais, Belges et Norvégiens qui « constatent que l'ICBF n'est pas en mesure d'exercer un contrôle quelconque sur les coûts pratiqués par ces organismes [agréés colombiens] (6 000 dollars américains), que d'ailleurs il ignore, et qui dépassent de loin ceux d'une procédure menée auprès de l'ICBF. Ces organismes bénéficient d'un appui politique très fort et sont contrôlés par des familles influentes ».

Carton 57 : Année budgétaire (1999) 1999-2000 -« Rapport du médiateur sur le devenir de cinq enfants originaires du Rwanda » élaboré par l'Inspection générale des affaires sociales sur des enfants réfugiés arrivés en France en 1996 et placés en familles d'accueil. À la suite de la demande de rapatriement émise par le Rwanda, la question qui se pose alors pour les autorités françaises est de l'accepter ou nonles familles françaises regroupées dans une association sont contre. Les autorités rwandaises arguent que « les parents [biologiques] n'ont à aucun moment décidé d'abandonner leurs enfants ».

Carton 61 : Année budgétaire (2001) 2000 -Rapport élaboré par le Service social international sur la montée en puissance des pratiques illicites dans l'adoption internationale au Vietnam tout au long des années 1990. 

-Fonds Direction des Français à l'étranger et des étrangers en France, Service des accords et réciprocité, Sous-direction de la coopération internationale en droit de la famille, 1997-2006, Cote 261SUP

Ce fonds est conservé dans les archives relatives aux organismes privés autorisés pour l'adoption nationale et internationale en France.

Carton 35 : Comexseo, Enfance Avenir, Les enfants avant tout 2000 -L'OAA Enfance Avenir indique à la MAI avoir radié sa directrice car celle-ci organisait en parallèle (à son compte, pour des personnes ne voulant pas adopter par un organisme agréé par les autorités françaises, mais directement dans le pays d'origine de l'enfant -ce qui était légal) l'activité d'intermédiaire (non autorisée, et à ce titre donc pouvant être entendu comme illégale) pour l'oeuvre roumaine Fondation Copii Lumii Romania. Enfance Avenir avait comme intermédiaire local en Roumanie précisément la Fondation Copii Lumii Romania, une relation qui jusqu'alors avait permis à l'OAA de réaliser plusieurs dizaines d'adoptions dans ce pays et d'envisager de s'implanter en Moldavie.

Carton 38 : Arc en ciel, Ayuda, La Cause 1993 -L'ambassade de France au Guatemala s'inquiète de l'action d'Ayuda sur place et de son soutien à un couple d'adoptants français dont les frais d'avocat « s'élèvent à 15 000 dollars » pour l'adoption d'une fratrie de trois enfants. Selon le consul, « l'association Ayuda n'a ni autorisation départementale ni habilitation du département pour agir comme intermédiaire dans le domaine de l'adoption » et demande des précisions à la MAI. Ayuda sera habilitée en 1994. 1994 -L'ambassadeur de France au Guatemala confirme à la MAI les deux procédures possibles pour l'adoption d'un enfant dans ce pays. Celle des enfants abandonnés auprès des orphelinats publics et dont l'adoption dépend de l'accord d'un juge au Tribunal des mineurs, qui peut se dérouler très lentement. Et celle des enfants abandonnés auprès de particuliers dont l'adoption s'effectue devant un notaire, pour lesquelles « les risques de mercantilisme » sont importants. 1995 -L'ambassadeur de France au Guatemala rend compte à la MAI de sa réunion avec la présidente de l'OAA Ayuda. Ils se sont mis d'accord « sur la nécessité de rester particulièrement vigilants compte tenu des pratiques courantes au Guatemala, vol d'enfants, trafic d'enfants de prostituées, malhonnêteté trop évidente de beaucoup d'avocats, rémunération anormale de certaines officines spécialisées dans la recherche d'enfants à offrir à l'adoption ». 1998 -Dans une lettre adressée à la MAI, la présidente de l'OAA Ayuda fait part des problèmes rencontrés avec ses avocats la représentant au Guatemala. Le chef de la MAI demande à Ayuda de préciser la nature des problèmes de l'association avec ses avocats au Guatemala, « la question du maintien de [son] habilitation dans un pays "à risque" continuant de se poser ». 1998 -L'ambassadeur de France au Guatemala rend compte à la MAI de sa réunion avec la secrétaire générale du Bienestar social, organe guatémaltèque en charge de la question adoptive alors rattaché à la présidence de la République. Il en ressort que « la problématique guatémaltèque en matière d'adoption internationale était politiquement des plus sensibles […]. Parce que les média se faisaient régulièrement l'écho de dossiers douteux, auxquels des avocats peu scrupuleux mais souvent bien placés étaient mêlés ». 2000 -Suite à la publication d'un rapport de la Commission de droits de l'homme des Nations Unies abordant les graves problèmes de l'adoption internationale pratiquée au Guatemala (« vente et/ou traite d'enfants », « commerce fructueux », le rôle joué par des avocats et des notaires, réseaux de rabattage, « maisons d'engraissement », falsification de documents d'état civil, menaces ou vols d'enfants contre les mères biologiques refusant l'abandon, « l'existence sur une grande échelle au Guatemala d'un trafic de nouveau-nés et de jeunes enfants destinés à l'adoption dans des pays étrangers »), la MAI reçoit l'OAA Ayuda et lui « déconseille très fortement de poursuivre toute procédure d'adoption en cours par l'intermédiaire d'un avocatnotaire ». 1998 -Dans le compte rendu de la réunion organisée par la MAI avec les associations habilitées à travailler avec la Roumanie, la représentante de Diaphanie s'inquiète « de la présence des agences américaines en Roumanie qui disposent de moyens financiers considérables, réduisant ainsi tous les efforts des organismes français », et constate « qu'il existerait des dérives financières (les fondations [intermédiaires locaux habilités par les autorités roumaines] réclameraient en sus du forfait conventionnel, des sommes supplémentaires) ». Médecins du monde estime, à son tour, que « le nombre important de fondations roumaines risque d'entrainer un dérapage et une concurrence entre elles ». Le représentant de la Fédération française des OAA (FFOAA) exprime « sa désapprobation face au comportement de l'administration roumaine et des pratiques financières douteuses qui seraient opérées sur place ».

Carton 40 : Comité de Lille, Vivre en famille 1998 -L'ambassade de France à Djibouti demande à la MAI de rapatrier dès la fin de sa convalescence un enfant ramené en France pour des soins par l'OAA Vivre en famille. Il s'agit d'éviter toute possibilité que celui-ci soit adopté directement en France sans être passé par les procédures en vigueur à Djibouti, comme Vivre en famille l'avait demandé pour ce cas précis.

Carton 41 : La famille adoptive française NB : Non-concordance entre l'intitulé du carton et son contenu 1997 -Dans le courrier que l'OAA Edelweiss-Accueil envoie aux familles intéressées pour adopter dans l'État de Rio de Janeiro, Brésil, il est précisé que « la présence d'un avocat pour le suivi des procédures est imposé » par les juges des enfants. Il s'agit là d'une pratique en voie de disparition dans ce pays fédéral suite à la mise en oeuvre progressive de la réforme de 1990 sur l'adoption et les droits de l'enfant. Il est ainsi vraisemblable que vers la fin des années 1990, dans des États plus conservateurs comme Rio de Janeiro, cette règle continue d'exister malgré les polémiques autour de cette catégorie professionnelle dans des actes illicites concernant l'adoption au moins jusqu'à 1994. Edelweiss-Accueil tente pour autant de rassurer ses candidats à l'adoption : « lorsqu'un avocat intervient uniquement au niveau de la sentence d'adoption, aucune dérive n'est possible ». 1997 -L'ambassade de France à Bucarest fait savoir à la MAI que le nouveau responsable du Centre roumain de l'adoption, sorte d'autorité centrale encadrant l'adoption en Roumanie, envisage la mise en oeuvre d'une régularisation des enfants roumains partis en France avec un visa médical et qui ne sont pas rentrés au pays. « L'issue pourrait être une procédure d'adoption respectant le droit local -sans que les enfants aient à revenir en Roumanie -ou, [selon] le cas envisagé, un retour dans leur famille d'origine, si la situation s'impose. Les situations individuelles seront examinées au cas par cas ». 2002 -La Ligue cambodgienne des droits de l'homme écrit à l'ambassadeur de France au Cambodge pour dénoncer des illégalités commises par l'association/orphelinat francocambodgienne Holy Baby dans une adoption en direction de la France. 2004 -Note à l'adresse du ministre des Affaires étrangères sur la situation de l'adoption internationale au Cambodge et de la persistance, suite à des changements de législation récents, des problèmes suivants : « absence d'état civil fiable », « coercition et/ou paiements utilisés avec parents biologiques, trafics d'enfants », « dérives financières graves ». La note fait également état d'une situation « particulièrement inquiétante lorsque des revendications d'enfants adoptés par des familles françaises ont été formulées par leurs mères biologiques auprès de la Ligue cambodgienne des droits de l'homme (adoption réalisée dans l'orphelinat Holy Baby géré par la fondation Zannier) et du Haut-commissariat aux réfugiés ».

B -Centre des archives diplomatiques de Nantes

Le Centre des archives diplomatiques de Nantes (CADN) conserve des fonds d'archives en provenance des postes diplomatiques et consulaires français à l'étranger.

Dans l'avenir, il serait nécessaire d'approfondir les recherches à l'ensemble des postes diplomatiques et consulaires accrédités auprès d'États dans lesquels des pratiques illicites ont été répertoriées par ailleurs.

Le recensement des cotes d'archives dans les inventaires des fonds du CADN relatives à l'adoption internationale a été en grande partie réalisé en 2020 dans le cadre d'un stage effectué par une jeune chercheuse au sein du laboratoire TEMOS sous la direction d'Yves Denéchère.

Nous avons demandé et obtenu une dérogation portant sur 36 cartons dont 3 étaient indisponibles pour des raisons sanitaires. Nous avons consulté près de 6 000 pages de documents, dont près de 700 pages comportant des informations sur notre sujet d'étude. Les cartons vus mais ne contenant pas de documents pertinents sur les pratiques illicites sont mentionnés à titre d'information.

Conformément aux engagements pris dans le cadre de la demande de dérogation, nous avons respecté l'anonymat des personnes qui s'y trouvent citées.

-Archives rapatriées de l'ambassade de France à Bamako (Mali)

Cote 62PO/4/3 : Adoption, 2004 2004 -Télégramme diplomatique du consulat de France à Bamako, dont l'objet est « l'arrestation à l'aéroport de Bamako de deux individus impliqués dans un trafic d'enfants venant de RDC ». Il s'agit « d'un trafic sous couvert d'adoption » entre la République démocratique du Congo et le Mali. D'après le consul, « la presse locale fait état de l'antériorité du trafic, qui durerait depuis quatre ans, présentant cette arrestation comme la neutralisation d'un réseau ayant envoyé des enfants en Europe, principalement en France, pour y être vendus ».

Cote 62PO/4/22 : Adoption internationale, 2003-2005 2004 -Lettre à l'ambassadeur de France au Mali rédigée par un agent français du service des visas du consulat de France à Bamako. La fonctionnaire fait part de son étonnement : « depuis plus d'un an, j'ai alerté ma hiérarchie concernant les pratiques illégales liées aux demandes de visas longs séjours adoptions au bénéfice de ressortissants Français. Je n'ai jamais cessé de les relancer (mes collègues, agents de guichets, pourront en témoigner), afin de prévenir la MAI de nos suspicions. Pour moi, il aurait été logique que lors de vos réunions hebdomadaires, destinées à évoquer les problèmes majeurs rencontrés par les services Français, mes supérieurs hiérarchiques vous aient fait part de ces faits. J'ai été surprise d'apprendre ce jour, que cela n'avait pas eu lieu ». 2004 -Courrier de la MAI au poste consulaire de Bamako. Il est question des « rumeurs concernant l'existence d'un trafic d'enfants et d'une possible implication des responsables de la pouponnière d'État [du Mali] ». 2004 -Télégramme diplomatique « confidentiel » de l'ambassadeur de France au Mali adressé à la MAI. Il s'agit de défendre les services français de tout soupçon de participation dans les pratiques illicites de l'adoption au Mali. 2004 -Courrier de la MAI au poste consulaire à Bamako : « compte tenu du nombre croissant de familles présentes à Bamako et des interventions de plus en plus nombreuses qu'elles suscitent, le Département vous prie de bien vouloir lui communiquer dans la journée, les éléments demandés par télégramme en référence, en particulier sur le caractère frauduleux ou non des irrégularités constatées. Il s'agit de déterminer, notamment pour le ministre, si vos vérifications remettent en cause l'origine et les conditions de recueil de ces enfants ». 2004 -Courrier du consulat de France à Bamako à la MAI. Il est question de s'interroger sur le scandale survenu autour de 15 enfants : « difficulté d'apprécier, à ce stade, si elles proviennent du laxisme administratif ambiant au Mali ou traduisent une fraude sur l'origine des enfants ». La participation d'avocats maliens dans les pratiques illicites est également interrogée. 2004 -Courrier du consulat de France à Bamako à la MAI : « en conclusion, ce constat d'irrégularités dans toute la chaine de procédure conduisant au jugement d'adoption des enfants peut conduire à deux interprétation. 1) Au mieux, il est l'un des reflets du laxisme administratif qui prévaut généralement au Mali où les formalités sont souvent bâclées, incomplètes, même recommandées par l'ambassade aux compatriotes français, et « à ma connaissance aucune plainte n'a jamais été formulée contre ces personnes ». 1983 -L'ambassadeur indique que la presse « laisse entendre « l'existence de trafics de nouveau-nés, ce qui est probable, bien que cette ambassade n'ait pas encore constaté de fausses déclarations de naissance ».

Cote 159PO/2/60 : Adoption internationale, 1990 Carton réservé Cote 159PO/2/134 : Adoption 1982 -Courrier du vice-consul de France à Colombo à un couple de Français demandant des renseignements sur l'adoption. Il leur communique que « de nombreux scandales ont été dénoncés par les journaux et cette ambassade ne peut être compromise dans ce qui est fort justement appelé un "trafic d'enfants" ». 1992 -Courrier de l'ambassade de France à Colombo ayant pour objet : « trafic officiel d'enfants ». Sarcastique et désabusé, l'ambassadeur français relate dans un récit riche en anecdotes, le dévoiement absolu de l'adoption dans ce pays. Voici des brefs extraits : « Un examen des exportations sri-lankaises avec les rentrées de devises qu'elles impliquent fait apparaître que la vente des enfants est d'un bon rapport pour le pays. Sans doute est-ce là un produit -les enfants -moins rentable que le thé, le prêt-à-porter et les saphirs. Il est cependant très apprécié des vendeurs et des acheteurs » ; « Jusqu'ici 11 862 enfants sri-lankais auraient été exportés, c'est-à-dire vendus, sous forme d'adoption à la clientèle occidentale qui les achète comptant et à bon prix. En réalité, il y en a beaucoup plus » ; « Je crois pouvoir en parler savamment, notre consulat est en effet parfaitement informé de ce commerce, puisqu'à longueur d'année, presque chaque semaine, des couples de Français viennent prendre livraison de l'enfant qu'ils ont commandé à diverses associations "charitables". Le coût global de l'opération tournerait alors en moyenne autour de 70 000 francs » ; « Bref, c'est la légalisation des adoptions de tous ces très jeunes sri-lankais futurs français par adoption qui est l'une des tâches principales de notre consulat ». 1996 -Dans une lettre à la direction de l'Alliance française de Colombo, le président de l'association alsacienne non agréée SOS Enfants espoir du Sri Lanka assure ne faire « que recommander aux bons soins de l'administration sri-lankaise des couples de nationalité française désireux d'adopter un enfant de ce pays ». Il ajoute : « dans toutes ces adoptions recommandées ou non l'argent circule facilement et tout le monde en empoche plus ou moins, alors que je suis le seul avec mon association à travailler dans un but uniquement humanitaire et que nos seules ressources proviennent des dons, parrainages et du fruit de notre travail personnel ». 1997 -Courrier de la MAI à un couple de Français pour les mettre en garde contre le recours aux services d'un intermédiaire illicite en France. 1997 -La MAI met en garde un couple de Français ayant indiqué avoir comme intermédiaire en France l'association Kasih Bunda. Celle-ci n'est pas habilitée en tant qu'OAA. 1997 -L'ambassade de France à Colombo recense quatre associations françaises travaillant comme intermédiaires illicites au Sri Lanka, car déposant directement auprès des autorités srilankaises des dossiers d'adoption : Berceaux du monde, Kasih Bunda, Association Aurore, SOS Enfants espoir du Sri Lanka. enfant a été offert ensuite à une ressortissante française pour adoption, qui n'a finalement pas eu lieu. 2008 -D'après l'ambassadeur de France au Népal, « le "marché de l'adoption", avec des perspectives financières alléchantes pour les intervenants népalais, a recréé spontanément des risques de dérives éthiques. C'est ainsi que face à la faiblesse du CCWB [organe d'État au Népal] , pourtant présenté comme le bras séculier de la nouvelle réforme et qui se révèle comme étant un organisme sans pouvoir, composé de personnalités notoirement corrompues et travaillant pour le compte de leurs propres orphelinats, le lobby des directeurs d'orphelinats a repris la main et semble négocier directement tant avec les autorités népalaises qu'avec le collectif des associations agréées ». 2009 -L'ambassadeur de France au Népal estime que « ce poste se trouve de plus en plus isolé vis-à-vis des ONG internationales et de la plupart des autres représentations diplomatiques lorsqu'il insiste pour une reprise immédiate du processus d'adoption ». 2009 -À la suite de la réouverture des adoptions internationales au Népal, l'ambassade d'Allemagne à Katmandou a signalé aux autorités népalaises « que certains dossiers d'enfants qui doivent être apparentés seraient en réalité frauduleux. Alors que les enfants sont présentés comme trouvés dans la rue, ils proviendrait en fait de la principale maternité de Katmandou ». Ce que les responsables népalais ont confirmé. 2010 -L'ambassadeur de France au Népal informe la MAI de la « suspension par le gouvernement américain de l'adoption au Népal », les documents d'état-civil népalais n'étant pas fiables. importante : 60 dossiers en 1994, 164 en 1997. La procédure locale prévoit un entretien obligatoire au consulat avec la mère ou les parents naturels et avec l'avocat mandataire « afin de déterminer dans la mesure du possible », « la réalité du consentement « et "la réalité de la filiation" ». Mais, des consentements de mères sont obtenus par les avocats avant la naissance afin de pouvoir offrir des enfants très jeunes. « Cet arrangement antérieur à la naissance de l'enfant est illégal pour la France et non réglementé au Guatemala ». Par ailleurs, les avocatsmandataires se présentent souvent au consulat sans les parents qu'ils disent ne pas pouvoir retrouver. Des adoptants font pression sur le consulat pour que ces entretiens se passent le plus rapidement possible « aux dates qui leur conviennent, même si leur dossier n'a pas été remis en temps utile à l'ambassade pour la vérification règlementaire et l'octroi du visa ». L'ambassade pointe du doigt le MAE qui aurait une responsabilité : « Dans ce contexte, il est regrettable que le Département, sous la pression des associations (ou sans doute de l'association Ayuda) habilitées par la MAI, et tout en souhaitant "moraliser" les procédures, estime qu'il convient d'accéder aux demandes en accordant des « rendez-vous plus rapides ». La note ne comprend pas pourquoi la MAI réclame un traitement prioritaire des dossiers présentés par les OAA alors que la France accepte la démarche individuelle. L'ambassade refuse de faire des discriminations de traitement. Le thème de l'adoption des enfants par des étrangers défraie régulièrement la chronique : « les trafics d'enfants qui viennent alimenter le besoin en enfants adoptables des étrangers, l'enrichissement des intermédiaires, avocats en tête » 1998 -La MAI répond point par point. Elle indique que l'entretien au consulat « ne constitue pas en soi une garantie absolue » et préfèrerait une fiche de renseignements qui s'inspire de ce qui est pratiqué au Vietnam et doit être mise en place désormais. La MAI estime que les dossiers portés par les OAA « ne devraient pas, normalement, poser de problèmes particuliers quant au recueil du consentement ». La MAI demande à l'ambassade de transmettre à l'association Ayuda toute information sur l'évolution de l'adoption au Guatemala, il est écrit en note manuscrite de la part de l'ambassade : « ceci mérite une réponse circonstanciée. Bonne occasion pour river son clou à l'intéressée ». 1998 -L'ambassade indique « s'agissant des dossiers instruits par les organismes habilités pour l'adoption, on constate dans la pratique que le problème du recueil di consentement de la mère biologique est comparativement tout aussi important que pour ceux émanant de démarches individuelles » 19898 -Le rapport d'activité de l'ambassade de France sur les adoptions françaises au Guatemala indique : « la grande difficulté à laquelle toutes les ambassades concernées sont confrontées réside dans la détermination du libre arbitre du parent dans sa décision de donner en adoption son enfant ». Et d'évoquer « l'existence de pressions psychologiques, ou plutôt de compensations financières, en général dérisoires, versées à la famille biologique pendant toute la durée de la procédure 1999 -Le bulletin de la MAI signale plusieurs pays dans lesquels les adoptions sont problématiques. Concernant le Guatemala : « toutes les informations qui nous sont parvenues depuis notre dernier bulletin appelle à la plus grande réserve sur la régularité de certains aspects des procédures menées. Ce pays, tout comme le Vietnam, fera l'objet d'une attention toute particulière de l'autorité centrale française pour l'adoption ». 1999 -Résolution sur le trafic de bébés en provenance du Guatemala, prise par le Parlement européen « alarmé d'apprendre que des méthodes illégales d'adoption seraient communément pratiquées au Guatemala », demandant que soit mis fin à ces pratiques ? L'UNICEF est chargée d'une étude sur la question. 1999 -L'ambassade fait savoir à la MAI que les entretiens avec la mère biologique ne permettent plus de déterminer la réalité du consentement « puisque que les parents biologiques sont préparés par les avocats à l'entretien ». L'agent chargé de ces affaires estime que « la seule solution, à mon avis, serait le test ADN qui permettrait de déterminer la filiation, mais laisserait toujours un doute la liberté de décision des parents puisque l'on sait qu'ils perçoivent une aide financière ». La MAI indique que ces tests ne peuvent pas être mis en oeuvre sur un plan juridique ; 2000 -L'ambassade suggère au ministère de mettre fin à l'entretien individuel compte tenu des limites de cet exercice. La MAI approuve cette décision, ce qui met fin à une pratique institué au début des années 1990. 2000 -L'ambassade de France rend compte des résultats de l'étude de l'UNICEF sur les adoptions au Guatemala, considérées par l'organisation internationale comme « une activité commerciale extrêmement lucrative », portant atteintes aux droits de l'enfant. Toute une liste d'actes délictueux ou criminels est dressée par le rapport. Dans son commentaire, l'ambassade ne s'étonne pas de ce constat. En 1985, il y a manifestement un tournant et l'adoption internationale arrive désormais au centre des préoccupations, sous la pression du ministère des Affaires étrangères qui s'inquiète des répercussions diplomatiques des « interpellations diverses de Français en situation d'adoption frauduleuse à l'étranger ». EFA souhaite « des dispositions aptes à faciliter la lutte contre les trafics et fausses reconnaissances de paternité ». Ensuite, cette question est très régulièrement évoquée dans les diverses instances de la fédération.

Archives rapatriées de l'ambassade de France à Hanoi

EFA est très soucieuse de tout ce qui parait dans la presse et des effets provoqués par des articles ou des reportages sur l'adoption en général. D'ailleurs, on trouve mention en 1988, d'une revue de presse européenne « analysée, répertoriée par informatique, télématisée » par EFA. En octobre 1988, une conférence de presse est organisée par la fédération à la suite de la publication d'une quarantaine d'articles parus dans les derniers mois, dont une quinzaine qui parlent de trafics. EFA reconnait l'existence de ces trafics, tout en indiquant que les scandales ne doivent pas cacher que la grande majorité des adoptions se passent bien, et dénonce plusieurs points : la persistance de délivrance d'agréments de complaisance pour des enfants étrangers dans certains départements ; la motivation humanitaire, réelle ou feinte, de l'adoption internationale. Elle préconise un meilleur contrôle des oeuvres privées, tout en affirmant qu'elles effectuent un travail remarquable, la création d'une police Interpole de l'adoption, un contrôle renforcé des agréments par les services de l'État, que l'infraction d'intermédiaire illicite soit plus clairement définie et pénalisée.

En 1990, le bureau de la fédération constate et s'interroge : « la question des trafics : elle est grave, mal connue, et demanderait un approfondissement. Mais ne craignons-nous pas de l'aborder parce que ces débats risqueraient d'atteindre nos propres enfants ? Cependant, il serait nécessaire de mettre en place un groupe de réflexion sur l'éthique de l'adoption ». Pour le Mexique par exemple, « il est indispensable de faire connaître les intermédiaires douteux », et concernant la Roumanie, d'affirmer, « contrairement à des bruits qui courent, que le nombre d'enfants très jeunes à adopter en Roumanie est restreint ».

Dans le contexte de l'établissement de la Convention de La Haye, une grande vague d'articles sur les dérives de l'adoption internationale préoccupe EFA, surtout les « inévitables papiers sur le marché de l'adoption ». Aussi, elle déploie une grande activité pour être présente dans les médias afin d'y faire valoir le vécu des familles adoptives et restaurer l'image de l'adoption internationale. EFA fait régulièrement état des pratiques dévoyées dans différents pays de départ des enfants, comme en 1994 : « profiteurs locaux » au Brésil, « propositions intéressées de certains intermédiaires » au Vietnam, problématiques « demandes pécuniaires d'intermédiaires » en Europe de l'Est, absence de rigueur des procédures en Afrique… La Colombie est présentée comme la « pays le plus sûr dans ses procédures ».

Le milieu des années 1990 est également marqué par les premières procédures judiciaires suites à des affaires d'adoptions illicites antérieures. En 1994, EFA est alertée par la Ligue des droits de l'homme que des familles du Salvador recherchent leurs enfants volés par l'armée entre 1984 et 1986. Deux enfants ont été retrouvés en France. En 1995 et 1996, les débats autour de la loi Mattéi, auxquels participe EFA, abordent la question des risques dans l'adoption internationale et sa nécessaire moralisation. La fédération demande « la définition claire des actes d'intermédiaires », sans succès. La recherche des origines par les personnes adoptées est une autre nouveauté du milieu des années 1990, EFA s'inquiète du risque d'éclosion « d'officine de recherche des origines » identifié dans le rapport Pascal.

L'adoption internationale croissant considérablement dans les années 1990 et jusqu'en 2005, et les communications étant facilitées par le progrès, EFA peut s'appuyer sur de nombreux retours d'adoptants ou de postulants à l'adoption. C'est ainsi, par exemple, qu'en 1996 elle alerte sur la situation au Vietnam où des intermédiaires sont à éviter, notamment ceux qui de l'étranger veulent intervenir en France. En 1999, à propos du Cambodge, « des adoptants nous ont très rapidement signalé des dysfonctionnements dans certaines procédures, démontrant encore une fois leur souci de rester dans l'éthique ». De même, de nombreux témoignages font état de dérives financières en Roumanie, « inversement proportionnelles à l'âge des enfants ». EFA peut aussi s'appuyer sur d'autres sources d'informations comme un rapport de l'ONU sur le Guatemala qui comporte une partie sur l'adoption internationale, ou les bilans annuels de la mission adoption de Médecins du Monde, notamment, et bien sûr diverses statistiques françaises et étrangères.

Dans les années 2000, des dirigeant.es de la fédération participent à des missions dans des pays étrangers et établissent des rapports de mission. C'est le cas en Lettonie (2002), à Madagascar (2003), en Grande-Bretagne (2005). L'affaire de l'Arche de Zoé ( 2007 Les archives d'EFA constituent un fonds important permettant de suivre l'actualité des pratiques illicites dans l'adoption internationale (et nationale) ainsi que le positionnement de la fédération sur ces questions, très lié au traitement médiatique qui en est fait. * Après une rencontre le 20 juillet entre les auteurs de cette étude et des responsables de la fédération nationale EFA (Mmes Royal, Grangeas et Meaume), un questionnaire a été transmis par la fédération aux associations départementales. Il a recueilli 5 réponses, ce qui est peu sur 92 associations départementales. Cela montre la difficulté à aborder la question des pratiques illicites ou la méfiance vis-à-vis de recherches susceptibles de faire ressortir des événements passés difficiles à gérer avec les personnes adoptées ou adoptantes concernées. Cinq associations départementale ont répondu : 03, 08, 38, 69 (3 responsables ont répondu individuellement pour cette association) et 74. Trois répondants indiquent avoir été au courant de pratiques illicites (quatre jamais) et avoir fait remonter les informations à la fédération EFA et/ou aux autorités. Trois responsables associatifs déclarent détenir des éléments d'informations sur les pratiques illicites (presse notamment), ce qui marque leur intérêt pour cette question.

B -Archives des Organismes autorisés pour l'adoption (OAA) et de l'Agence française de l'adoption (AFA)

Afin de mieux connaître la situation des archives des OAA, et leur appréhension des pratiques illicites, nous avons réalisé une enquête simple par questionnaire. La FFOAA (Mme Riot), rencontrée le 18 juillet 2022, a relayé notre demande vers les membres de la fédération.

Sur 25 OAA en activité, 14 y ont répondu. Il s'agit de : Les enfants de reine de miséricorde, Diaphanie, Rayon de soleil de l'enfant étranger, La Cause, Enfance avenir, Ayuda, OEuvre de l'adoption/Comité de Cognac, Renaître, Les enfants de l'espérance, Accueil et partage, Enfants du monde France, OEuvre de l'adoption/Comité de Lyon, Les amis des enfants du monde, OEuvre de l'adoption/Comité de Bordeaux. Nous avons également envoyé le questionnaire aux OAA ayant cessé leur activité, sans en obtenir de réponse.

Il ressort des réponses reçues que les OAA conservent leurs archives papier à leur siège. Une association a indiqué avoir loué un local spécifique pour ses archives. Sur la question de l'archivage des échanges numériques, les réponses ont été plus variées. Certains OAA impriment les correspondances jugées importantes puis les archive avec les dossiers en papier. Certains enregistrent leurs archives numériques sur disques durs, d'autres n'ont pas pris la mesure de l'importance de ces archives.

L'enquête a également porté sur les pratiques illicites. À la question de l'existence éventuelle d'un dispositif de veille dédié au repérage de possibles pratiques illicites : 12 OAA ont répondu par la négative, et un a répondu qu'il possède un tel dispositif depuis 1998. Mais il répond n'avoir jamais eu connaissance de pratiques illicites. Trois autres OAA ont affirmé la même chose. Deux OAA indiquent avoir eu connaissance de pratiques illicites : l'un concernant « des parents biologiques vivants alors qu'ils étaient déclarés décédés dans les dossiers transmis par l'administration du pays d'origine », l'autre s'est retiré d'un pays dans lequel il travaillait après avoir constaté de la « corruption généralisée ». À l'AFA -agence publique française dédiée à l'adoption -créée en 2005, au moment même où l'adoption internationale entame son déclin, le traitement des archives papier et numérique est rigoureux. Des archives sont conservées dans les locaux de l'AFA avant d'être versées aux Archives nationales. Sur la question des pratiques illicites, l'AFA indique ne pas avoir un dispositif de veille dédié, ni avoir eu connaissance de l'existence de telles pratiques à travers les témoignages des adoptants et des candidats à l'adoption ayant utilisé ses services.

C -Archives du Mouvement pour l'adoption sans frontières (MASF) et des Associations de parents par pays d'origine (APPO)

Un questionnaire a été envoyé aux APPO et au MASF. Une rencontre a eu lieu le 18 juillet avec le MASF (Mme Le Boursicot et M. Chomilier) pour expliquer notre démarche. Outre le MASF, qui regroupe à ce jour dix associations d'adoptants, seules quatre APPO ont répondu au questionnaire : Association des Familles Adoptives d'Enfants Nés Au Chili (AFAENAC), Philippines adoption enfants parents adoptés majeurs et amis (PAEPAMA), Les pétales de la rose bulgare, Association des parents et adoptés en Colombie (APAEC).

Concernant la conservation de leurs archives, une APPO déclare ne pas avoir d'archives, tandis que pour les quatre autres les archives se trouvent soit au domicile du président de l'association, soit éparpillées chez des bénévoles. Au sujet de l'archivage des échanges numériques, une association le fait sur disque dur, trois n'archivent pas, et la dernière imprime manifestement les échanges jugés importants et les range avec les archives physiques.

Une association a mis en place un dispositif de veille pour repérer de possibles pratiques illicites, les quatre autres ont répondu négativement. De même, si une association indique avoir été au courant de pratiques illicites, les quatre autres répondent ne pas avoir eu une quelconque connaissance de telles pratiques.

D -Associations de personnes adoptées

Nous avons également envoyé un questionnaire aux associations et collectifs de personnes adoptées. Six ont répondu : La voix des adoptés, Association RAIF (Reconnaissance des adoptions illicites à l'international en France), Collectif des adoptés français du Mali, Association des adoptés du Rwanda, AdoptEcoute, Racines coréennes. Deux d'entre elles ne conservent pas d'archives, et les quatre autres les conservent soit dans leurs locaux, soit au domicile de leurs dirigeants. Concernant les archives numériques, elles sont archivées dans leurs propres ordinateurs ou bien sont imprimées et classées avec les archives papier.

À propos des pratiques illicites, une association affirme n'avoir aucune information sur ce sujet et une autre indique que les adoptions ont été légalisées en France. Les quatre autres décrivent de la falsification de documents d'état-civil, l'absence de consentement éclairé de la part de la famille biologique, de la corruption d'intermédiaires et agents publics, du vol et du kidnapping d'enfants.

IV -Archives de presse écrite et audiovisuelle, française et étrangère

Les articles de presse écrite au moment de la commission des pratiques illicites, notamment dans les pays de départ, pour dénoncer des faits délictueux ou criminels ou d'autres déviances, constituent des sources d'information précieuses sur ces faits mais aussi sur les représentations de l'adoption internationale à tel ou tel moment.

C'est pourquoi, a été réalisée une recension d'articles de presse qui, comme les autres éléments de ce compte rendu de recherche, n'attend qu'à être complétée. Les presses des pays de départ, peu présentes dans cette première recension, sont à considérer avec intérêt, car c'est bien souvent dans ces pays que les premières dénonciations et enquêtes ont lieu, pas toujours connues en France ou non suffisamment relayées par les acteurs concernés.

Quatre inventaires des archives de presse écrites et audiovisuelles, françaises et internationales, sont présentés ci-dessous :

A -Revue de presse écrite française et étrangère B -Revue de presse audiovisuelle française C -Revue de presse audiovisuelle étrangère D -Films documentaires télévisés Les recherches ont été menées à partir de différents mots-clés relatifs aux déviances dans l'adoption internationale, tels que « trafic », « filière », « abus », « dérives », « vols », « enlèvement », etc.

Toutes ces références sont dans une base de données, construite dans le cadre de cette étude, librement consultable et interrogeable. https://heurist.huma-num.fr/heurist/?db=Enfance_pratiques_illicites&website C'est-à-dire qu'il est possible de rechercher tous les références portant sur un pays, tous les articles parus ou les reportages diffusés dans le même titre de presse ou par la même personne.

La base de données a vocation à s'enrichir d'autres références passées et futures. Pour ce faire, dans une démarche de science participative, toute personne consultant la base peut participer à son enrichissement en envoyant des données nouvelles à yves.denechere@univangers.fr et fabio.macedo@univ-angers.fr, elles seront rapidement intégrées à la base.

01-juil-76 Vietnam

Operation Babylift: Mass Kidnapping? Ann Arbor Sun The constructive and critical review provided here of the scientific literature (part one), bibliography (part two), and available sources identified (part three) allows us to propose several historical analyses of illicit practices in international adoption in France over several decades. What has already been written on the phenomenon comprises a very significant set of documentation, which seems to be too infrequently mobilized by those who are interested in its various aspects. By drawing on the commentated guide to sources (archives consulted or identified; press sources; audiovisual sources), it is possible to define problematics that constitute research directions to be taken in order better identify the realities of the phenomenon. The job of historians is to reconstruct the past using sources and the historical method in order to produce a narrative. In this respect, the present work can contribute to the reflection that is obligatory today, by specifying how the normative framework has developed and noting constants between illicit practices. Without referring systematically to the information detailed in part 3, we will seek to shed light on past situations as well as those closer to us, within their specific contexts-not by evaluating them in the light of current norms, but rather by trying to untangle complex webs of responsibilities.

In order to remain attentive to historical context, before setting out we should recall that until 1985 adoptions of foreign children escaped what might be called the policing of adoptive families, since there was oversight over the administrative procedure (prior to the child's placement) only in cases of adoption of wards of the state. Foreign children could be placed in adoption via multiple channels and according to highly varied modalities. The turn that occurred in the mid-1980s, seeking to better establish a framework for such adoptions, was essential. The law of July 25, 1985 indicated-finallythat "those persons who wish to take in a foreign child in view of adopting it must request the authorization stipulated in Article 63 of the present code"-that is, the authorization required to adopt a ward of the state. This authorization became indispensable for acquiring a child's entry visa into France.

Administrative hesitancy in the realm of transnational adoption encouraged the development of an area with little oversight, where adoptive families could be formed without respect for certain rules, even after 1985. When adoption candidates turned toward foreign adoption, certain administrative services applied abbreviated, more rapid procedures. Thus, international adoption represented a space of possibility for creating a family. This gray zone, which regulatory authorities neglected for some time, beyond offering options for "unusual" candidates, perpetuated the idea that anything (or a great deal) was both possible and easier internationally.

In the 1980s, with the expansion of international adoption, intermediaries and channels multiplied, and it became impossible to have a command, or even knowledge of, all the practices in place in Asia, South America, and Africa. Thus, there was a wide spectrum: some individuals operated illicitly with full awareness of the facts, while others simple did not know the rules, and others were victims of misdemeanors and crimes. In the late 1980s, international adoptions regulations became a necessity in the face practices that were not framed by international standards and the inefficient policies of states. This led to the Hague Adoption Convention (1993), which followed the International Convention on the Rights of Children (1989), but whose erratic application has failed to prevent breaches, through to the present day.

What do we know about illicit practices during various periods? Have international adoption agents done what was required to eradicate them? Can we, today, assign responsibility? The following sections begin to address these questions.

-Numerous and frequent reports

Our study confirmed that since the 1980s there have been many, frequent indications of breaches in general (both moral and normative) and of illicit practices, such as those defined in our introduction. The recurrence and repetition of these breaches shows that the phenomenon remained significant at least through the 2000s. Archives are not accessible for more recent years, but other sources prove that it persists, albeit at somewhat lesser rates. These alarm signals have been raised by all the actors in the international adoption field, and the present study has traced their chronology.

French diplomats posted in foreign embassies and consulates were the first to raise the question of how to respond to the new phenomenon of intercountry adoptions, beginning in the 1960s. Examining the archives of the Ministry of Foreign Affairs is enough to show the intensification of the phenomenon and to trace its developments. Ambassadors and consuls alerted the Ministry with great regularity and in some cases with admirable consistency regarding procedures that did not respect the laws of the countries in which they had been authorized, nor French regulations. All these breaches indeed constituted illicit practices, and officials identified by name the institutions, associations, and individual implicated in them, both French and foreign. They informed the Ministry of police and legal procedures in place in the countries of their posts. The Ministry of Foreign Affairs acknowledged receipt of this information and relayed it to the other ministries involved as well as to international adoption actors. Beginning in the 1980s, adoptive parents' associations-particularly the departmental associations and national federation of the EFA (Enfance et Familles d'Adoption)-frequently wrote to and called the ministerial services involved as well as the MAI (which was created in 1987 and went into operation in 1988) to report irregularities, breaches, abuses, and infractions. Aware that these "affairs" or "scandals" tarnished the whole of international adoption, these associations zealously denounced the most heinous illicit practices (fraudulent attributions of parenthood; lack of mothers' consent; trafficking), the focus was on demonstrating that adoption associations did not tolerate these practices and that bad actors had no place within them. Most of these reports were based on information that came from adoption candidates and adoptive parents. Many of them had to do with the exorbitant sums of money demanded by French or foreign intermediaries or with illegal practices by adoption intermediaries. The commercialization of adoption was denounced both for its immorality and for creating the risk of crimes and misdemeanors due to the promise of profits.

To a lesser extent, OAAs also reported dubious practices of intermediaries to the authorities. They clearly focused on adoption procedures by individuals that they encountered in the countries in which they operated, and with whom they were in a sense in competition. These reports were in fact denunciations of unauthorized intermediaries who, according to the OAAs, prospered while they themselves were subject to the strict control of French authorities. The EFA, OAAs, and other international adoption actors came together under the umbrella of the Conseil supérieur de l'adoption (CSA) which, beginning with its creation in 1975, raised questions about international adoption practices and in the 1980s released various reports on the illicit acts it identified.

Beginning in the 1980s, the written and audiovisual press, both French and foreign, published leading articles-which sometimes veered into sensationalism-questioning the ethics of international adoption and relaying scandals that had come to the attention of the legal system. Beginning in the 1990s, and then increasingly in the 2000s and especially recently, true journalistic investigations were carried out, sometimes highly documented, revealing to the public realities that had hitherto been known only within the small world of adoption.

Since the 1990s, the HAC and the ISS have sounded multiple alarms, with reports on illicit practices and illegal adoptions. These well-documented publications, which were often easy to access and were written by experts in human rights and child protection, were known to actors, and were available to anyone seeking information on the question. With the development of the Internet, both the accessibility and amount of information on the topic in general increased greatly. A debate even took place between those for and those against international adoption, no doubt blurring the message on illicit practices, which were used as a blunt weapon by those ideologically opposed to international adoption. This was the case with NGOs such as Terre des Hommes-France, which practiced international adoption before giving it up and fighting against it.

Finally, since the 2000s, and particularly over the past few years, associations and groups for adoptees (VDA beginning in 2005; AFOR, etc.; RAIF, Collectif des adoptés français du Mali, VAIA, IAM…) have played and continued to play a determining role in shedding light on exemplary cases, both individual and collective. The recentness of these revelations and their impact can be explained by a clear generational effect-adoptees have reached adulthood, and are now at an age to themselves become parents-and to the ease of communication and resonance offered by social medial. Investigations carried out by adoptees themselves-often beginning as origins searches, have turned up families and witnesses, uncovered documents, revealed inconsistence, and established proof of illegal practices. In certain instances, these individuals interacted with researchers in the human and social sciences who began working on the questions in the 2000s.

There were so many such reports that we may wonder whether illicit practices were ordinary or systematic. Analysis of the correspondence of French diplomats posted in Guatemala (1980s-2000s), in Nepal (2000s), in El Salvador (1980s-1990s), in Sri Lanka (1980s-1990s), and in Vietnam (1990s) show how common illicit practices were in these countries during these periods. They reveal the existence of enduring delinquent or criminal networks involved in the "trade" of children, which receiving states struggled to effectively punish. Beginning at least in the 1980s, and thanks in particular to major scandals in Peru and Brazil that came to the attention of both legal systems and media, all structural actors in international adoption were aware of illicit practices. They thus could not have been unaware of the risks of infraction that went along with international adoptions.

The many illicit practices brought to light in certain countries at certain moments and involving certain intermediaries indeed constituted specific cases, but they also revealed general truths about the ordinary reality of international adoption. Unscrupulous channels and actors, the influence of money, and the problem of consent were recurrent issues, even if they are not generalizable to all periods and places. It thus seems legitimate to raise the question of the systemic nature of illicit practices in international adoption: were such practices inextricably linked to the phenomenon itself? It is tempting to conclude that anywhere international adoption was found, there was the possibility of illicit practices. Which, of course, does not mean that all international adoptions were marred by illicit practices.

-The logics of various actors

As we have seen, there were many reports from all the various the actors in international adoption, each of whom suggested more or less explicitly that the breaches observed were the fault of others. For EFA, the primary responsibility for these breaches lay with intermediaries, especially within independent adoptions, but also with certain unscrupulous OAAs. As for the OAAs, when questioned by French authorities, they made a point of placing the blame on the intermediaries with whom they worked in adoptees' countries of origin, while maintaining that they themselves were unaware of any problems, had trusted these intermediaries, that no sign could have indicated any procedural irregularities, etc. This raises the question of the various logics applied by different protagonists within the "grey zone" of international adoption, a zone that includes a wide register of actions ranging from mere irregularity to crime. Each actor or group of actors in international adoption acts according to a logic of its own. These logics are sometimes in contradiction to one another, and sometimes converge, depending on the situation and context. Such logics on the part of actors imply positions, sometimes postures, with regard to illicit practices-either denouncing them (always publicly) or, occasionally, accepting them. Adoption candidates operated within a results-based logic: find a child. In the 1980s, many candidates from Northern countries were in competition and some were ready to satisfy their desire for a child "at all costs." In countries where poverty and corruption were endemic, the law of the market applied. Demand created supply. Surely adoptive parents traveling to such countries could have been expected to raise questions around intermediaries who were determined to find a child corresponding exactly to their expectations, in exchange for a large sum of money.

This results-oriented logic pushed some adoptive parents to be complicit in, or even to instigate, illicit acts. For example, in the late 1980s, the French ambassador to Sri Lanka continuously criticized indelicate adoption candidates, as well as all the actors involved and the entire system. Humanitarian activism, whether ideological or religious, compelled some adoptive parents to take the view that ends justified means. A few activists-who are today fewer and fewer, given the current acuity of the problem-more or less acknowledge having been aware of practices at the margins of what was legal; practices that they themselves employed or encouraged in others, without it having posed a problem for them at the time. Other adoptive parents were simply victims of criminal practices, which were all the more difficult to identify since they sometimes bore all the trappings of legality-for example, if a stolen child was later "legally" abandoned by a fake mother. After the initial crime, the procedure was followed perfectly, and even the most attentive and rule-following adoptive parents suspected nothing. To prevent such practices, the embassies of the United States and Canada in Guatemala established DNA tests for children and their presumed mothers, while French diplomats there organized interviews with mothers and their lawyers in order to identify such potential frauds.

Intermediaries followed a logic of action, and can be divided into two different groups. On the one hand, French OAAs, approved by local and departmental councils, were authorized by the MAI to work in a particular country. They were thus recognized and monitored by state departments, in accordance with Decree 89-95 of February 10, 1989 relating to adoption societies. Beginning in 2005, the AFA became the official adoption agency of the French state, and found itself in competition with OAAs. On the other hand, there are also other associations and individuals that operate in France or abroad and play a role in the process of matching children with adoption candidates, in particular in the case of independent adoptions. Archives show that the French authorities fought against illicit actions by these intermediaries, who had no authorization to play such a role. In the early 1990s, the Association pour l'adoption internationale (AAI) was among the associations that authorities had to ban and which were legally convicted. Other associations such as Kasih Bunda and Une famille pour un enfant were eventually authorized by the MAI after operating outside the law for years; the former in 1998-after 13 years of being in operation-for Sri Lanka, and the second in 1994 for Vietnam, before losing its authorization in 1997 in the wake of dysfunctions such as charging exorbitant adoption fees according to the MAI and processing adoptive families in départements where the association was not authorized.

The motivations driving the various intermediaries were very diverse, ranging from rescue missions for children to pure profit motive. Undoubtedly, each actor thought it mastered the risks better than the others and was convinced that its own intermediaries were the most trustworthy, including in countries considered "risky" by the MAI. This was the case in particular with Familles du monde, Arc en ciel, and other OAAs operating in Brazil through the mid-1990s; with those working in Guatemala through the early 2000s (where the children did not necessarily come from public orphanages which were in principle considered more certain but rather from networks that local agents-notably "notarylawyers"-tapped); in Vietnam in the 1990s; and in Sri Lanka in the 2000s. The OAAs held the extraordinary power of being able to give a child to adoption candidates who were desperate for one. This power occasionally went to the head of some agency supervisors, causing them to lower their guard ethically and leading to some very serious dysfunctions and abuses of power, evidence of which can be seen in the internal power struggles within some OAAs.

International or intercountry adoption necessarily implies the heavy involvement of states. In children's countries of departure, state and administrative apparatuses are front-line. When the state is all-powerful, as in Pinochet's Chile and Ceausescu's Romania, its responsibility for illicit practices cannot be exonerated. In most cases, departure states were weakened due to war, underdevelopment, and natural catastrophes-as was the case in Haiti, Guatemala, Nepal, El Salvador, Sri Lanka, and Vietnam-and thus unable to confront the commercialization of international adoption and the corruption it led to. In contrast, in Brazil prior to the 1990s, where oversight varied widely depending on federative state and even within the same state, the administration oscillated between firmness, complicity, and a laissez-faire attitude towards foreigners. South Korea is a unique case, because it delegated its power over children to a private foreign organization, the Holt Organization, giving it a near-monopoly between the 1950s and 1980s. Columbia was also a special case; despite the instability caused by guerillas, drug trafficking, and state repression, it created a central authority in 1969, the Instituto Colombiano de Bienestar Familiar (ICBF), as well as a system of authorization for Columbian associations beginning in the early 1970s. Foreign candidates (physical and moral persons alike) were required to go through the ICBF or an authorized association-which did not mean that illicit practices disappeared.

The French state positioned itself within a logic of regulation, seeing international adoption as a unique form of migration that could have a strong impact on bilateral relations with countries of origin. Beginning in the 1960s, the Ministry of Foreign Affairs took a very circumspect attitude with regard to intercountry adoptions, considering-rightly so-that it could give rise to many legal conflicts. The formal position adopted in 1975 after a debate within the Conseil supérieur de l'adoption was thus to "neither prevent nor encourage" such adoptions. Apart from a few brief periods of hesitancy and the declaration of an international adoption development policy in the 1980s and during a part of Nicholas Sarkozy's presidency, in 2009, France established a convention on objectives and procedures for international adoption-this position has remained nearly unchanged until today. One particularity of the French model is that under it the Ministry of Foreign Affairs plays a leading role over all the other Ministries involved. Thus, the Ministry for International Adoption, which was created in in 1987, has, since 1988, operated under the Ministry of Foreign Affairs. Following France's ratification of the HAC, the central authority over international adoption provided for in the convention took the form of the Service de l'adoption international, which operates under the administrative supervision of the Ministry of Foreign Affairs. With the creation of the AFA in 2005, the state itself became an adoption intermediary.

-The state, private interests, and responsibilities

The state, as a regulating body, is of course the primary actor involved in the question of determining responsibility, given that illicit practices were known and regularly denounced-first and foremost by its own agents. What has it done? What has it not done? What could it have done? Why have illicit practices endured? Since 1989, the Ministry of Foreign Affairs has authorized and overseen OAAs seeking to operate abroad, and thus is responsible for their actions. It is also the body that issues entry visas to France for children adopted abroad, whether independently or through an OAA, in accordance with procedures it has established and for which it is responsible. It is thus responsible for this very important element of the adoption process. Visas can only be issued once adoption files have been verified.

Multiple exchanges between the Ministry and diplomats posted abroad show that this represents a fundamental question at the heart of international adoption and the state's responsibility. Some adoptive parents and international adoption intermediaries continue to this day to maintain-notably, within the context of the present study-that they were never aware of any illicit practices. (It is not a question in these instances of having performed illicit actions, but simply of having been aware of their existence). Such denial is both untenable and irresponsible. One would have had to have been blind and deaf to what was being said, shared, written, and published. Such a position is even less defensible coming from individuals and associations who claimed to have experience and expertise in international adoption, to have rigorously chosen their partners, and to have detailed knowledge of the contexts and procedures of the origin countries with whom they work. In this way, they bear an undeniable share of the responsibility for certain breaches. But exactly when, and on the basis of which act, can it be considered that a breach has occurred within international adoption-that is, an individual or collective behavior that deviates from the norm? The notion of a breach implies a kind of relativism: what constitutes a breach for a certain person or society does not necessarily for another; what is considered deviant at one point may no longer be so in a later period, and vice versa-what was not considered deviant at a given point may become so several years later in light of the evolution of the normative framework. For example, whereas the crime of fraudulent parental attribution was largely tolerated by Brazil's society and legal system within the context of adoption, the arrival of foreign adoptive parents beginning in the 1970s called the practice fundamentally into question: what was accepted between Brazilians was not necessarily with foreigners, especially when scandals followed. Whereas the normative dimension of ethics establishes what a society does or does not accept at a given moment-whence the need for a historical approach-good and evil are always defined, at both the collective and individual level, by weighing acts and their consequences.

The Ministry of Foreign Affairs both can both grant and revoke authorization to OAAs to operate in certain countries. Beginning in the early 1990s, the MAE revoked 117 authorizations. In the overwhelming majority of cases, these were decisions that had been requested by an OAA once it had ceased operations in a country for three years, as, for example, the NGO Médecins du Monde did in 2020 when it halted its adoption mission in the 17 countries where it was authorized as an OAA. This trend is connected to the decline in international adoption since 2005, which led to a reduction in the activities of OAAs. However, we should specify that there were also incidences in which OAAs chose to halt their activities in a country in the wake of scandals that called them into question. Thus, out of 117 authorization revocations, we consider only 7 to have been punishments. Some were the result of international adoption having been suspended in certain countries; this was the case with the OAA Vivre en Famille, whose authorization to operate in the Democratic Republic of Congo was revoked in August 2016; international adoptions were suspended there in November of that year. The archives we consulted show that relations between the MAI and certain organizations were occasionally tense. For example, reprimands of the OAAs Solidarité fraternité and De Pauline à Anaëlle in 1995 and of Emmanuel in 1997 prove that in the 1990s, at a time when France was capable of conforming to the modalities defined in the HAC, irregular practices still occurred. Insufficient legal and human security conditions, in particular: lack of any identified local authority over international adoption and over partner orphanages; untrustworthy local civil registries
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There are risks of potential child trafficking, and more assurances are needed in terms of the security and ethics of adoptions procedures, as well as of the validity of civil registry documents.

To give Malgache authorities the time needed to strengthen procedural guardrails, in particular through a decree implementing the 2017 law on adoption

Unfortunately, the MAI does not keep such a precise list for suspension decisions made prior to 2014, yet archival work reveals many that were made in earlier periods: Peru (1982), El Salvador (1986), Chile (1992), Madagascar (1992), Sri Lanka (de facto 1995), Vietnam (1999), Haiti (2010), etc.

There was great pressure put on the state to reduce its regulation efforts ahead of such suspension decisions. Such pressure was constant from two major actors in international adoption: adoptive parents/adoption candidates and intermediaries. The sources consulted in the context of the present study prove that adoptive parents and their associations-often via elected officials, both mayors and legislators-as well as OAAs regularly acted to have adoption suspensions deferred for a given country. Influential figures in politics and business exerted strong pressure so that international adoption would continue to develop; for example, François de Combret and his association Solidarité Enfants Roumains Abandonnés (SERA) in Romania. The cases of Vietnam in 1999 (suspension by the MAI) and of Nepal in 2007 (suspension by Nepalese authorities) are very clear-cut in this respect, and led to significant opposition on the part of these actors.

Reading the archives sometimes gives the impression of a sort of co-administration of international adoption shared between the state, the MAI, and other actors. For example, in the early 2000s, the EFA took part in missions to foreign countries, and adoptive parents who belonged to activist associations contributed heavily to the writing of reports on adoption in the 1990s and 2000s.

In 2001, in Guatemala, following the publication by the UN and UNICEF of two reports condemning breaches in international adoptions there, the MAI-likely on the defensive following the episode in Vietnam-considered the possibility of suspending adoptions, on the condition of not arousing "negative reactions" among adopting families and adoption associations and organizations. Ultimately, the MAI limited itself to issuing a series of recommendations, whereas the French Embassy and the Hague Adoption Convention called for suspension.

The argument made by adoption candidates, adoptive parents, and associations was almost always the same: any adoption processes already underway must be allowed to come to completion, in the interest of the children and the families awaiting them. In short, the state was seen as always intervening a bit too soon. Or too late; it is easy to criticize a decision after the fact, even when a delay had been requested by those very parties who later maintained that it was came too late. Such postures on the part of these actors must be further analyzed by researchers in order to better understand the mechanisms and general operation of international adoption in France.

Nevertheless, the responsibility of the state comes into play for those affected by illicit practices that de facto made an adoption illegal. In recent years, complaints have been lodged by individuals adopted in Mali, Guatemala, and Ethiopia. In addition to the MAE, which was supposed to have verified visa authorizations, the MAI, which was supposed to have overseen OAAs' modes of operation, and the Ministries of Social Affairs and of Justice have been accused of not having done their parts. Often in the name of the interest of the child (spelled out in the 1959 Declaration of the Rights of the Child and later formalized in the 1989 Convention)-a convenient façade for retroactively ignoring dubious procedures-social services made decisions and courts granted adoptions in cases where not all steps of the process had been followed.

The question of French international adoption actors' responsibilities for observed illicit practices is very complex. It can only be discussed if generalizations are avoided. The established facts and the historical truth are incompatible with the quest for a single, exclusive responsibility. All the actors within international adoption must examine their past attitudes in light of this question.

-The visibility or invisibility of the phenomenon and its actors

Sources demonstrate that certain departure countries of children adopted in France were fertile ground for illicit practices. We should point out from the outset that when sources do or do not note such practices in a given country, this was the result not only the facts of the situation but also of the zeal for or lack of interest in international adoption on the part of French diplomatic and consular staff or ministry agents accredited in that country.

In the early 2000s, African countries were regularly singled out: Ethiopia, the Democratic Republic of Congo, Central African Republic, Mali. And, for practices located further in the past: Chile, Brazil, Peru, El Salvador, Vietnam, Romania, etc. More recently, Sri Lanka, Guatemala, and Mali once again have been the focus of the adoption world, press investigations, testimonial books, and legal actions. The archival studies undertaken within the context of the present study shows that many countries, at one moment or another, were affected by illicit practices. The categories of "at-risk countries" and "reliable countries" must therefore be re-examined with chronology, reforms, and national developments in mind. The prevailing situations in at least the 60 or so countries that contributed significantly to international adoption flows into France (50 or more children) must be studied. This does not mean that those countries who sent only a few children to France were not affected by illicit practices; the source material shows that this was the case in particular with Argentina and the Dominican Republic.

In contrast to the most visible and most targeted countries, South Korea, which, since the 1950s has constituted the most significant source of children in international adoption-and since the 1960s for France-has long served as a model. Its centralized adoption procedures, the rigor which its children's files were kept, and its efficient system that contained no bad surprises, were vaunted within the world of international adoption. Thus, we find no mention of illicit practices in the diplomatic archives for South Korea of the 1980s and 1990s. The South Korean state, which had long since delegated the administration of international adoptions to a private organization, Holt International, later took a very open policy toward adopted individuals, considering them ambassadors to the world, and in particular making it easy for them to return to Korea. But in the late 1980s, the foreign press-American in particular-began to question whether the children sent abroad were truly orphans. In 1999, Françoise Maury, doctor of psychology and former head of Terre des Hommes-France reported in detail on the criticisms made of the South Korean adoption system but framed them as political accusations and fantasies.

Nevertheless, over the past several years, adopted individuals have called into question South Korea's "model" status. In 2017, the group Korean Adoptees of the Diaspora (KAD) petitioned the South Korean president to put an "immediate end to South Korea's industrial international adoption system." Foreign press articles relayed information regarding individual investigations and the transnational movement initiated by adoptees in Denmark who came together to form the Danish Korean Rights Group (DKRG). The Truth and Reconciliation Commission, which was charged with investigating South Korean state abuses between 1953 and the early 1990s agreed in December 2022 to examine the adoption files of children who had been presented as orphans or as abandoned and who, as adults, had managed to find their parents. In France, this process was not widely reported on, perhaps because Racines Coréennes, the oldest adoptee association in France (created in 1995), in a report in September 2022, dissociated itself from the DKRG's effort. The association preferred such processes to be undertaken with the International Korean Adoptee Association (IKAA), a federation of associations of Korean original adoptees created in 2004. The issue represents the kind of struggle for power and representation that we have witnessed over the past several years between adoptee organizations that use different, uncoordinated, and sometimes opposing means to advance awareness of illegal adoptions.

In the case of intermediaries, there is a magnifying effect that must be counteracted. Since the 2000s, OAAs have been in the crosshairs of the press and adoptees. We may cite here the examples of Rayon de Soleil de l'enfant étranger for scandals in Peru, Mali, and other countries; Enfants de reine de miséricorde in Ethiopia; Amis des enfants du monde in Guatemala. But there are few that have not been singled out at one moment or another. Indeed, it is much easier to target such official intermediaries, which are authorized and must give accounts of themselves, or at least answer the state's questions, rather than identify the multitude of intermediaries who facilitated independent international adoptions, and were most often located in countries of origin. While justified, the current focus on OAAs can also be seen as a way of diverting attention from practices within independent adoption. The attitudes of various actors must be studied over the course of time in light of revelations of illicit practices, in order to clearly grasp the pendulum trend we observe, that swings between focusing suspicion on OAAs at certain moments and on independent adoptions at others.

-The connection between origin searches and the discovery of illicit practices

The question of illicit adoptions is closely linked to that of adoptees' origin searches. Adoptees' legitimate demands and their desire to learn about their own histories and identities must be understood through the lens of the illicit practices that may have affected them. Confirmed cases of illicit practices have often been discovered as the result of origin searches and adoptees have often been the ones to sound the alarm.

In France, two things must be noted. First, the over 120,000 international adoptions carried out to date are today marred by suspicions of illicit practices. Second, among the demands voiced by some of the main adoptee associations, such as la Voix des adoptés (VDA), Reconnaissance des adoptions illégales à l'international en France (RAIF), and Enfance et familles d'adoption (EFA) there is a noteworthy demand to re-contextualize origin searches. That is, beyond seeing them as a personal undertaking having to do with knowledge of oneself, there is a call to understand them as fundamental tools for allowing thousands of individuals to better understand the processes that brought them to France as children.

By reminding us of how such uprootings-even if well-intentioned-can leave significant scars on the individuals affected by them, the current moment calls into question the idea of international adoption as a measure to protect children. Beginning with its legal authorization in 1923, the question of adoption has been centered primarily around the right of the family rather than protecting the child. Demands by adopting families for legal security around the act of adoption quickly emerged, in particular due to a fear of losing a child to its biological family. The risk of adoption being shadowed by irregularities led to the phenomenon being included as part of the governance of families and populations. The concept of risk intersected with that of the vulnerability of the child, understood not only in relation to the family of origin that abandoned it but also in relation to its adoptive family, in order to ensure that the new family not become a risk to the child in terms of physical, psychological, or material violence. In their origin searches, adoptees come face-to-face with another risk: the opacity of the adoptive procedure, which is significant enough to perturb their sense of self.

The Conseil national pour l'accès aux origines personnelles (CNAOP), created in 2002, does not appear to be well suited to international adoptees-an audience for which it was not created. Its website makes no mention of international adoption, nor does the welcome booklet it provides. Only the questionnaire for filing a request includes an item that hints at the phenomenon: "orphanage or foreign adoption agency." But the CNAOP does not disclose the number of requests from international adoptees, whereas it does provide the total number of requests filed (11,496 between 2002 and 2020), the proportion of individuals born in secret who have appealed to it (between 3% and 5% between 2002 and 2018), as well as success rates in identifying and locating birth parents (58% between 2002 and 2018).

In a context where international adoptees in France find themselves caught between doubt as to the modalities of their adoption and a lack of official procedural channels for their origin searches, we must understand and measure the proportion of international adoptees who are interested in searching for their origins. In the Netherlands, a poll carried out by the committee investigating international adoption showed that "over four-fifths of adoptees believe they should be authorized to research their origins," that "half have already begun this process," and that among the other half, "a third hope to do so in the future." In France, out of 120,000 international adoptees, how many would like to do the same (or have already)? In a poll of 268 international adoptees, the association Voix des adoptés states that 29% of their respondents note irregular elements in the practices leading up to their adoption. If one were to take a larger and more diverse sample size than that of the VDA's activist network, how many international adoptees would have doubts about the legality of their adoption procedures? Furthermore, it is also necessary to measure and comprehend the methods currently used for origin searches. What individual initiatives do adoptees themselves take (use of social media, DNA tests, private investigators, travel to origin countries, etc.), and what initiatives are carried out or encouraged by associations? Faced with gaps in the archives in question and unable to find their origin families and the reasons for their adoption, adoptees sometimes turn to backup solutions that are illegal in France, such as so-called "recreational" genetic testing. These tests offer to provide a "genealogy" through an identification of ethnic origins. According to the VDA, 55% of the 268 individuals in their sample "have found or searched for their biological family", while 39% "state they have used social media and/or DNA tests."

At the same time, there are more and more ways to disseminate knowledge. In particular, in the case of origin searches, information is spread via associations and the social media groups created by adoptees themselves, which operate primarily on the principle of mutual aid.

*

This study, co-written by two historians, does not claim to provide the answers to all the questions raised regarding illicit practices in international adoption. The historical approach we have laid out here is primarily based on available public archives that are classified, inventoried, and consultable. The many other sources in France and abroad (personal files, adoption decision files, administrative files, OAAs, AFAs, parents' associations, adoptee associations, intermediary groups and individuals), which are more or less available, as well as those which, like oral sources, are yet to be created, have only been mentioned in passing and certainly merit deeper historical work. For example, at the margins of international adoption, there is also work to be done on illicit practices in national adoption.

We have avoided all caricature, simplism, and simplification in our study. Without trying to artificially complicate things, we have sought to present, beyond the facts, the complexity of the contexts, stakes, and interactions between actors. All the actors involved in international adoption have encountered illicit practices: some performed them; others covered them up or allowed them to happen; still others fought against them with greater or lesser success.

Given the nature of the historical method, it is difficult to understand more recent years. Within the sciences, sociologists, anthropologists, psychologist, and jurists can provide elements of an answer to the question that comes to mind after reading this study: have illicit practices existed in recent years, and do they still today? Although the answer is clearly yes in light of what has been denounced and documented by foreign reports, whistleblowers, and the press, the scope of the phenomenon is nothing like what it was in the past. Today, the number of adopted foreign children arriving in France is onetwentieth of what it was 20 years ago. Oversight of international adoption is thus far more achievable, with more efficient means and a well-established international framework of standards.

Open, participatory science can come to the aid of researchers to better identify illicit practices today. In addition to the open-access publication of this research report, the database created as part of our study can serve as a tool for creating new knowledge. Anyone interested in the subject can take advantage of the database, not only by consulting and querying it but also enriching it by notifying us of new pieces of data that will be regularly added to it.

We hope that reading this study will allow for greater awareness of illicit practices in international adoption, and that those affected will be able to resituate their own unique personal stories within the more global context of international adoption. January 2023 Yves Denéchère Fabio Macedo yves.denechere@univ-angers.fr fabio.macedo@univ-angers.fr TEMOS -UMR CNRS 9016 Maison de la Recherche Germaine Tillion 5 bis boulevard Lavoisier 49045 ANGERS cedex 01 _____________________
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 45 Figure 4 -Pays européens ayant fait l'objet d'études académiques portant sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale Source : Base de données bibliographiques établie dans le cadre de cette recherche
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 8 Figure 8 -Champs des savoirs dans lesquels s'inscrivent les études portant sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale Source : Base de données bibliographiques établie dans le cadre de cette recherche Histoire 53 Droit 28 Anthropologie 25 Sociologie 6 Psychologie 2 Science Politique 2 Géographie 1 Travaux pluridisciplinaires/ interdisciplinaires
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 10 Figure 10 -Nombre annuel de publications académiques portant sur les pratiques illicites dans l'adoption internationale Source : Base de données bibliographiques établie dans le cadre de cette recherche

  internationale), David Smolin (« child laundering » -blanchiment d'enfants -dans l'adoption internationale), Shurlee Swain (adoption et placement d'enfants en Australie) ou Carla Villalta (enlèvement d'enfants par la dictature argentine) 60 .

  d'Amérique du Sud et ceux d'Europe de l'Est, ces flux favorisant « tous les abus dont les enfants sont les premières victimes ». Victimisation également des « candidats [à l'adoption venant d'Occident], insuffisamment informés des conditions locales et des implications d'une démarche d'adoption à l'étranger, [qui]succombent parfois à des pressions financières », engendrant « des conditions d'adoption à haut risque ». Carton 2 : Convention des droits de l'enfant (1989) 1990 -Séminaire de l'ONG Défense des enfants International (DEI) sur l'application de la Convention sur les droits de l'enfant en ce qui concerne le travail, le trafic et la vente d'enfants. Dans la communication intitulée « Adoption et trafic internationaux d'enfants : estimation initiale du besoin de protection internationale des enfants et de leurs droits », développement sur l'existence d'abus du fait de la croissante demande d'enfants dans les « pays du Tiers Monde » par « des étrangers cherchant à obtenir, sans devoir attendre trop longtemps, un enfant correspondant à leurs désirs ». Définition des termes « vente d'enfants » et « trafic d'enfants ». Interrogations sur les rôles des intermédiaires dans la fabrication « de nombreuses procédures d'adoption qui paraissent parfaitement en règle [mais qui] peuvent se révéler très irrégulières ». Cartons 3 à 17 : « Dossiers de principes par pays, 1964-1992 » Carton 3 : Afrique du Sud, Albanie, Allemagne, Algérie, Angola, Argentine, Arménie, Australie, Belgique, Bengladesh 1983, Argentine -Le consulat de France à Buenos Aires demande des précisions au ministère français des Affaires étrangères sur la conduite à tenir face aux demandes de ressortissants français voulant adopter en Argentine. Volonté affichée du consulat d'empêcher des « adoptions illégales », « voire des trafics d'enfants ».

Carton 7 :

 7 Cap Vert, Centrafrique, Chili, Chine, Colombie, Congo 1992, Chili -Note du consulat de la France à Santiago évoquant la suspension des adoptions internationales suite à la découverte d'une filière à titre commercial. Celle-ci s'appuyait sur un réseau développé par des avocats chiliens. 1992, Colombie -Des avocats colombiens prospectant en France inquiètent la MAI. Carton 8 : Corée du Sud, Costa Rica, Côte d'Ivoire, Djibouti, Commonwealth de la Dominique, Équateur, Espagne, Estonie, Éthiopie 1988, Équateur -Note sur le fonctionnement de l'adoption internationale dans le pays rendant compte de l'impossibilité d'adopter sans le versement « de pots-de-vin à chaque stade de la procédure ». 1991, Équateur -Séminaire organisé par le gouvernement de l'Équateur à Quito sur l'adoption et le trafic d'enfants.

  Carton 10 : Italie, Japon, Laos, Liban, Lituanie, Madagascar, Mali, Maroc, 1989, Madagascar -Le consulat français à Tananarive indique dans un télégramme que « face à l'augmentation très importante du nombre d'enfants partant pour l'Europe afin d'y être adoptés, et aux pratiques douteuses, voire frauduleuses de certains intermédiaires, les autorités malgaches semblent mettre tout en oeuvre pour limiter des adoptions ». 1992, Madagascar -Suspension des adoptions internationales suite à la découverte par les autorités malgaches de demandes d'adoptions contenant de faux documents d'état civil. Des avocats et l'Institut Saint-Patrick sont mis en cause. Il y a des soupçons que des enfants malgaches soient partis vers la France sans visa, via la Réunion. Carton 11 : Ile Maurice, Mexique, Népal, Nicaragua, Nigéria, Pakistan, Paraguay, Pérou 1982, Pérou -Note confidentielle de l'ambassadeur de France au Pérou au ministre des Affaires étrangères au sujet de « l'enquête sur l'adoption illégale d'enfants mineurs au Pérou » concernant l'Institut San Benito de Palermo et l'OAA Rayon de soleil de l'enfant étranger. Le diplomate se montre inquiet si « la justice péruvienne parvenait à établir que des enfants adoptés dans des conditions tout à fait normales en France étaient en réalité victimes d'un trafic frauduleux et réclamait, en conséquence, leur restitution aux familles d'origine ». 1992, Pérou -L'ambassade de France à Lima rappelle au ministère des Affaires étrangères que « l'adoption au Pérou est un commerce très lucratif dont les irrégularités sont souvent dénoncées par les médias qui donnent de nombreuses preuves qu'il y a des trafics d'enfants. Il conviendrait que les DDASS fassent savoir aux candidats à une adoption qu'ils s'exposent, quand ils viennent au Pérou, à devenir les complices involontaires de vols d'enfants. La corruption dans ce domaine est d'autre part généralisée et il est évident que les dossiers qui avancent le plus vite sont ceux des adoptants qui consentent à verser les plus grosses sommes aux différents intermédiaires ». 1983, Paraguay -Note de l'ambassade de France au Paraguay suite à l'arrestation de trois Français à Assomption « sous l'inculpation de trafic d'enfant ». Ils ont été relâchés ensuite. Carton 12 : Philippines, Pologne 1991, Pologne -Le Conseil général du département du Nord signale à la MAI l'action « d'un correspondant polonais, responsable d'un orphelinat, qui escroque les personnes désirant adopter, en leur demandant régulièrement "des objets" puis de l'argent et qui sur place propose des enfants handicapés sans faire état du handicap et en effectuant un véritable "chantage" ». Cet homme a été ensuite poursuivi et condamné par le tribunal de grande instance de Lille pour escroquerie. Le prix demandé par enfant pouvait aller jusqu'à 63 000 francs. 1992, Pologne -Le consulat de France à Cracovie signale au ministère des Affaires étrangères l'existence dans la ville de plusieurs personnes travaillant comme intermédiaires informels dans l'adoption internationale. L'un d'entre eux est ensuite poursuivi et inculpé par la justice française en tant qu'« intermédiaire illicite ». 1991, Philippines -Dépêche de l'AFP reprise par l'ambassade de France à Manille concernant l'arrestation à Montpellier d'un ressortissant allemand poursuivi pour trafic d'enfants aux Philippines. Carton 13 : Roumanie 1983 -La fédération nationale Enfance et familles d'adoption (EFA) signale au ministère des Affaires étrangères l'activité douteuse d'un certain nombre d'avocats roumains en contact avec des familles françaises pour organiser l'adoption d'enfants roumains moyennant le versement de sommes d'argent conséquentes. 1990 -Le ministère des Affaires étrangères demande au consulat français à Bucarest d'intervenir auprès des autorités roumaines pour limiter au maximum les adoptions par démarche individuelle « compte tenu du développement de pratiques illicites ». 1991 -Note de l'ambassade à Bucarest à la MAI faisant état de son opposition à l'adoption d'enfants roumains qui sont déjà arrivés en France, « souvent dans des situations mal définies ». 1991 -Note de l'ambassade de France en Roumanie mettant en garde « contre les dérives prévisibles » de l'adoption internationale dans ce pays. 1992 -Note du ministère des Affaires étrangères sur les mesures prises par la Roumanie « dans le but de mettre un terme au "trafic d'enfants" ». Carton 14 : Roumanie 1990-1991 -Articles de la presse française et internationale faisant état d'adoptions illicites en Roumanie. 1991 -Lettre d'EFA adressée à la MAI comportant le témoignage d'une adhérente sur les pratiques de « trafic d'enfants » de la part d'un avocat roumain. Carton 15 : Royaume-Uni, Russie, Rwanda, Salvador, Sénégal, Sierra Leone 1983, Salvador -Note de l'ambassade de France à San Salvador concernant la montée des adoptions internationales dans ce pays et les soupçons de « trafic d'enfants ». 1985, Salvador -L'ambassade de France à San Salvador adresse au ministère des Affaires étrangères une dépêche sur les changements dans la procédure d'adoption au Salvador, « en raison des nombreux vols d'enfants commis dans le pays ».

Carton 6 :

 6 Forum et séminaires indépendants 1982-1983 -Correspondance entre les ministres français des Affaires étrangères et de la Justice. Il est question de se pencher sur les conventions sur l'adoption de La Haye de 1965 et du Conseil de l'Europe de 1967. Le Quai d'Orsay se montre inquiet de la non-ratification de ces textes par la France : « cette situation a abouti à favoriser les déplacements irréguliers d'enfants à travers les frontières en vue d'adoption éventuelle, déplacements qui tendent à se multiplier et dont les auteurs[…] sont fréquemment de simples particuliers ». Le problème du consentement à l'adoption dans le contexte international est également posé. Le ministère de la Justice justifie la non-ratification de ces textes par la France par le fait qu'ils soient désormais datés. 1991 -Dans les conclusions du Séminaire latino-américain sur l'adoption de mineurs et le trafic d'enfants, les États membres de l'Organisation des États américains plaident pour l'inclusion dans les législations pénales nationales d'une typologie des délits concernant « les actes constitutifs de la vente et du trafic d'enfants ». 1993 -La chargée d'affaires de l'ambassade de France à Vientiane, estime « malsain » le caractère commercial entourant les adoptions internationales effectuées au Laos. Elle fait également état d'intermédiaires nombreux, dont « quelques personnalités douteuses qui ont leurs contacts au Laos ».Carton 7 : Déclarations 1993 -Résolution adoptée par l'assemblée générale d'Interpol lors de sa 62 e session sur « L'adoption illicite ». Il s'agit de « la nécessité de prendre des mesures pour empêcher l'enlèvement et le trafic d'enfants, d'encourager l'utilisation de procédures approuvées pour l'adoption transnationale, sous le contrôle des autorités centrales des États, et de faciliter les poursuites contre les personnes impliquées dans des adoptions illicites ». Ce document rappelle également que ce sujet était déjà au centre de la précédente session de l'assemblée générale en 1992, ainsi que d'un colloque soutenu par cette institution la même année.Cartons 8 à 19 : « Dossiers de principe -pays, 1993-1999 »Carton 9 : Australie, Bélarus, Bénin, Bolivie, Brésil, Bulgarie, Burkina-Faso 1993, Brésil -Correspondance autour du procès opposant, devant le tribunal d'instance de Nantes, une famille française ayant adopté un enfant au Brésil par l'intermédiaire de l'OAA Familles du monde et l'avocate brésilienne qui représentait l'organisme français à Rio de Janeiro. Dans l'échange entre l'avocat de la famille adoptante et la MAI, celle-ci explique pourquoi Familles du monde a été contrainte par la MAI de se séparer de leur représentante au Brésil : prix élevé des honoraires et recherche d'enfants sur mesure suivant la demande des adoptants français. 1993, Brésil -Le poste consulaire de Recife fait état du durcissement des règles dans les États de Pernambouc, Ceara et Paraíba suite à l'application de la nouvelle loi fédérale de 1990, aux campagnes de presse sur les « trafics d'enfants », ainsi qu'à la répercussion du rapport du professeur Léon Schwartzenberg, médecin français qui, devant le Parlement européen, lie l'adoption internationale à des trafics d'organes. 1993, Brésil -Le poste consulaire de Recife détaille le scandale autour d'un couple d'adoptants français qui, sur place à Fortaleza, fatigués d'attendre la fin de la procédure d'adoption, porte plainte contre leur avocate brésilienne et déclare avoir « acheté un enfant pour 8 000 dollars américains ». Carton 11 : Cameroun, Cambodge, Cap-Vert, Centrafrique, Chili, Chine, Colombie, Corée du sud, Costa Rica, Côte d'Ivoire, Djibouti, Équateur, Espagne, Éthiopie, Guatemala, Haïti, Hongrie, Ile Maurice, Inde 2000, Cambodge -EFA dénonce auprès de la MAI des pratiques illicites dont témoigne un groupe d'adoptants français à Phnom Penh. 2000, Guatemala -Rapport du Conseil économique et social des Nations Unies sur la « vente d'enfants aux fins d'adoption internationale » au Guatemala. Suite à la liste des pratiques illicites détaillées dans ce rapport, il est précisé comment l'ambassade du Canada, à partir de 1997, a mis fin à « la pratique consistant à faire proposer des bébés à l'adoption par des fausses mères » : à travers la mise en oeuvre « des tests permettant de comparer l'ADN des bébés et celui de leur mère […] ; dans de nombreux cas, il s'est avéré que les femmes qui abandonnaient un bébé n'étaient pas leurs mères naturelles ». D'après le rapport, ces tests seront ensuite exigés par les États-Unis et l'Angleterre pour les adoptions au Guatemala. Il est également fait référence à une étude de l'UNICEF où « sur 90 dossiers d'adoption, 79 concernaient des adoptions privées qui s'étaient réglées directement entre la mère biologique et l'avocat, et 11 seulement concernaient des enfants venant des orphelinats. Il a été établi que les orphelinats et les établissements officiels abritaient beaucoup d'enfants qui n'étaient jamais adoptés. Cette situation laisse craindre que les enfants qui sont facilement adoptés sont ceux qui sont conçus à cette seule fin, alors que ceux qui ont vraiment besoin d'une famille restent dans les établissements ». 2001, Cambodge -Le consulat de France à Phnom Penh fait état de la découverte par la police d'une filière illégale d'adoption internationale principalement vers les États-Unis. Des enfants étaient vendus par un orphelinat de la capitale cambodgienne pour des sommes allant de 10 000 à 15 000 dollars. 2001, Guatemala -Suite aux rapports accablants des Nations Unies et de l'UNICEF, publiés en 2000, sur la situation de l'adoption internationale au Guatemala, la MAI (désormais Autorité centrale pour l'adoption internationale) réfléchit à la manière de suspendre les adoptions des Français dans ce pays sans susciter « des réactions négatives » chez les familles adoptantes, associations ou organismes agréés. Contrairement à l'avis de l'ambassade de France et de la Conférence de La Haye, finalement la MAI ne suspend les adoptions en ce pays mais dresse une série de recommandations. 2002, Cambodge -Dans un télégramme, l'ambassade de France à Phnom Penh s'inquiète d'une série d'actes illicites mettant en cause des Français : « il est apparu de plus en plus clairement que les pratiques frauduleuses (fausses déclarations ou attestations, multiplication et inflation des versements financiers…) voire parfois criminelles (vols, achats ou enlèvement d'enfants…) pouvaient concerner aussi, et pas forcément toujours à l'insu des intéressés, des procédures d'adoption engagées par des Français ». Deux orphelinats sur place sont mis en cause : Asian Orphan Association, Holy Baby. Carton 12 : Islande, Lettonie, Liban, Lituanie, Macédoine, Madagascar 1993, Madagascar -Le consulat de France à Tananarive met en garde les autres postes consulaires français de l'île sur l'agissement « fondé sur le profit [plutôt] que sur l'action humanitaire » d'une avocate et d'une assistante sociale malgaches travaillant en tant qu'intermédiaires de l'adoption 1997, Madagascar -Enquête de la police de la ville d'Antsiranana transmise au consul de France à Diego-Suarez. Il s'agit d'informer le consul français des agissements d'un couple franco-malgache responsable « d'une association humanitaire dénommée Renaissance à Madagascar, dont le siège est en France ». En effet, « les enfants proposés à l'adoption sont issus de familles pauvres dans le Faritany de Fianarantsoa où cette dame se déplacerait périodiquement en prospection ». L'enquête a découvert cinq enfants logés dans la résidence du couple franco-malgache en attente d'une adoption. 1998, Madagascar -Le consulat français à Tananarive et la MAI s'inquiètent des « nombreux dossiers traités par [une] avocate en liaison avec [l'association] Familles d'accueil Sainte-Marie ». 2000, Madagascar -Suite à la visite du directeur des Français à l'étranger et des étrangers en

  1997 -Suite à une réunion avec les responsables de l'OAA Emmanuel et une lettre de l'orphelinat Sainte-Thérèse de Djibouti, la MAI fait le point de la situation avec le Consulat général de France à Djibouti. Concernant l'adoption internationale par des Français d'enfants réfugiés éthiopiens et somaliens à Djibouti, la MAI n'acceptera plus la « délégation d'autorité parentale » émise jusqu'alors par ce pays pour laisser partir ces enfants, car « rien ne garantit qu'elle peut déboucher sur une adoption ; or les visas "MAI" sont délivrés pour des enfants faisant l'objet d'adoption, et l'engagement qu'envisagent de faire prendre les soeurs [de l'orphelinat Sainte-Thérèse, avec le soutien du consul français d'après sa correspondance du 27 août 1997 avec la MAI] aux familles pour qu'il n'y ait pas de retour possible n'a aucune valeur juridique ». La MAI informe également que l'OAA Emmanuel devrait se faire retirer son habilitation « compte tenu des très nombreuses anomalies [administratives] constatées [dans son fonctionnement] ». 1997 -La MAI informe le consul de France à Djibouti ne pas avoir « d'objection a priori aux projets d'adoptions individuelles concernant une dizaine d'enfants dès lors que cette procédure est localement admise, cependant, je vous remercie de bien vouloir vous assurer auprès de [l'orphelinat Sainte-Thérèse] qu'il s'agit bien de procédures individuelles, et que l'association Vivre en famille, non habilitée par mes services et qui vient seulement de répondre au courrier de la MAI, n'est pas l'intermédiaire en France de ces candidats à l'adoption ». 1997 -Courrier de la MAI aux responsables de l'OAA Emmanuel suspendant provisoirement leurs activités au Djibouti. Les problèmes constatés par la MAI sont les suivants : la nonpréparation par l'OAA des familles candidates à l'adoption d'enfant étranger ; les relations non formalisées avec l'orphelinat Sainte-Thérèse ; la nécessité de préparer l'enfant à l'adoption et d'assurer son suivi dès son arrivée en France ; l'activité d'intermédiaire en faveur de familles suisses.

Carton 67 :

 67 Colloques, séminaires, groupe de travail, manifestations 1992 -Compte rendu d'une réunion interministérielle ayant pour thème « l'adoptabilité des enfants étrangers et la capacité à adopter des candidats étrangers ». Est abordée « la question de l'effet indirect d'encouragement du trafic d'une jurisprudence peu exigeante sur le consentement ». Les interlocuteurs soulignent : « il est vrai que le fait de s'incliner devant le fait accompli, en régularisant a posteriori par une adoption la présence en France d'un enfant dont la provenance est douteuse aboutit à sécuriser l'activité des intermédiaires illicites ». Carton 68 : Colloques, séminaires, groupe de travail, manifestations 1996 -Lors d'une intervention dans un colloque d'EFA, le chef de la MAI soulève « la question du recueil du consentement » qu'il estime être « l'une des plus préoccupantes qui soient en matière d'adoption internationale ». Il utilise des exemples du Vietnam et du Népal pour illustrer ses propos.

Carton 42 :

 42 Renaître, Ti-Malice 1991 -Le présidente de l'OAA Renaître, dans un courrier adressé vraisemblablement à la MAI, s'en prend au « développement des activités d'intermédiaires illégaux entre le Sud-ouest [de la France] et le Chili (puisque, selon notre DASS, vous êtes déjà au courant), [ce qui] entretient un climat propice aux coups fourrés : la création d'une oeuvre adoptive légale [Renaître] n'a pas été bien vue de tous dans une région dominée par une tradition d'adoption "sauvage" (avec tout ce que cela implique en fait) en direction du Chili… ». 1993 -La MAI interroge l'ambassade de France à Bogota, Colombie, au sujet de l'excollaboratrice française ayant quitté ses fonctions au sein du consulat pour travailler en tant qu'intermédiaire privé de l'adoption en Colombie. Il s'en suit un courrier du ministre des Affaires étrangères français à l'ambassadeur de France en Colombie estimant que « le risque d'une confusion entre cette activité [d'intermédiaire privé] et l'activité passée de Mme x au sein du Département n'est pas négligeable ». Le ministre souhaite en effet « lever toute ambiguïté sur l'implication des autorités françaises dans la création de l'association "[Adoption] France-Colombie" ou dans les activités actuelles de Mme x ». familles candidates à l'adoption « avec Parsolem au Mali et que vous leur indiquez les pièces administratives afin de constituer leurs dossier ». 2002 -Dans un courrier ayant pour objet « activités illicites d'intermédiaire pour l'adoption », la MAI demande à l'association française Les amis du Vietnam de « cesser immédiatement cette activité [consistant] à proposer vos services d'intermédiaire illicite pour l'adoption de mineurs vietnamiens ». Cartons 60 à 65 : « Les refus d'habilitation », 1998-2006 Carton 63 : Soleil d'Asie au Vietnam, Holy Baby au Cambodge 1999 -Note du consul adjoint de France à Phnom Penh constatant que dans le « centre de l'association Holy Baby au Cambodge », un orphelinat, les « enfants recueillis [n'ont pas] été proposés à l'adoption internationale mais deux ou trois familles françaises sont actuellement en train de négocier avec les autorités cambodgiennes compétentes la possibilité de se voir confier des orphelins ». 1999 -La MAI signale à l'association Holy Baby à Paris que ses activités d'intermédiaire dans l'adoption internationale doivent cesser puisqu'elle n'est pas habilitée. 1999 -La MAI demande au poste diplomatique à Phnom Penh de redoubler les contrôles « en raison du nombre sans cesse croissant de candidats à l'adoption se tournant vers le Cambodge et des risques de dérives inhérents à une telle situation ». 2000 -Enfance et familles d'adoption (EFA) fait part à la MAI d'un signalement venant d'un de ses adhérents de passage au Cambodge sur un « trafic » et « l'existence d'une filière pour avoir des enfants à la clinique Holy Baby » de Phnom Penh. 2002 -Note de la Ligue cambodgienne des droits de l'homme sur les « abus en rapport avec les procès d'adoption internationale au Cambodge ». Il est question de filières organisées pratiquant « l'achat et le trafic d'enfants à des fins d'adoption », « corruption et fraude de documents ».

Cote 305PO/ 3 / 69 :

 369 Procédures d'adoptions et suivi de dossiers dont zone grise, 2007-2012 Carton vu, rien à signaler Cote 305PO/3/70 : Organismes d'adoptions, 2006-2008 Carton vu, rien à signaler Cote 305PO/4/1 : Adoption internationale, réglementation, 2013 Carton vu, rien à signaler Archives rapatriées de l'ambassade de France à Caracas Cote 140PO/3/21 : Adoption d'enfants, 1992-2002 Carton vu, rien à signaler Archives rapatriées de l'ambassade de France à Djibouti Cote 201PO/1/11 : Adoption d'enfants en provenance de Djibouti, 1988 Carton vu, rien à signaler Archives rapatriées de l'ambassade de France au Guatemala Cote 256PO/1/147 : Questions sociales : Urbanisme ; trafic d'enfants ; santé publique ; drogue, demande d'asile, adoption, mars 1982-novembre 1989 Carton vu, rien à signaler Cote 256PO/2/29 : Adoptions, 1997-2000 1998 -« Fiche sur les adoptions au Guatemala » réalisée par l'ambassade de France. Un seul agent traite les dossiers d'adoptions alors que leur nombre a connu une progression très

  Cote 262PO/2002034/13 : Rapatriements. Listes complémentaires Carton vu, rien à signaler Archives rapatriées de l'ambassade de France à Minsk 800PO/1/99 VI 3.5 : Délivrance de visas : adoption, 1995-2003 Carton vu, rien à signaler Archives rapatriées de l'ambassade de France à Pékin Cote 513PO/7/18 : Questions sociales Politique du logement, niveau de vie, santé publique, croix rouge 1993-1997 chinoise, système de protection sociale, adoption Non consultable pour des raisons sanitaires Cote 513PO/7/92 : Organismes Autorisés pour l'Adoption (OAA), 1993 Non consultable pour des raisons sanitaires Cote 513PO/7/97 : Adoption internationale, 1993-1997 Non consultable pour des raisons sanitaires Archives rapatriées de l'ambassade de France à Séoul Cote 629PO/2/110 : Adoption internationale dossier général, position de la Corée du Sud, 1987-1990 Carton vu, rien à signaler Archives rapatriées de l'ambassade de France à Sofia (ambassade en Bulgarie) 644PO/3/49 VII.4.11. Adoptions, 1992-2000 1995 -La MAI et l'ambassade de France échangent à propos d'un couple de Français venu pour adopter un enfant en Bulgarie et qui a produit un agrément falsifié. L'agrément délivré était seulement pour un enfant de plus de sept ans. « Nous sommes donc en présence d'un faux et d'un usage de faux en écriture publique. Le couple a reconnu les faits devant un tribunal bulgare. La MAI a dès lors fait savoir au Conseil général qu'il était hors de question de couvrir conditions matérielles de conservation sont tout à fait satisfaisantes, ces archives sont parcellaires, ne sont ni classées, ni inventoriées, ni cotées. C'est pourquoi nous nous bornerons ici à évoquer des documents relatifs aux pratiques illicites dans l'adoption internationale contenus dans les rapports moraux présentés annuellement, dans les comptes rendus des conseils d'administration, dans les réunions du bureau, dans la correspondance reçue ou envoyée, mais aussi dans la publication Accueil ou d'autres publications de la fédération. Dès les années 1970, la FNAFA s'intéresse à la question des pratiques illicites dans l'adoption, notamment en 1974 dans une « note sur les trafics et sur les méthodes utilisées pour échapper aux dispositions légales en matière d'adoption ». Il faut noter que dans le n° 37 d'Accueil, celui-là même qui annonce la création d'EFA (4 e trimestre 1980), un dossier est consacré aux pratiques illicites et intitulé « Trafics d'enfants ». Mais il y est surtout question des pratiques ayant cours en France : le recueil direct, la supposition d'enfant, les intermédiaires non agréés, la fausse reconnaissance de paternité ou déclaration à l'état civil. La « proposition d'un plan d'action » de « lutte contre les trafics d'enfants ». « Les professions concernées par ces trafics » sont identifiées : des médecins, des directrices de maternité, des sages-femmes, des notaires, des religieux ». L'adoption internationale est évoquée en un seul article de deux pages « Adoption internationale : danger ! » qui fait le constat de la place de l'argent, d'intermédiaires douteux, de trafics et de trafiquants. De même, dans les documents datés du début des années 1980, quand il est question d'« adoptions illicites » (collecte d'informations en 1981) et de « pratiques illicites de l'adoption » (document de travail, 1983), elles concernent l'adoption nationale et « ce problème est très important, car concernant certainement au moins 600 à 800 enfants par an ».

  ) est l'occasion pour EFA de rappeler qu'adoption et humanitaire ne font pas bon ménage. En 2012, la fédération est partie civile au procès. En 2008, EFA dénonce des pratiques irrégulières au Cambodge. En 2010, après avoir soutenu les demandes des postulants attendant l'arrivée des enfants en cours d'adoption, en appelant à la prudence compte tenu des circonstances, la fédération participe à la mission d'experts envoyée en Haïti après le séisme. En 2014 et 2015, EFA alerte sur les adoptions en RDC qui ne garantissent pas le respect des règles. Après des numéros d'Accueil consacrés aux thèmes « Adoption et éthique » (2001), « Pour une éthique de l'adoption européenne » (2003), « Adoption et argent » (n°167, juin 2013), EFA publie en 2021 un numéro intitulé « Les dérives de l'adoption : de l'irrégularité à l'illégalité » (n°198).
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  Figure 12 -Suspensions of International Adoption Procedures with Source CountriesSource : Mission de l'adoption internationale

  adoption procedures stemming from children's civil status and adoptability In parallel, the DRC's suspension of international adoptions with the law of July 15, 2016 making the resumption of adoptions continent upon the creation of a Congolese public body in charge of adoption, which has not yet occurred Dominican Republic 16 December 2016 The ethical principles and public policy rules that govern international adoption are not respected. Procedures do not correspond to the fundamental principles defined by the Convention on the Rights of the Childinsecurity and general degradation of the national situation constitute major risk factors for both the security of Haitian nationals and for the ethics of adoptions procedures, whose regularity, in light of the requirements stipulated by the Hague Adoption Convention of 29 May 1993, can no longer be guaranteed Niger 24 September 2020 Questions surrounding the regularity of adoption procedures, the reliability of local civil registries, as well as the country's severely degraded security situation To prevent a future scenario in which Niger's adherence to the Hague Adoption
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		123	168	169	243	310	454	473	521	742	749 1 298	1 232 1 526 1
	Total number of adoptions (1 + 2)	4 336 4 392 4 451 4 611 4 794 4 757 4 532 4 965 5 489 5 318 7 022	6 757 7 016 6
	Foreign children adopted (A + B)	176	230	217	325	351	522	528	566	804	802 1 387	1 364 1 652 1
	Element of comparison :											
	MEAE statistics on visas issued								400*			1 600*	971

  . Des personnes adoptées dans d'autres pays ont également écrit leur histoire, mobilisé la presse et contribué à lever le voile sur des pratiques illégales, notamment Mariela SR/Coline Fanon, adoptée du Guatemala en Belgique 74 . D'autres n'ont pas écrit de livres, mais ont témoigné de leurs histoires, de leurs enquêtes, de leur découverte de pratiques frauduleuses dans leurs adoptions. Dans la presse, dans des documentaires et sur les réseaux sociaux s'expriment : Jean adopté au Paraguay, Marie, Pauline et Jean-Noël adoptés du Mali, Fanny d'Haïti, Alban et Johanna du Chili, Ame, Javier et Pattie-Maëlle du Guatemala, Kim Yooree et Yung de Corée du Sud et bien d'autres encore. La confrontation des récits permet de voir que les pratiques sont comparables, et que parfois les intermédiaires sont les mêmes entre un pays de départ et plusieurs pays d'accueil.
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  , l'état civil et le prénom d'origine de l'enfant ou encore des éléments complémentaires comme un examen médical ou des photos. Les dossiers peuvent aussi être vides ou introuvables.L'histoire de l'adoption internationale est trop souvent celle d'une relation Nord/Sud déséquilibrée, rédigée du point de vue des pays d'accueil. La réalisation d'une histoire connectée et « à parts égales » entre la France et les pays d'origine est indispensable pour s'affranchir des rapports inégaux entre les États et de la condescendance entre les peuples, ou au moins prendre en considération ces mécanismes. Cela nécessite de pouvoir mener à l'étranger de vraies recherches, en allant dans les pays de départ, en travaillant avec les chercheur•es du pays, en rencontrant les familles de naissance, les intermédiaires et les services locaux. Tout cela n'est pas simple à réaliser. Les difficultés liées à la langue, aux structures politiques et administratives spécifiques, parfois dans des contextes aléatoires, contraignent souvent les chercheur•es à renoncer. De leur côté, les personnes concernées, surtout adoptées, individuellement ou collectivement obtiennent parfois des résultats. C'est pourquoi, chercheur•es, personnes concernées et autres acteurs doivent unir leurs efforts pour parvenir à une meilleure connaissance des réalités passées et présentes de l'adoption internationale.
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Trillat Brigitte, L'adoption. Essai sur les institutions, Presses universitaires de Lyon, 1995 ; Rude-Antoine Edwige, « Familles et jeunes étrangers adoptés : lien de filiation et devenir » rapport demandé par le Groupement d'Intérêt

Macedo Fabio, « Choisir les enfants. Nationalité, race et « qualité » dans l'histoire globale de l'adoption internationale (1830-1980) », thèse de doctorat d'Histoire, sous la direction de Paul-André Rosental, EHESS, 2020.

Il faut signaler d'emblée des « effets sources », bien connus des chercheur•es, relatifs aux faits et événements qui laissent des traces dans les archives. Dans les archives des administrations, des ministères et des associations, les adoptions qui laissent le plus de traces, car générant le plus d'échanges et d'activités, sont celles qui posent problème. Ainsi, tel consul, tel candidat à l'adoption, tel OAA ou EFA signale un dysfonctionnement concernant une adoption identifiée, un intermédiaire ou une pratique déviante.À l'inverse, cela ne veut pas dire que toutes les adoptions problématiques génèrent des archives. Celles qui reposent sur des pratiques criminelles en début de processus (supposition d'enfant notamment) peuvent par la suite présenter tous les attributs d'une procédure respectueuse des règles, le crime initial dissimulant toute autre trace. Et sans doute, les adoptions par démarche individuelle sont-elles moins répertoriées dans les sources puisque par nature elles concernent moins d'intermédiaires et en tout cas pas d'OAA. Les archives consultées sont donc tout à la fois des sources très riches pour cerner les pratiques illicites, mais insuffisantes pour englober tous les actes qui ont pu avoir lieu. Par ailleurs, sur certains pays où des pratiques illicites ont eu cours, les projecteurs n'ont été braqués que récemment et les archives ne peuvent donc révéler grand-chose sur ces cas-là.Des « effets temps » sont également à bien considérer. Les archives consultées portent sur la période allant jusqu'en 2006 (sauf pour le cas du Népal, jusqu'en 2013), c'est-à-dire jusqu'à l'apogée de l'adoption internationale en France, donc forcément sur les vagues d'adoptions internationales antérieures à ces années-là. D'où l'absence d'éléments sur certains pays sources qui n'ont été vraiment concernés par l'adoption internationale que plus tard. Les revues de presse écrite et audiovisuelle ne sont pas touchées par cet « effet temps » et les publications, productions et diffusions les plus récentes ont été répertoriées.
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A -Revue de presse écrite française et étrangère

Date de publication

Pays de départ et/ou d'accueil concerné

Titre de l'article Titre de revue, Quotidien, Hebdomadaire, etc. 

C -Revue de presse audiovisuelle étrangère

Toutes ces références sont dans une base de données, construite dans le cadre de cette étude, qui a vocation à s'enrichir d'autres références passées et futures. Pour ce faire, dans une démarche de science participative, toute personne consultant la base peut participer à son enrichissement en envoyant des données nouvelles à yves.denechere@univ-angers.fr et fabio.macedo@univ-angers.fr, elles seront rapidement intégrées à la base. 

D -Films documentaires télévisés

Cette recherche a été menée par Jean-Paul Diboues, responsable documentaire INA Bretagne-Ouest.

Pour la télévision, la recherche a été menée dans la base TV Nationale (chaînes hertziennes, voir le détail sur : http://www.inatheque.fr/fondsaudiovisuels/fonds-tele.html)

Toutes ces références sont dans une base de données, construite dans le cadre de cette étude, qui a vocation à s'enrichir d'autres références passées et futures. Pour ce faire, dans une démarche de science participative, toute personne consultant la base peut participer à son enrichissement en envoyant des données nouvelles à yves.denechere@univ-angers.fr et fabio.macedo@univ-angers.fr elles seront rapidement intégrées à la base.

Une recherche complémentaire sur les films documentaires qui n'ont pas été télévisés est à mener. 

La nécessité de croiser les sources

Dans ce guide, le respect de l'intégrité des fonds d'archives, principe fondamental en archivistique, entraine la dissémination d'éléments portant sur un même pays, un même intermédiaire, une même période. Une gymnastique est donc nécessaire pour récolter l'ensemble des informations relatives à un fait.

Les descriptions des contenus des cartons d'archives ne permettent pas à ce stade des investigations précises et pointues, en revanche, elles donnent à voir l'ampleur du phénomène des pratiques illicites, ainsi que le nombre d'acteurs et de pays concernés. En fait, chaque carton -ou presque -qui a été ouvert a donné lieu à la découverte de faits, a constitué matière à réflexion. Et pourtant, ce guide est loin d'être exhaustif. D'abord parce que de nombreuses archives ne sont pas encore consultables, ensuite parce que celles qui le sont sur dérogation ne peuvent pas être totalement décryptées publiquement.

Il faut aussi rappeler que les dossiers individuels d'adoption, relatifs aux adoptants et aux adoptés, n'ont pas été concernés par cette recension des sources. Il est cependant évident -pour en avoir vu un certain nombre depuis que les auteurs de ce compte-rendu travaillent sur l'adoption internationale -que certains d'entre eux sont très riches en documents relatifs aux modalités de l'adoption. Les archives départementales constituent de ce point de vue un réservoir considérable. Une enquête sera menée ce printemps auprès de tous les services départementaux afin de faire un état de leurs fonds relatifs à l'adoption. Le colloque « Un siècle d'adoption des enfants, 1923-2023 » qui se tiendra à Angers les 20 et 21 juin 2023 sera l'occasion de partager les résultats de cette enquête.

Toute histoire du temps présent doit aussi privilégier les interactions avec les personnes concernées. Les témoignages de tous les protagonistes de l'adoption internationale méritent d'être entendus et analysés avec l'esprit critique de la méthode historique. Il faudrait organiser une grande campagne de constitution des sources orales visant à recueillir la parole des personnes adoptées, des parents adoptants, des familles biologiques (ce qui est plus complexe à mettre en oeuvre), des responsables associatifs d'OAA, d'APPO, d'associations départementales EFA, de responsables politiques et d'agents de l'État français, d'observateurs internationaux, de journalistes, d'enquêteurs et de lanceurs d'alerte. En suivant une démarche construite scientifiquement, en appliquant une méthodologie désormais bien établie sur les sources orales et en mobilisant des moyens conséquents, il serait possible de réunir une somme d'informations considérable. Ainsi, les archives pourraient être croisées avec d'autres sources complémentaires.

Il est aussi indispensable de ne pas se contenter des sources françaises. Comme le montre la revue de littérature scientifique, la question des pratiques illégales dans l'adoption entre pays doit être abordée, par essence, à l'échelle au moins bilatérale et même internationale et multilatérale. Le point de vue de la France doit être croisé avec les points de vue complexes de tous les pays de départ envoyant des enfants en France (effets d'interactions) et de tous les autres pays d'accueil (effets de concurrence). Ainsi, certaines réalités de l'adoption internationale dans certains pays d'accueil peuvent tout à fait éclairer les pratiques qui ont eu cours en France, puisque parfois les mêmes intermédiaires étaient à l'oeuvre dans les pays de départ.

Les archives des pays d'origine constituent des sources qui sont rarement mobilisées, mais il est vrai que, lorsqu'elles existent, elles ne sont pas très accessibles, à la différence des archives de la presse étrangère. Les dossiers des adopté•es peuvent être consultés, selon les cas et les procédures, en interrogeant les archives des orphelinats, des tribunaux ou de l'autorité centrale des pays d'origine. Sur place, des éléments supplémentaires relatifs au recueil de l'enfant peuvent être découverts. Le dossier peut aussi contenir des éléments sur la famille de naissance : le consentement à l'adoption des parents et leur identité, l'existence de frères et The state, through its various departments, has the power not just to make adoption candidates aware of illegal activities on the part of intermediary individuals and associations but also to compel such entities to cease their activities and to bring them to court. This was the case in the early 1990s with the association Adoption Internationale. The source material contains numerous traces of actions against such intermediaries, who most often play a role in facilitating the adoptions of children without admitting it.

Should the state have done more?

Other international adoption actors' assignment of all responsibility to the state might seem to contradict the expertise they claimed. For example, OAAs always selected from among authorized candidates, as if authorization alone did not suffice; but in terms of procedures, they claim to have handed exclusive control over to the state. Some international adoption protagonists (OAAs, heads of associations, adoptive parents) today claim the status of victims of breaches, claiming not to have seen, heard, or suspected anything, and to have had total confidence in intermediaries about whose ways of operating they knew nothing, to have not raised questions about the sums of money they asked for, etc. But, they imply, state departments should have seen and known everything, even that which was expertly hidden from them.

In addition, the Ministry of Foreign Affairs has the power to forbid adoption candidates from looking for adoptees within countries whose internal contexts and general adoption economy cannot guarantee the regularity and legality of the process. This absence of guarantee might be linked to country context or to the adoptability of children.